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Iz borbe med »ilirsko« in madzarofilsko stranko
leta 1848./49.
(Prispevek k zgodovini teh let.)

Spisal dr. Fran IleSid.

Qi edaj ko Sirni svet piSe o ogrski krizi in je reska resolucija
7 hrvatskih zastopnikov med Jugoslovani zbudila ostre
debate, naj gredo na dan tudi sledec¢i zgodovinski
spomini. :
Velikih dogodkov se tic¢ejo, tistih velicastnih dni, ko je
ilirizem, poosebljen v Jelac¢i¢u banu, leta 1848. na vnanje po-
kazal vso silo svoje ideje in oduSevljenosti.

Pred dualizmom so Slovenci iztoéne Stajerske in Do-
lenjske Kranjske imeli oZje zveze s Hrvatsko. Mnogo se jih
je tam Solalo in udelezevalo hrvatskega kulturnega Zzivljenja.
Dubh ilirizma je zavel posebno po Slov. goricah, ki s svojih
lozoslavnih brd odpirajo panoramo hrvatskega Zagorja, in
dal Ilirom prvega pevca, Stanka Vraza.

Vob&e pa so Slovenci le rahlo sekundirali v ilirski
slogi in leta 1848. bili malo pripravljeni za vprasanja o pre-
osnovi zgodovinsko-provincijalnih mej. Leta 1867. so bile

te-le e bolj utrjene.
*

Nabral sem gradivo nekaj v arhivua Zupanije zagreb-
§ke, ve¢inoma pa iz raznih novin, ki so bujno klile v
7
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98 Casopis za zgodovino in narodopisje.

razburjenem vzdusju leta 1848, nekaj ga je tudi iz ustnih iz-
vestij. Arhivne $tudije v Zagrebu bodo te spomine popolnile. !

Casniski glasovi sicer niso vedno istina, a so znadcilni
za duh in ozracje ¢asa. V tem smislu je uvazevati » Wahr-
heit und Dichtung.«

Slovenske citatelje bi moglo vse to zanimati posebe Se
radi tega, ker se nahajajo v vrstah »madzaronskihe 1. 1848,
tudi Slovenci.

AN

Leta 1834. je bilo plodovito vinsko leto.* Kmetu Ljuto-
merskih goric "je dalo dijaka. Tako je iz Zupnije Sv. Jurija
na Scavnici $lo jeseni leta 1835. $tudirat 6 dijakov, kar je
za ono dobo slov. Solstva vsekakor mnogo. Bili so to: Fr.
Hrasovec, Korogec Fr., Matija Kosar, Postruznik (?), Jakob
Svetonja in Tomo Trstenjak.

Jurijevski kaplan Crnivec je svetoval deckom, naj poj-
dejo Studirat v Varazdin. In $li so res v Varazdin vsi razen
Hrasovca, ki jo je krenil.v Maribor.

»Na razna potae¢ je razgnal te mladenice poznejsi cas.
Postruznik je — baje — umrl v osmi $oli v Gradcu, KoroSec
kot nekak kontrolor v Varazdinskih Toplicah ¥, Kosar je umrl

! Prim. veliko delo prof. Surmina »Hrvatski preporode, ki bo v
svojem tretjem delu obsegalo dobo od 1843 1848, dalje »Hrvatski pokret
(u proljeCu, u ljetu, u jeseni, u zimi) 1848¢, preStampano iz »Obzorag
v 4 delih, in pa sRat Hrvata s Magjarima godine 1848.—9.« (Dionitka
tiskara u Zagrebu 1902.)

# »Ljudje so si vso zimo svojo Zivino pasli ino prez suknje delali,
na sred zime na trati obedvali, kak po letie, poroa v »Dogodivsinahe
(247) Krempelj, ki je bil takrat Zupnik pri Sv. Lovrencu v Slov. goricah,
— Okoristil se je tedaj osobito ljutomerski dekan Jaklin, Vrazov »strice,
ki je bil prejsnja leta nakupil mnogo vinogradov. Njegovo osemnajsto
§tiri in trideseto je slovelo po okolici in se je po njegovi smrti proda-
jalo po 2 fl pint (Izvestje pok. M. KoSarja).

3 Bil je KoroSec »Zupanove iz Dragotinjec. Juri KoroSec, ki je
umrl L 1846 v Gradcu, bogoslovec 4. leta (»sNovice« 1846, z dne 12,
aprila), je pal tisti, ki ga omenja Markovi¢ v »lzabr. pjesmahe St.
Vraza, LXV.

)
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— pred kakima dvema letoma - kot zlatomasnik v Radomljah
na Kranjskem', HraSovec pa Se zZivi kot spostovani starosta
nasih domoljubov v Gradcu.®

Posebna usoda je doletela Svetonjo in Trstenjaka, ki sta
bila doma iz ene vasi, iz Brezja pri Sv. Juriju na Scéavnici.

Svetonja je postal — recimo tako! — pustolovec (gl.
»Dodateke), Trstenjak pa smadzZaron.«?

Od leta 1835. do leta 1841. je Studiral Trstenjak gimna-
zijo v Varazdinu.

V Varazdinu je Ze bila narodna ilirska citalnica. Bas v
zacetku leta 1839, se je preosnovala na novi osnovi, ki jo
Jje izdelal gimnazijski profesor Henrik Hergovi¢, novi drus-
tveni tajnik. Ta nova pravila so med drugim dolocevala;
»Mladezi kr. méstnoga gimnaziuma s njezinim u llirstvu
uciteljem, prevrédnim suclanom g. Henrikom Hergovi¢em . . .
podélita ve¢ prie sloboda ¢itaonicu polaziti i po izminutoj
uri ilirskog poducavanja ond¢ u njegovom pribitju knjige
ilirske ¢itati, jestiu napredak potvrdjeno.« (Ilirske Nar. Nov.
1839, z dne 2. marca).

Pokojni Kosar mi je pripovedoval, da so dijaki varaz-
dinski znali za »silirékae (Gaja), uc¢ili pa so se v Soli tudi
madzarski; Trstenjak je pohajal ta pouk samo v prvih raz-

! M. Kogar je po kon&ani gimnaziji Sel v filozofijo v Gjur na Oger-
skem; tja sta ga potegnila jurijevika rojaka, Ze imenovani Korosec in
pa Rantada (gotovo Juri R., rojen pri Sv. Juriju 1821, l)ogosh)vvjc dovrsil
1845). V Sreditu so se nalozili Stirje na voz ter se ¢ez Cakovec in
Bakonj peljali v Gjur; bili so to: KoroSec, Rantasa, KoSar in pa Se
Poljanec iz Sredista, gotovo tisti, ki ga ima Slekovee v sKapeli Zalostne
Matere boZje v Sredi§ue str. 94.--95. Kosar je potem vstopil v grasko
bogoslovnico in sluzil noyo maso l. 1846.; ko se je 1. 1849, prvi¢ obhajal
rojstni dan cesarja Franca JoZefa, je Ze kot vojni kaplan med pokanjem
topov mageval v Bologni. (Od njega sem dobil vet podatkov).

* (Gl. »Slovanae 111 287. Ali je HraSovec v istini 6. Solo dovrsil
Se-le 18427

3 Tako hofem na kratko imenovati pristaSe madzZarofilske stranke,

7%




100 Casopis za zgodovino in narodopisje.

redih; ucil se ga je po vsej priliki slabo, ker je n.pr. v drugi
Soli v tem predmetu bil 37. v razredu.

Dovr$ivéi gimnazijo v Varazdinu, je krenil v filozofijo
v Zagreb. Roditelji so hoteli iz njega imeti svecenika, a tisto
no¢, ko naj bi se drugega dne z ocetom popeljal v Gradec,
je pobegnil z doma v Zagreb, odkoder ga ni bilo nikoli veé
domov. V Zagrebu je v letih 18431845 na pravoslovni
akademiji z odli¢nimi uspehi Studiral jus! in bil nato jurat-
notar pri banskem stolu v Zagrebu?, a leta 1848. ga naha-

t L, 1843./44. kot privatist prvega leta (iz treh predmetov primam,
iz treh eminenter), 1. 1844./45. kot javen sluSatelj drugega leta (vseskozi
eminenter, »vladanja veoma pohvalnoga«). L. 1845/46 je Cez prvo leto
prava pripravljal privatista Henrika Hartnagela iz Maribora, ki je filo-
zofijo dovr§il v Pecuhu.

V letu 1840—45 so na zagrebSki akademiji Studirali Se sledeci
Slovenci (iz Staj. in Kranjske): Franjo Holz od Sv. Ane »u kotaru
mariborskom« 1842—1844 (prvo leto privatist); Jakob Svetonja,
privatist prvega leta 1843/44; Ivan Fras od Sv. Bolfanka v Slov. gor.
v 1. letu 1844/45; Dragotin Ce¢ iz Celja, sin uéitelja na glavni Soli,
v 1, letu 1845/46, Maks JaneZzi&, priv. v prvem letu 1847/48, iz
Crnomlja; Martin Krulc, priv. v 1. letu 1848/49, iz Dobove v celjskem
okroZju. —

En vir mi porofa, da je bil Trstenjak ssmrtno ranjen, ali ne
1. 1848., temve& Ze eno ali dve leti popreje. Je-li bi bilo tu misliti na
juli 18457 Stanoval je takrat na Markovem trgu 2.

* Zupanija zagrebSka, ki je imela koncem 1. 1847. samo devet
sdnevnidarjeve (»pisarjeve), jih je Ze februarja 1848 radi pomno-
Zenih javnih poslov potrebovala 14 ter je bil med njimi i Tomislay
Trstenjak. Eden izmed njih je bil dodeljen Zupanijskemu odvetniku, a
ostali so obavljali njim poverjene posle. Dakako z imenovanjem nove
Zupanijske uprave (v izvanredni skups€ini v zaCetku maja) je na njih
mesto pri&lo novo osobje (6 spisarjeve).

Izraz »dnevniCare (spisar«), ki ga imam iz arhiva zagrebike
Zupanije, se ne ujema s tem, kar se mi porofa o (Zupanijski?) seji
z dne 15, jan. 1848, V »Protocollum sedriale anni 1848 in civilibus
registratume, kjer pa so popisane tudi seje »in criminalibuse, je imenovan
Tomislav Trstenjak odvetnik; $lo je za delotvorno uZalitev poStenja,
ki so jo Trstenjaku nanesli izgredniki (»excessus Mikulicensis¢); svisum
repertume od leénika je bilo sluzbeno predano uradnemu fiskuSu v
postopanje.
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Jjamo med odli¢nej§imi zagrebSkimi »madzaroni«, ki so ilirski
stranki prizadeli mnogo skrbi. Tipi¢en je za njih turopoljski
rkomes« Josipovic.? :
A.
Zagrebski »madZaroni.«
§ 1. Vmaré¢nih dneh.

Dne 7. jan. 1848. je bilo v ogrskem poZunskem saboru
na dnevnem redu pitanje o madzarskem jeziku in narodnosti.
Tedaj se je oglasil tudi Josipovi¢, turopoljski grof, ter je ob-
zaloval, da ni bilo tam hrvatskih poslancev, c¢es, da bi sedaj
bila prilika, se z Madzari tako spojiti, da bi se nikoli ve¢
ne mogli odcepiti. V. Hrvatski da sta dve stranki, ena kon-
servativno-ilirska, druga madZarsko-hrvatska. Prva se hvali,
da zeli ocuvati narodnost, a ne hrvatske narodnosti, ker
tej prereka ime. Za hrvatsko narodnost se bori madzarsko-
hrvatska stranka, ki Zeli skupno z MadzZari ostati pod sveto
madzarsko krono. Glavni kolovodje konservativno-ilirske
stranke ne kazejo mnogo simpatije za hrvatsko narodnost.
Eden izmed njih je ustanovil v Zagrebu samostan, del vanj
16 dam, ki uce vso mestno deco nemsko; da se s tem ne
kaze velika simpatija napram hrvatski narodnosti, je jasno.
Drugi poglaviti kolovodja je domacin (indigena), ki niti ne
zna hrvatski, tretji je pravi Hrvat, a je postal I1ir. Na-
dalje se je Josipovi¢ pritoZeval, da uprava (vlada) ugnetava
njegovo stranko ter ocita onim kolovodjem, da Zele v motnem
loviti. Kon¢no je Josipovi¢ svecano protestiral, da bi bil
Slovan, ces, da je madzarski Hrvat.*

»Diploma advocatiales je prejel 29, jul. 1847.; zasliSbeni zapisnik
z dne 29. sept. 1849 ga imenuje »zavjetnikae.

V istini nahajamo v »Ob&em zagreb. koledaru za leto 1848« str.
258. med odvetniki navedenega Trstenjaka Tomislava.

' Gl. Vrazova sDelac V. 13,

* UredniStvo »Serbskih Nar. Novine je v listu z dne 4. jan, st. r.
vpraSalo: sKakva je opet to zver?e

Josipovié pa je tudi dne 27. jan. tako govoril proti OZegovicu,
da ga je bilo.treba opozoriti na potrebno dostojnost.
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Sploh je brojila Zupanija zagrebSka, kamor spada Turo-
polje, mnogo madZaronov. MadZaron je bil sam veliki Zupan
Mirko Péchy, madzaron je bil Gjuro Pisaci¢, veliki sodec
¥ Franjo Pogledi¢, kotarski sodec Jos. Crolatec, Josip Briglevi¢,
sodbenega stola prisednik Anton Poljak, arhivar Avrelij
Kusevi¢, T. Mataci¢, zupnik Zerpak, Ljud. Jelac¢ic¢ itd.

Bil je to shrvatski« (kajkavski) patriotizem, kakor ga
je v jezikovnem oziru v prejSnjih letih Scitil Kopitar, zajedno
pa madzarofilstvo.

Oboje se je jasno pokazalo n. pr. pri veliki skupsc¢ini Zupa-
nije zagrebske, ki se je vrdila od 21. do 25. februarja 1848.1

Vsaj nekateri madzaroni so bili na madZarski strani
zato, ker so tam videli obrambo ustavne svobode. »Vladi je
ugarski ustav térn u oku. Servilizam Hérvatah voda joj je
na mlin¢, zato da podpira ilirizem. Bali so se, da z uvedenjem

narodnega jezika izgube svobodo »konStitucije.«
*

V mar¢nih dnevih se je zdelo, da se sovrazni stranki
spoprijateljita. Svoboda je prevzela vse duhove. PodZupan
zagrebske zupanije Stepan Pavlekovic je dne 20. marca Zupa-

! Zatrjevali so skup&&inarji, da so Hrvatje, da so za svoj mate-
rinski jezik, a ilirS¢ine da ne razumejo. Pri zborovanju se je preditalo
»ilirskic pisano pismo varaZzdinske Zupanije, a tedaj je vprasal Pogledi¢
f sproste korteSes, ali se je razumelo, kar se je Citalo; seveda so vsi
=5 odgovorili, da niso; nato je dejal Pogledi¢, sda bi rad ovo pismo prostoj
‘ bratji protumaciti, nu premda je rodjen Hérvat ipak nerazumi ilirski i
zato nije isto pismo razumioe; KuSevi¢ je uverjaval na svoje postenje,
da varaZdinskega pisma ni razumel in Crnolatec je dejal, da jezika, ki
ga nasprotniki govore, ne razume, »i ako se ga moram uditi, to vec nije
narodni jezik. Mnogo putah sam ja nafe protivnike nagovorao, neka
puste ilirski, pak nek prime hervatski jezik — ali zahman.« Ilirsko-
narodni govornik Rubida je v svojem govoru bil od madZaronov veckrat
prekinjen; poedine besede njegove jim niso ugajale, kakor sutoéiste,
= - nistetnoste, ker je baje prva ilirska, druga turska (!). In Pisadi¢ je ime-
; noval ilird¢ino snama ipak neSto srodniji jezik nego je madZar$éina« (1)

Sli¢no je pripuscal nas slovenski separatizem Cesto nemg8ki vpliv,
a se na vse kriplje branil kakega »silirskegac.

-
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nijsko sejo otvoril hrvatski in pozval stanove, da se pridruzZijo
mestu Zagrebu, ki je ustanovilo narodno strazo. To se je
zgodilo. In tri dni pozneje je narodna stranka sklenila, po-
slati v madzaronsko kasino deputacijo z Gajem na ¢elu, da
bi se stranki spravili — v znamenju svobode. Predno pa je
prisla deputacija tja, sta dosla barona Juri in Levin Rauch,
Aurelij plem. Ku$evi¢ in Karel pl. Jela¢i¢ (Juri pl. Pisadi¢
je bil Ze prej tam) v narodnem domu in so hili entuziasti¢no
pozdravljeni. Locili so se v nadi, da pride do sprave.

Dogodki so pa jo preprecili. Na eni strani je z izvo-
litvijo bana Jelaci¢a zavladal povsem ilirski duh, na drugi
strani pa so Madzari vplivali na svoje hrvatske prijatelje.

Nekaj iz ljubezni do madzarske ssvobodee«, nekaj iz
strahu pred rasto¢im Jelacicem je pobegnilo iz Zagreba ved
madzZaronov Ze pred 14. aprilom; zakaj v seji mestnega sveta
je O¢i¢ madzaronske tovarise ogovoril tako-le: »Poglavice
Vase zapeljase Vas, a sad Vas ostavise, oni pobégose, a
zasto? Jer narod ne odobrava déla njihova, koja su proti
njemu.« Ostali pa so pripravljali tla nakanam madzarskim;
doma so Se bili n. pr. Stepan Pavlekovi¢, Gjuro Pisadi¢ in
Karlo Jelacic.

Tako je madzarski . budimpesStanski odbor sigurnosti
zadnje dni marca poslal snubitveno pismo v Zagreb sHrvatom,
milim bratome, zaklinjajo¢ jih, da naj se z njimi zedinijo;
geslo da Madzarom ni narodnost, marve¢ sveto ime neod-
visnosti in svobode, ki obsega vse narodnosti in vse pro-
bitke.! Proglas naj bi prinesla posebna deputacija v Zagreb.

Se pred prihodom te deputacije je Zupanijski odbor
sigurnosti dne 12. aprila na »prestimane stanovnike grada
Zagreba« izdal oglas, ki je med drugim trdil, da su za
uzdrzanje mira, reda, ob¢inske sigurnosti i slobode u Zagrebu
ved ucinjene potrébne krépke naredbe.« S tem so madzaroni

' »Hry, pokret u broljc(zu 1848¢, str. 28-—-30.
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104 Casopls za zgodovino In narodopisie.

hoteli narodno strazo dobiti v svoje roke, da bi madzarski
stvari ne bila nevarna. Obenem so po celi Zupaniji raztresli
vest, da je tlaka ukinjena in da ima narod za to Madzare
zahvaliti. S tem naj bi bila madzarski deputaciji utrta pot.

Deputacija je prigla dne 16. aprila. Bili so to grof Ivan
Nep. Pejacevi¢, Slavonec, Srb Prodanovi¢, Hrvat Pastory,
Hrvat iz Bakra Bujanovi¢ in nekakov Kovaé¢ iz Peste. Prisli
so ez Osek, kjer so pouzrocili nemir. Hoteli so veljati za
privatne potnike, ki le mimogrede obavljajo nalog pestanske
gospode, ne pa za kakov odbor; hoteli so na tihem »Zelje
madzarskega naroda« med »brati Hrvati svakud razpro-
straniti¢, to je, narod buniti. V hrvatskem, nemskem in
madzarskem jeziku zloZenih oglasov so brz veliko stevilo
razdelili med mescane.! Ze drugega dne je bil sklican
mestni svet in tu je bilo med splo$no ogoréenostjo sklenjeno,
naj se odposlanci predado takoj odboru sigurnosti, ki naj strogo
z njimi postopa. Odbor se je takoj sestal. Okoli poldne se je
raznesel glas, da oni madzarski »$pijoni« neprestano na tihem

' Proklamacija, meseca marca 1. 1848, iz Pe&te upravljena na
Hrvate, se je glasila: »Hrvati, ljubezna braCto! Posle ugnetenja od tri
stotine Jeta jedva jedanput stupismo na prag nezavisimosti i slobode.
Sto smo izradili, na jednako smo i za naSe i za vaSe blago izradili,
Znak, pod kojim smo se borili, i ako je potrebno horit ¢emo se i dalje,
nije narodnost, no sve narodnosti, sve interesse prigrljavajuce sveto ime
nezavisimosti i slobode. Stvar je obsta, naSa tako kao i vaSa. Protivnik
je obstij: ugnetatelna birokracija avstrijska. Protiv ove treba da se slozi
Madjar, Hrvat, Srb, Nemac, Vlah in svakij, koji zivi u zemlji. Tako
samo mozemo sacuvati 1 samo tako moZemo zasvojiti zemlje samo-
stalnost, slobodu.

Bra¢o! U ime svetog bratstva u dobroj i loSoj sudbi kroz osam
vekova verno satuvanog govorimo vama, ljubezni na$i prijatelji! Brat
Ce brata iskreno slovo razumeti, Hrvati! preklinjemo vas svim, $to vam
je sveto: nemojte rebriti! Mi, koji smo u voprosu obste svobode jedni
i isti, daj da zaboravimo na razlicije jezika. Ne sluSajmo one, koji nas
draZe jednog protiv drugog, jerbo oni Zele razdvoj taj na naSe oslablje-
nije i ugnetenije upotrebiti. Braco! Slozimo se!! Dano u Pesti 19, marta
1848. Na red u Pe5ti pazeéij odbor.« (Véstnik, 21. marca 1848).
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obcujejo z domacimi madzaroni, da so po verodostojnih
svedocbah ze naredili nacrt, kako bi se z odstranitvijo ne-
katerih domorodcev presadila madzarS¢ina v Zagreb, ces, da
razen petdesetorice svi Zagreb&ani Zele biti madzarske »pod-
repine«; vsled teh vesti se je mnogo ljudstva nabralo pred po-
svetovalnico odborovo, zahtevajo¢ sodbo, od ondod je s puskami
letelo pred kazino in ker jih tam ni bilo, v gostilnico »K
avstrijskemu carjus, kjer so bili odsedli. Vstopivsi v njih
sobo, so nasli pri njih domace »puntarje in madZarone«, namrec
Pavlekovica, KuSevica, St. Koosza, Ferenczya! itd. Med tem
sta bila opoldne od strahu utekla emisarja Pejacevi¢ in
Kovaé¢. Okoli 11 po nod¢i je odbor sigurnosti dal odpremiti
Bujanovic¢a, zaran ob petih Pastoryja in Prodanovica — za
njimi je odsel istega dne (18./4.) iz Zagreba veliki Zupan
M. Péchy.

Sedaj se je spoznala nevarnost domacih madzaronov
in se je zahtevalo, naj odbor sigurnosti nastopi zoper nje
in naj postopa z njimi stroZe nego z manj nevarnimi emisarji
(»Agramer Ztg.« z dne 20. apr. in »Novine« z dne 23. apr.)

§i. 2.0 el aiciicubiain;

Med tem je dne 18. aprila prisel ban Jelaci¢ v Zagreb
in Ze prihodnjega dne po Zupaniji zagrebski proglasil preki
sod zoper vse, ki bi se usodili buniti proti kralju, domovini
in zastopnikom narodnosti.

Vrhovni zupan je bil Ze prej ostavil Zupanijo; podZupan
Zuri¢ in ostali spoglavari zupanije sa malom iznimkome so
vzkratili posluh; zato je ban odstavil ves turopoljsko-plemiski
magistrat Zupanije zagrebike ter imenoval novega; komisar-
jem sigurnosti je bil imenovan Ivan Havlicek (podzupani:
Kralj, Cackovi¢ in Bunjevac).

t Ta je tajil prisblnost (»Novinee z dne 20, aprila). V pismu z dne
22, apr. 1846. pita Mirko Bratua Vraza: »Gde je podrepina renegat
Ferenci?e (V zagr. vseuc. knj.).
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V takih okolis¢inah za madZarone ni bilo ve¢ mesta.
Se aprila meseca sta poleg najbolj vnetih kolovodij izginila
Albin Koosz in odvetnik Anton Poljak.!

Madzaronski odvetnik Ivan Cubekovié pa je prve dni
maja bil e v Zagrebu. Dne 3. maja je godba svirala pred
stanom banovim in je zasvirala tudi narodne melodije; brz
o prvih zvokih sta se dvignila madzarona Cubekovi¢ in kirurg
Heinzman, pa jo popihala in prvi je priznal, da ga narodne
melodije res nemilo dirajo (Agramer Ztg. z dne 4. maja). Tudi
madzaronu Ivanéién se je zdela neka hrvatska pesem vandalska.

Trstenjak je, dne 29. septembra 1849. zaslisan, izjavil,
da je Zagreb ostavil 7. maja 1848., drugi dan potem, ko so
neka gospoda z oboroZzenim spremstvom iz takratnega »Ka-
sina¢ bili spremljeni pred odbor sigurnosti; oddaljil se je,
ker se mu je mladez baje na ulici grozila, da mu ne bo
oprostila, pa ker je ¢ul Gaja v dvorani govoriti, da so iz-
vanredni ¢asi, ko ni zakona, vsakdo naj gleda, kako bo
prosel; oddaljil da se je torej radi lastne sigurnosti.

Ze pred 8. majem je izginil iz Zagreba odvetnik Ivanéic %
ta je dne 18. aprila pisal nekemu grofu na Dunaj (najbrz
Dionisu Sermage), da se je Josipovi¢ peljal v Kurilovec,
kjer se je skrivalo nekaj pristasev, ter da bo kmalu teklo
mnogo krvi. Na Dunaju najbrz se je mudil takrat Ze pod-
zupan Pavlekovi¢, zakaj njemu je namenil Ivan¢i¢ ono »van-
dalskoe« pesem, da jo izroc¢i palatinu. Iz Dunaja je Zelel
seinige Donnerkeule« zoper llire in 2—3 polke huzarjev za
»schlagende Beweise.« (Agramer Ztg. z dne 9. maja.)*

1 Koosz, ki se je neprimerno izrazal o nekih domorodcih, je 29. apr.
nenadoma izginil iz Zagreba. — Poljak je odSel v svojo domovino
Djakovo,

* Po wvsej priliki istodobno s Trstenjakom. Sestra Trstenjakova se
njega najbolj spominja; bil je rodom iz Vinice.

s Dne 14. maja se je Ivanti¢ iz Cakovca v pismu do urednitva
Agramerice pritozil, da se je uporabilo privatno pismo in da je narodna
straza stopila v njegovo stanovanje. (Agramer Ztg. z dne 23. maja.)
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Kusevi¢, zemeljski arhivar, ki so ga imeli na sumu, da
Je iz arhiva vzel vazne dokumente in jih porabil v nedopustne
namene, je izginil iz Zagreba, ne da bi se bil sluzbi odpo-
vedal ali dobil naslednika (prim. »Agramer Zeitunge« z dne
22, avgusta 1848.)

Dne 20. maja je ve¢ina madzaronov Ze bila pobegnila;
zakaj tega dne pise Agramer Ztg.: »Die Separatisten, wenn da-
runter jene verstanden sind, die sich von der Nationalpartei
separieren, haben das Feld gerdumt, somit gibt es keine in

Agram.«!
o *

Nekaj madzaronov je krenilo brz iz pocetka v Pesto;
zbiralis¢e jim je bil tudi Cakovec, Kaniza; najve¢ in sicer
njih elita jih' je iz Hrvatske usko¢ilo v Gradec; sredi julija
pa so bili vsi v Pes§to pozvani.* Od ondod so zavestno

! Pag pa je bil ofividno sredi junija meseca L. 1848, e v Zagrebu
bivEi sodec zagrebske zupanije Fran Pogledi¢. Njemu je bil poslal Anton
Josipovi¢ oni cesarski manifest zoper Jelaci¢a z dne 10. junija, ki je
Jelagdi¢a dvignil z njegovih dostojanstev; dotitno stafeto so prestregli.

Zvedevsi o onem manifestu, se je sabor dne 21. junija sestal in
med drugim (Pejakovi¢, 92) sklenil sPozdrav i poitenje od naroda
hrvatskoga i slavonskega iz provinciala i krajine, sakupljenog na ve-
likom saboru u Zagrebue, kjer se pozivlje »sin krajine« (graniSki polki):
Kako stigne prva zapovest, da si gotovlc sicer da pride Hrabovski z
Josipovitem, »a njihovo ime i u paklu smrdie. Pogledi¢u da je bilo
namenjeno ono pismo, ker »z Madzari drzie, (List letak v ljublj. licejski
knjiznici, sign. 24435, V. 2, d).

* Ali pa so morebiti sami radi 8li, da bi jih graSko mesto kot
skitalice ne odgnalo. (»Novinee z dne 27. jul)

Do konca avgusta je bilo ofividno v radgonski okolici ve¢ mad-
Zaronskih begunov, a takrat je mrZnja proti njim tako narastla, da jih
Jj¢ bilo vedno manj. (Poroilo A. Krefta v sSlav. Centralble z dne
10. sept.)

* Se oktobra meseca 1848 je upravljajoéi odbor Zupanije zagrebSke
Poprosil vlado Stajersko v Gradeu in okrajna politi¢na oblastva ob hry,
meji (na pr. v Rogatcu), naj mu prijavijo imena snevernih sinov domo-
Vinee, ki tam bivajo, naj pazijo na te za mir in red opasne ljudi in naj

~Jih vsaj 6 milj odstranijo od hry. meje.
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zatrjevali, da se jim dobro godi ter prezirali pretnjo, da se
jim posestva konfiscirajo, brz ko po¢i prva madzarska puska.
(Novine z dne 25./7.) Madzari so jih radi sprejeli. V vladnih

sluzbah so tam bili n. pr. Zerpak, Kusevi¢, Jankovi¢, Zitvaj,

Josipovi¢, ki jih je kot sHrvate in Slavonce« v noti do nad-
vojvode Ivana dobro rabil Kosut v znak svoje toboznje
nepristranosti. (Novine z dne 29./7.)

»Madzari nagradjuju ve¢ izdajice nase domovine¢, po-
ro¢ajo »Novine« z dne 16. maja, »Josip Briglevi¢ i Aurel
Kus$evi¢ postali su ministarski savetnici.« Josipovi¢a je ogrsko
ministerstvo baje imenovalo ¢lanom komisije za Hrvatsko z
generalom Hrabovskim na ¢elu, Zupanom Zupanije zagrebske,
da, celo banom.!

Pocetkom julija se je porocalo, da je bil Josipovi¢ s
svojo obiteljo v Kanizi, ter se pripovedovalo, da je tam na
lastne stroske zbral 600 moz konjice zoper »llircec ter se

' 'V »Pesti Hirlapue je bilo €itati, da ne bo tezko Hrvatsko mad-
Zariziratl, ¢e§, marsikateri Hrvati »streben nach Vorteil und sie verkaufen
uns gern ihr Volk, um eine kleine Hoflnung, um ein geringes Versprechen.«
S. S. Kirinsky je na to odgovoril v »Luniz dne 10, in 13, junija: sWem
fillt dabei nicht der famose Josipovi¢ und Konsorten ein?¢

Z dekretom z dne 26. apr. je baje ogrsko ministerstvo imenovalo
Josipovi¢a in Zidari¢a za Zupane zagr. oz. krizevike Zupanije (Havlickove
»Nar. Nov.e dne 25. 8.). Tudi drugod se je poroCalo, da je Josipovié
sedel v ogrskem drz. zboru kot veliki Zupan zagrebski, t. j. in partibus
infidelium.

J. Fran Tkalec, »Mediziner der IV. Compagniec« je v »Slav.
Centralbl.c z dne 6. jun. objavil poziv »An die Slaveng, datiran »Dunaj
18. maja, Praga, 4. jun.e, kjer pravi, da je ogrsko ministerstvo Zupanom
imenovalo Josipovi¢a, sden grofiten Feind unserer Nationalitit, den
grofiten Ignoranten (denn wo ist er gebildet? — sLunac z dne 10./13.
jun. je porocala, da Josipovi¢ v velletnem svojem vojaskem sluZbo-
vanju ni prisel &ez »vice-korporalac) in da misli v ministerstvo pozvati
omrazenega KuSevita in Briglevica. Briglevi¢ je baje postal departements-
direktor v ministerstvu notranjih stvari, Jos. Pastory pa tajoik. —
Dr. Pauler, profesor na akademiji zagrebski, studi orodje madz. strankec,
je bil premeScen v Pesto.
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nameraval drzati nacela, da pardona ne bo niti dajal niti
sprejemal. (»PraZské Noviny« z dne 16./7. 1848.)

Trstenjak je, zasliSan dne 29. septembra 1849., izjavil,
da je iz Zagreba odsel v Gorico k nekemu turopoljskemu
prisedniku, Zele¢ baje pocakati, da se povrne mir in red.
Ko je ¢ul, da bodo grani¢arji obkolili Turopolje, je pobegnil
¢ez Samobor, sBregano« (?), Fiirstenfeld, Rogatec ... v Ca-
kovec! k ostalim, a je tam bil samo 3—4 dni. Odtod je el
znjimi v Pesto, kjer je ostal 15 dni, a iz PeSte se je podal
v Kanizo, dokler ni prisel ban z vojsko na Ogersko. Nadalje
da je bival v Debrecinu, Aradu in se Cesto vracal v Pesto.

Bavil se navadno ni z ni¢im, niti je imel kako sluzbo,
ker je bil bolan. Do julija 1848. je zivel od lastnega imetka,
a ko je doSel v Kanizo, ga je pozval neki madzarski po-
verjenik ter mu je po nalogu vlade opredelil mese¢nih 45 fl.
To je prejemal od julija do novembra 1848. Kasneje mu je
odlocil sabor madzarski 901l sr., ki jih je dvigal v Kérmendu.®

Trstenjak pa iztice neke tovariSe, ki so obavljali sluzbe
pri MadZarih deloma pri honvedi, deloma pri uradih.

Mnogi so bili v madzarski narodni strazi, priprav-
lieni, bojevati se zoper domovino, ki jih je pozivala
nazaj. Prve dni septembra so zloZili nekak manifest (skoval
ga je Jos. Briglevi¢) kot odgovor zoper manifest, ki ga
Je bil sabor izdal na narode Evrope (gl. Novine z dne
15./7.). V tem spisu so »slobodni sinovi Hérvatskee, a
oborozeni zoper njo, imenovali narodno stranko puntarje,
reakcionarje ter trdili, da Hrvatska ne more biti samostalna.
(Slavenski jug z dne 8. septembra 1848.) In dvanajstega
Septembra se je v madzarskem saboru ¢itala prosnja grofa
Teodora Draskovi¢a, Antona Josipovi¢a in Jelacica, ki so

t Njegova Se ziveta sestra se spominja, da so na dom dobili
Zadnji¢ od njega glas, ko je nekol bezal skozi Ptuj. Bilo je to pal o
Eori oznaleni priliki.
* Bil je baje tajnik generala Vetterja (ustno izvestje KoSarjevo).
.
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prosili sabor, »da ve¢ jedanput ucini naredbe, da se tuZznom
stanju Hervatske pomogne.c — Sabor je molcal.

Dakako da so madzaroni pisali v madzarsko casopisje.
Tako je »Pesti Hirlap« meseca maja prinesel anonimen
dopis iz Zagreba, ce$, da je tam ilirska stranka neskonéno
v manjsini, (Luna z dne 10. in 13. jun. 1848.), osobito
so popisovali eksekucijo na Turopolje (gl. malo bolj doli), sli-
kajo¢ jo kot veliko pono¢no vojasko ekspedicijo; ta ekspe-
dicija je baje Zupnika Koosa v sakristiji mucila in vzela
rodbinski zaklad Josipovicev, ki je bil v cerkvi skrit. Tako
je porocala n. pr. »Pannonia« in »Donauzeitunge, a »Luna¢
je odgovorila, da je zupnik prisegel, da ni v cerkvi ni¢
shranjenega, a vendar se je nasla kista z zlatom Zerpakovim
in srebrom Josipovicevim, a »Slav., Centralbl.c z dne 29./6.:
»Die ganze Sache ist eine freche Liige, der Josipovic-
Familienschatz existiert nur im Hirn des Korrespondentenc,
in dan poprej govore o strasnih dolgovih »des edlen Land-
grafen.«

Dne 11. maja 1848. je bil baron Hrabovski imenovan
kraljevim komisarjem za Hrvatsko in Slavonijo. Bas tiste dni
so prinesli pestanski, za njimi tudi dunajski, graski in praski
listi neistinito vest, da se je Jelac¢i¢ odpovedal in da je na nje-
govo mesto dolo¢en »der in den Nebenldndern sehr populire
Oberst Kusseviche; povod k temu je dala buna za zvezo z
Ogrsko vnetega naroda zoper spletke sseparatistove, proti
narodu komandovani krajisniki da niso hoteli streljati (Agra-
mer Ztg. z dne 20. maja 1848., Klagenfurter Ztg. 19. maja).
Te vesti so se smatrale za proizvode pobeglih madZaronoyv.

#*

Dne 22. maja in sledecih dni je bila obdrzana glavna
skup&cina zZupanije zagrebske. Tu se je z obzalovanjem
konstatovalo, da »neki nemirnici za tudjinstvom hlepeéi gojili
su dosta dugo i podpaljivali neslogu medju nase domovine
obrazovanimi sinovi, dapace bunili su narod svakojakimi
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lazljivimi véstmi, kao da ga narodni ljudi upropastiti, pod
némacko nékakvo robstvo postaviti in strasan mu porez od
svake malenkosti nametnuti naméravaju. U najnovie ipak
vréme videci, da svojom lukavstinom i svojimi prevarami
nameénjeni cilj posti¢i nemogu, a valjda ih je i savést poradi
njihovih zlih namérah pekla, te ih strah nhvati i oni pobegose
iz svoje otacbine, ali ne da se za svoj gréh pokaju i pokajani
u krilo majke domovine i u narudje svoje bratje vrate, ve¢ da u
stranoj zemlji neprijatelje narodnosti nase jos bolje razpaljuju
I proti svojoj vlastitoj domovini zovu.« Kljubu svoji ogor-
¢enosti je skupscéina, nadejajoc se, »da ¢e i ovi uvidéti svoju
pogrésku te pokajati se iskreno i vratiti se u krug bratje svoje,
da sloznimi silami za dobro svoje domovine po razmerju
svojih silah rade i u svemu sveta narodna teZenja i poduzetja
podpomazu«, zakljucila, »da se imadu po novinah na$ih
narodnih, kao sluzbenom listu, u domovinu pozvati svi u
obce, osobito pako slédeci, za koje se znade, da su se iz
domovine udaljili, kao Briglevi¢ Josip, b. Rauch Levin i
Rauch Gjuro, Josipovi¢ Daniel Antun, Zerpak Eduard, Po-
gledi¢ Franjo, Kos Stépan, advokat, Mataci¢ Tomo, Keresturi
Pavao, Pavlekovi¢ Stépan, Jelaci¢ Rihard, Laslovi¢ Dragutin,
Miksi¢c Ljudevit, gr. Sermage Dionis, Draskovi¢ Teodor,
Ivanéi¢ Albert, Stivali¢ Iv. N., grof Erdédy Antun i Erdidy
Iv. N., Tomasi¢ Josip, Hac Vukosav, Haincman N., Bedekovic
Koloman, Farkag Daniel, Rakocaj Stépant, Zini¢ Mavro, Cerno-
latec Josip. — Ovim (i) ostalim?, koji su moZebiti poradi
Straha iz domovine otisli, jer su se pravednoj kastigi nadati
mogli, domorodci Zupanije ove garantiraju svojim postenjem
modcju (?) sigurnosti osobe i imetka, nu pod tom pogodbom,
da se do dérzavnoga nasega sabora, koi e se 5. lipnja (juna)
t. g. s bozjom pomodju poceti, u domovinu vrate, da se od-
luéno domorodnoj stranki pridruze, i da za nas narod i za
e —————e
! Prej se je pisal Fu&ek (»Agramer Ztg.s« z dne 9. maja).
* Tomislava Trstenjaka tu ne nahajam.
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nasu narodnost ozbiljne rodoljube podpomagati po¢mu. Koji
pako ovo bratinsko o¢itovanje primili nebi, te se nebi hotéli
narodnoj stranki pridruziti, pokazat ¢e tim postupanjem dosta
jasno, da su neprijatelji naroda naSega i narodnosti nase, i
time ociti izdajice svoje domovine, zato neka im nebude
krivo, ako ih i mi za takove smatrali i kao proti takovim
ozbiljne i odlu¢ne korake na nasem saboru uéinili budemo.«
(Novine z dne 27. maja, Slovenija dne 11./8. 1848.)

Koncem maja je bila »eine Kommission nach dem von
den Magyaronen verleiteten Bezirk Turopolje abgesandt,
welche die dortigen Edelleute, auf deren Gewissen so

mancher Totschlag liegt, ohne alle Schwierigkeit entwaffnete«. -

(Slav. Centr. z dne 4. jun.) Eksekucijo je podpiralo vojastvo
polka baron Kudelka. Turopoljskim »grofome je bil izbran
Stefan Josipovi¢ (sHerr von Josipovi¢ unter dem Schutz
der Bajonette gewihlt«, graski »Blitter der Freiheit und des

t Ta predlog, ki je obveljal, je stavil Pisagi¢. Drugi so bili za
druga¢no postopanje; tako se je predlagalo, naj se zapro vsi v kralje-
vini se nahajajo&i sumljivi individui, da sizdajice« na MadZarskem izgube
v Hrvatski zveze, zopet drugi so bili zato, naj se krivei s cirkulari
pozovejo v domovino in bratski sprejmejo, ko so se oprali krivde ali
sumnje ; mnogo jih je pa bilo za stroZje mere, naj se sizdajices proskri-
birajo, njih posestva sekvestrirajo in nad kolovodjami kakor Josipovi¢em
— da se ne imenujejo drugi imenoma — izrece davno zasluZeni »vogel-
freie. PisaCi¢ je ta predlog umilil, &e§, da duh Casa ne pripusa, Zene
in otroke madZaronov neusmiljeno poditi z domov. —

Duhovséina hrvatska zagrebSke Zupanije se je postavila na &elo
narodne straZe in s tem vnela kmetsko ljudstvo za orozje. »Mnogo
zupnikov in kaplanov propoveduje sveto vojno za vero, za svobodo in
pravo Elovekoljubje in se je izprava izrazilo, da hoCe korakati na &elu
zupljanov zoper sovraZnika, &e pride v deZelo«. Seveda so bili tudi
drugi, ki so Zeleli, naj bi se svelenistvo ne meSalo v politi¢ne pokrete.
Na zboru svelenistva kriskega okrozja v Vrgoveu dne 9. avg. 1, 1848,
se je sklenilo, da madZaron Szab¢, ki je takrat Zivel nekje na Ogrskem,
naj ne dobi ni¢ ve& iz bolniske blagajne, naj se ne sprejmejo ved oni
sveleniki v Skofijo, ki so bili svoje stado zapustili in §li &ez mejo.
(Slav. Centralblitter z dne 22. avg. 1848.)

4
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Fortschrittese z dne 26. avg. 1848.)' Novi komes turopoljski
se je z mnogimi plemi¢i prisel banu klanjat in ga je prosil,
naj jim oprosti njih dotedanje zablode. Ban se je na konju
povzpel in dejal: »Sve je, braco, zaboravljeno. Sad samo
sloga i jedinstvo treba, pa je neprijatelj odbijen.« Na to je
dal vsakemu roko. (»Véstnike z dne 13. junija).

*

Prigle in minile so velike slavnosti banove inStalacije
(dne 4. junija) in otvoril se je sabor (dne 5. junija), toda —
madzaronov ni bilo, a sabor o njih tudi ni ni¢ ukrenil.

Ko so sabor in nakane zoper bana Jelacica zavze-
male pozornost javnosti, so skromnejsi madzaroni, ki so
Ziveli v Zagrebu, na tihem spletkarili zoper narodno
stranko, »sejali seme razdora in nesloge«? in govorili o banu
sbogomrzke« besede. Zato je mestni svet zagrebski dne
23. junija sklenil, naj odbor sigurnosti tem madZaronom
vzame oroZje, ki bi ga oni o priliki obrnili proti lastni
domovini.

Bili so to ljudje, ki jih je Kosut baje drago placeval.
Pogosto so mu sluzili z lazmi (prim. odprto pismo Kosutu v
Agramerici z dne 22.7.).

Eden izmed takih ljudi je bil tudi madZaron dr. Koppel;
v svoji hisi je drzal tajne madzaronske skup&cine in si
dopisoval z »vrlo sumljivimi in razvpitimi madzaronic na
Ogrskem ter zabavljal banu in hrvatskemu narodu. Ko se
Je to zvedelo, je pobegnil prve dni junija, a sredi julija se
je spet vrnil%, kakor istoCasno nekaj madzaronov iz Gradcea,
ki so se potem skrivali po selih.

1 Te ekspedicije se je najbrz tudi ustradil Trstenjak. (Ustno izvestje

- mi poroca, da so vojaki Varazdinci, prispevsi do Siska na ladji, Turo-

Poljcem vzeh mnogo orozja).

* bunili so n. pr. ljudstvo, trde&, da ga lliri hofejo spovlagitie.
(*Novine« z dne 27. junija).

3 3Novinev z dne 18. jul. — Prim. Vrazova sDéla« V. 2857 Marca
1849 je bil dr. Sigman Koppel v Zagrebu ostro zastraZen.
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Star madzaron je bil ¢revljar Ivan pl. Suskovi¢; dne
21. avgusta so ga zaprli, ker je bana dolzil, da je unicil
Turopolje, in je ta dan na sejmu Slavonce Suntal, naj po-
bunijo Slavonijo zoper bana, ki je bas posec¢al Slavonijo.
' Obsojen je bil na smrt na vislicah, a v zadnjem hipu je bil
& pomiloscen in se je zato »poboljsale, a se zajedno bridko pri-
tozeval nad »gospodis, ki so ga bili zapeljali.?
Bilo jih je ve¢ tudi v narodni strazi; bili soto dosleci
. kakor neki Brimsig (ek?), Bulvan, Doll, Deutsch, Turkovié,
Podvinski, Benci¢, Holi¢ek, Ignacij. Drag. in Josip Domin;
: odbor jih je ob buénih prizorih mes¢anstva izbrisal iz narodne
straze. (29. julija). Bila je to 7. kompanija, ki se je rekru-
: tirala na Kaptolu in je cesto pokazala svojo malomarnost;
odbor sigurnosti je zahteval, da naj pusti svojega stotnika,
Brim$eka, »zagrizenega madZaronas, a kompanija je odpo-
slanika odborovega zavrnila. Nato je odbor kompanijo raz-
pustil, nekatere radi delotvornega ustavljanja izrocil sodiséu
ter sestavil novo kompanijo pod poveljstvom [ Koncilije, *
Ze 11. avg. je odbor zakljucil, naj se takoj zapro vsi
= madzaroni, ki bi se vrnili, a je pa¢ pod pritiskom banovim
g sklenil v seji z dne 25. avg., da se madZaroni, ki bi se vrnili,

! »Slav. Centr.e z dne 1. sept. 1848, — »Prijatelj pukac poroca
dne 23. avg. o Suikovitu iz »Zagreba 22. avg.e, Ce§, da sje bio za
Josipovitevog gospodovanja vodja kortefa ili prostih plemenitaSa, jer
je i on plemenitog rodas. Dne 22, avg. je bil priveden v Zupanijsko
koCo in je tam na dvori$cu, izvrZzen roganju ljudi, €akal izrek prekega
soda, A velikodu$nost Jeladi¢eva je ipak ugodno delovala na obCinstve,
vsaj na seljake. »Kad narod zapazi banova adjutanta sa bijelom ma-
: ramom, veseo i radostan stade vikati: Milost! i: Zivio ban! ... Ja sam
i svojim ufima Cuo, kako se je narod, seljaci prosti ponosio sa svojim
; dobrim banom, i suza mi se ukrade iz oka. Sudjenik, prkosan i okoran
do sada, srusi se k zemlji na glas milosti, te postade iz zvijeri na jedanput
Covjeénim stvorjenjem, koje obori suzu niz lices, pife sB—g-—n¢ v
sPrijatelju pukac z dne 30. avg., ri%o¢ sicer madzarone kot zlocince, ki
zasluzijo smrt.

? »Slav. Centralbl.e z dne 4. avg. 1848, Havl. sNar. Nov.c z dne
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morajo tekom 15 dni zglasiti pri prvem podZupanu doti¢ne
Zupanije in da morajo prisec¢i na slede¢i reverz: »Jaz I. L
se zavezem s trdno in posteno besedo, prisezem Bogu in
domovini, da ne bodem ne z besedo ne z dejanjem ni¢esar
pocel, kar bi bilo protivno ali nevarno mojemu narodu in
domovini in nje vladi, ampak obetam, da se hotem v vsem
in povsod vesti kot posten in zvest domovine sin. In ako bi
prelomil to prisego in obljubo svojo, naj me domovina po
obstojecih rednih in izrednih zakonih kot prelomnika svoje
postene besede in svete Bogu in domovini polozene zakletve
pred sodbo stavi in obsodi.« (Agramer Ztg. z dne 26. avg,.
in »Slovenijac z dne 5. sept., »Slay. Centralbl.« z dne 6. sept.)

O raznih rokih so izdali sreversales« na posteno besedo
pod zakletvijo sledec¢i: Erdodi Anton, grof Orsi¢, Hatz,
Kisely iz Virovitice (rodom Madzar), Mikuletec, Tudi¢, Kruez,
Gailer, Gerenner odvetnik, Miksic. (ijh reverzi v Zupanij-
skem arhivu,)

§ 3 Vojna.
. Rano zjutraj dne 11. septembra 1848. je Jelaci¢ s svojo
vojsko krenil iz Varazdina preko Drave.

Sedaj so zaceli »izdajice domovine« ScCuvati seljake,
nadejajo¢ se, da se bo vojska potem morala vrniti. Dne 11,
septembra so serezani v Zagorju uhvatili grofa Dioniza
Sermagea, ko je seljastvo bunil proti banu, takisto barona

~ Levina Raucha.!

e e

v ' Grof Sermage je bil 28. sept. izpudten, a preiskava je trajala
dalje. Decembra je Lentulaj zavrnil pro$njo barona Raucha, ki je takrat
- bival v Gradeu, pa se Zelel vrniti. Reverz je podpisal Se le 26. jul. 1849.
1 Dne 16.nov. 1848 so bili ujeti in v Varazdin pripeljani dubrovedki
- Zupnik Jelenié, preloski kaplan Fridecki, Madzar, ki je sluzil v hrv. Zupi,
ne da bi znal hrvatski, in en beleZznik; bili so obdolZeni, da so bunili
' ~ Proti Hrvatom, Zupnik da je hotel na nje streljati. (Moravské »Novinye
- 30. nov. 48.)

8.

- oy { - % - 1  E1
i e TLT U5 S AT R TO TS FoaTI R R e, Ty ™ SO



e Y .

AR B
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Govorilo se je, da je Josipovi¢ za hrbtom [elacicevim
okoli Kanize zbral kakih 20.000 moz ter hotel prodreti v
Bosno in Turke vzbuniti zoper Hrvate; Josipovi¢c da je
rojen Bosnjak in bi se mu spri¢o njegovih osebnih zmoZnosti
izdajstvo moglo posreciti. Zato se je zagrebska narodna straza
zivahno gibala in vezbala in z njo oborozeni radovoljei.

V Medjimurju sta za madzarstvo delala n. pr. Zupnik
Katanec v Kotaribi in Zupnik dubrovecki Jeleni¢. Katanec je
septembra izdal proviant hrvatske vojske in sluzil za vo-
huna, Jeleni¢ pa je s svojo izdajo baje doprinesel k porazu
Bornemise. !

Pobegli madzaroni, ki so bili v ogrski vojski, n. pr.
Josipovi¢, Mataci¢ in Gust. Ozegovic®, so se udelezili ople-
nitve hrvatskih kmetov, ki so za banovo vojsko vozili Zivez ¥;

zato je banov namestnik — vplivala je na to tudi dunajska
revolucija — dne 12. oktobra izdal ostre odredbe za sigur-

nost domaco in zoper »izdajicee, ki so bili izven dezele
(gl. »Hrv. Pokret« III. 222 sl.); v tem zadnjem obziru je
bila vsem omm Hrvatom, ki so sluzili pod madzarskimi
zastavami, dokler spor ne bi bil konc¢an, vrnitev v domovino
za vsak slucaj prepovedana; onim pa, ki so kje drugod, ne
na Ogrskem, a se do dolo¢enega roka niso vrnili, jo je dovolil
banski svet le za kratek cas, dokler svojih prej oznacenih
poslov ne opravijo; ako bi se kateri izmed prvih usodil priti,
naj ga oblastvo takoj prime in naznani banskemu svetu.
Vse to se je naznanilo tudi sosednim kranjskim in Stajerskim
oblastvom v Rogatcu, Celju, Brezicah, Mariboru, Ptuju, Or-
mozu, Gradcu, Ljubljani, Novem mestu in Metliki.

! »Prazske Nov.« z dne 17. sept. in 13. okt 2. dec. 1848.

2 3Novine z dne 17. okt. 1848,

3 Kmete so Madzari spravili v Pest; tu so jim Josipovi¢, Pogledig,
Pavlckovi¢, Stepan Koosz in ZringCak drzali lekcijo, zakaj da so bana
slusali.
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Dne 18. oktobra je 'upravni odbor Zupanije zagrebske
vzel v pretres Lentulajev odlok, pa se odlo¢no izrekel zoper
dovoljevanje vrnitve iz kakSnega koli vzroka. Odbor ni
mogel uvideti, da bi kaki rodbinski oziri ¢inili vrnitev po-
trebno ali dopustno, ker gotovo njim ni do domovine ali
rodbine, ki so kljub pozivu Zupanije ve¢ mesecev mogli
biti odsotni od domovine in rodbine. Zato se je sklenilo,
da se bodo vsi madzaroni, ki so izza pocetka vojne Ziveli

izven domovine, v zagrebski Zupaniji ujeli, na varno mesto 4
spravili in tako naredili neskodljivi. "
Med osebami, ki jim v smislu teh odredeb upravljajoci P

odbor Zupanije zagrebske pod nobenim uvetom ni dopustil
vrnitve v domovino, dokler bi trajal razpor med Hrvati in
Madzari, se nahaja tudi Tomo Trstenjak.! Zajedno je
isti odbor sklenil sekvestracijo njih imovine, a Jeladi¢ jo je
(9. dec.) omejil samo na tiste, ki bi se jim moglo dokazati,

! Imenoma so bili navedeni: Rauch Levin, Rauch Gjuro, Zerpak
Eduard, Josipovié Anton § soprogo, Matadi¢ Tomo, Stivali¢ Ivan Nep.,
Kos Stepan, zavetnik, Srabec Ivan, Laslovi¢ Dragotin s soprogo, Bri-
glevi¢ Josip s soprogo, dr. Domin Vatroslav z materjo, Domin Dragotin,
Domin Josip, Poljak Anton, Bedekovi¢ Koloman, Miksi¢ Henrik, Tomasi¢
Josip, Spisi¢ Gustav iz Tomasnice, Farkas Daniel, Pogledi¢ Franjo,
Pavlekovi¢ Step. s soprogo, Keresturi Pavel, Zini¢ Mavro s soprogo,
Arbanas Matija, Karoli Dragotin, Dikovi¢ Dragotin, Hoi¢ Adolf s soprogo,
Trexler, Blagaj Janko, Jela&i¢ Ribard s soprogo, Zitkaj Alekso, Kusevié
Aurel, Térstenjak Tomo, Molitoris Samuel, Saratevi¢ Franjo, Sale
Adolf, Rakodcaj inate Fucek Step. s soprogo, Tomekovié Leopold,
Selibok Peter s soprogo, Erdody Ivan Nep. s soprogo, Jela¢i¢c Adalbert,
Stojanid;, Cubekovic Janko, Cubekovi¢ Josip, Zrins€ak Ivan, bivsi Zupnik
moravecki, Mikuletec Vekoslav, Dragkovi¢ Teodor, Ivanci¢ Albert, Mar-
kovi¢: Step., Kop&anii Mih. s soprogo, Radi¢evi¢ Anton, &evljar, Crnolatec
Anton s soprogo, gospa Pucova z materjo in sestro, Luketitka s héerami,
vidova Mihavoni¢ka, — »Prijatelj pukae, ki jih v listu z dne. 8, nov. tudi
nadteva, vpraSa nazadnje: »A gdi je Otto Sax?¢, upravni odbor pa je
dodal $e Sandorja in Eliz. Erdody. — Odvetnik Seéibok je trdil; da je
bil le 5 tednov pri Sv. Juriju ob juZni Zeleznici pri sorodnikih. Rihard
Jelatic je zivel v Gradcu, kamor je bil prifel maja meseca baje radi dedine.

E
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] da s sovraznimi tendencami Zive na Ogrskem, ter je Zupaniji

dal ukor, ker v tej stvari ni pocakala »odluke i naredbe
visih vlastie,

X
y

7
3
]
;

Prve dni meseca oktobra so se v mestu pokazale sizda-
jice¢, na pr. Miksi¢, a samo »dvje, tri neznanije osobe«.

Dne 8. novembra je madzarski general Perczel iz Medji-
murja navalil v Stajersko, aje bil pri Veliki Nedelji odbit.
Ta naval se je razno tolmacil, med drugim tudi s tem, da
so Madzari preko Stajerske hoteli prodreti v Hrvatsko ali
dalje na jug. S Perczelom so si v tej stvari baje dopisovali
nekateri zagrebgki madzaroni in so bili kompromitovani
in uhvaceni »die von jeher beriichtigten MadZaronen«: lekarnar
Zillinger, trgovca Kann in Jaksi¢, med. dr. Weif§, trgovec
Heksch, hisni posestnik Krues, kolar Marakovi¢, advokat
Borovnjak, ve¢inoma »priseljeni ljudje.« Po nalogu Lentulaje-
vem pa so bili 2. decembra Ze izpusceni Zillinger, dr. Weif3,
Kann in Jak$i¢; ostali trije so %e bili dalje v preiskavi.
(Gl. »Hrvatski pokret u jeseni 1848¢, 228).

Sredi januarja leta 1849, se je zopet siril po novinah
glas, da v Zagrebu ni madzaronov, da si Zagrebc¢ani niso
pustili niti enega eksemplarja za muzej, ako bi imeli muzej,
in da bodo kasnejsi ilirski romanopisci v nepriliki, kje vzeti
predmet za »Poslednjega madzarona« (Noviny Lipy Slo-
vanské z dne 20. jan,).

Windischgritz-Jelaciceva vojska je zasedla Pesto.

S tem so bili spaseni mnogi Hrvati, ki so jih bili MadzZari
ujeli. Tako so se 19. jan. iz jetnistva vrnili Stefan Toth, Josip
Kerlez, Matosi¢ in Zidari¢. Toth, oskrbovatelj hrv. vojske, je
hil s svojimi drugi v (Stolnem) Belgradu ujet in pred sod
postavljen, a je vendar uSel vislicam in bil odveden v PeSto;
tam je imel najved trpeti od madzaronov Josipovica in Zerpaka. ;
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Tudi fiskal Kerlizak, jurat Popovi¢ in Planzer so bili
ujeti in v Pesti sojeni. Pozneje (7. oktobra 1849.) so v Za-
grebu tozili osobito madzarona Ivancica, ¢es, da je on najbolj
delal na to, naj bi se usmrtili, zlasti bi bil rad Kerlizaka,
ki ga je poznal kot dobrega rodoljuba, sramotno spravil
s sveta. Niti Madzari da niso tako besni kakor ta renegat
(Prazské Nov. z dne 12. okt. 1849.).

Pred Jelaci¢evo vojsko je mnogo madzaronov s KoSutom
pobegnilo v Debrecin, tako s koncem junija Josipovié¢, Zerpak,
Pavlekovi¢, Stivali¢, trije Domini, dva Cubekovi¢a, Rakodczaj
Ferenc, Lang, Trstenjak itd. »Svi dobivaju méseénu podporu,
nu Magyari jih ipak preziru, jer sad uvidjaju, kako su jih
ovi ljudi na tanak led navelic, je poroc¢al hrvatski vojni
kaplan, ki je bil pri Solnoku ujet in v Debrecin odpravljen
(»Slav. jug« z dne 2. julija 1849.).

Ujet pa je bil v Pesti Briglevi¢, baje kova¢ onega
manifesta zoper bana, snajinteligentnejsi voditelj takozvanih
madzaronove (tudi Avrelij Kusevi¢?)

Prve dni marca je banski svet od bana dobil dopis,
da bodi madzaronom dovoljeno se vrniti in naj bodo zopet
sprejeti v okrilje domovine brez preiskave in kazni razen
Sestih (imenovali so se po Casopisih: Pavlekovi¢, Zitvaj, Zini¢,
- Josipovi¢, Zerpak in Se eden); ta amnestija naj bi veljala
za vse tiste begune, ki morejo dokazati, sda niso nosili
orozja zoper Njegovo Velicanstvo.?

Banski svet je, uvazujo¢, da »usoda teh sovraznikov
domovine ne more biti vedno dvomna«, prvotne dolocbe
o madzaronih popolnil; ustanovil je za nje posebne sodej;
sodbeni stol, pomnozen z nekaterimi ¢lani, je bil dolocen
za sod prve instance, banska tabla pa za apelacijski sod;
postopanje bodi ustno in javno; v ta namen so bili imeno-

1 sSidslav. Ilg.« dne 5. marca 1849, »Nov. Lipy Slov.c dne 8, marca.
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vani provizorni drZzavni pravdniki (O¢i¢, Zerjavi¢) in ukazalo
se je komitatom, stvar madzaronov najstroZe preiskati, sve-
doke zaslisati in o rezultatih poro¢ati banskemu svetu, Upravni
odbor zagrebske Zupanije pa je sklenil prosnjo do bana,
naj zavrne madZarone »za ono doba, kad se raspra s Madzari
svrsie, !

Vsled teh prigovorov se je Zelja madzaronov ocividno
ipak prepredila.

Sredi leta 1849. so v Zagrebu zaprli nekaj mescanov,
ki so v gostilni v veseli druzbi svojemu ljubljencu Kofutu
nazdravljali z sEljen!«, takisto trgovce, ki so prodajali na-
prsne igle s sliko Kosutovo. Drzavni pravdnik Ocic¢ je,
kolikor je zvedela »Stidslavische Zeitunge 12./10., tozil na
izgubo zivljenja in premoZenja (!!); skliceval se je pri tem na
dolo¢bo Verbiiczijevega Corpus iuris: »Publici haeretici,
damnatae haeresi adhaerentes, aeque sunt notorii¢, vendar
so bili zaradi prodaje KoSutovih igel obtoZeni trgovei iz
zapora izpuSceni in oprosceni, preiskovalni zapor se jim je
vracunal za kazen; pravda onih, ki so klicali v krémi »Eljen
Kosut!« in spereant Schwarzgelbe« se je dalje vlekla, a bili
so prve dni septembra izpusceni, ker se jim ni mogla do-
kazati krivda.®

! Havlickove »Nar, Nov.¢ z dne 10. in 13. marca, »Nov Lipy Slov.s
13. marca 1849,

Zoper madzarone se je izrekel tudi dopisnik »Novin Lipy Slov.¢
in »Stidsl. Ztg.« je pisala: »Es wire im Interesse jener Herrn, die von
dieser Amnestic Gebrauch zu machen gedenken, anzuraten, dafy sie zu
ihrer Rilckkehr einen andern Zeitpunkt withlen méchten als den gegen-
wirtigen der ihrer Aufnahme eben nicht glinstig sein diirfte«. Takisto
dopisnik »P.« v sNapredkue z dne 4. marca.

Gl »Slav. juge dne 17, febr., »Slovenijoe 20, febr. — Vendar mi je
stvar z BrigleviCem nejasna: zakaj &e novembra 1849 je prosil Briglevi¢
cesarja, da bi se smel vrniti v domovino,

* Tisti, ki so v gostilni vikali »Eljen kajofe¢, so bili lekarniski
pomoénik Haulik, provizor novodvorski Korémaros, krojac Toth, adyvokat

:
»
\ 3 J
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Bil je to morebiti jek orozja, ki je takrat Jelaticevo
armado spravilo v precejsnjo stisko. Celo v sosedni Stajerski
je odmevalo. Ptuj n.pr. je bil kar poln govoric in vesti o
Zagrebu. V Zagrebu, tako se je govorilo, kar mrgoli mad-
Zarskih emisarjev; 24. avgusta da bodo insurgenti provalili v
Hrvatsko in »sodilic; zato se emisarji trudijo, doznati za vse
hise, ki so se odlikovale po svojem madzaroljubju; te hise
bodo potem dobile znake, da jih insurgenti laZze najdejo. To
je tam zbudilo splosen strah, osobito pa¢ radi tega, ker Se
je bil v spominu naval Perczelov na Stajersko jeseni 18481

§ 4 Vilagos.

Vilagos . ..

Tedaj je baje Josipovi¢, ki je navodno dotle osobito
kruto ravnal s hrvatskimi jetniki v Segedinu, banu velel reéi,
naj ga brz obesi, da je v ob¢e sit skitanja in da Zeli ne-
sre¢no zivljenje skoro koncati (»Novine« z dne 21. septembra).

Madzaroni so se jeli vracati;® dne 25. septembra je bil
Zrinscak Ze pri svojem bratu v Koprivnici, popoldne 1. oktobra
so prisli istotja Ivan Nep. Stivali¢, Adalbert Ivandic in stari

David Mirovi¢, Dragotin del Negro in Zupanijski biljeznik Makso Milo$evic;
opravi¢evali so se, da so pili na zdravie Korfmaro§a Lajo$a. O tem
je porocal »Konstitutionelles Blatt aus Steiermarke z dne 17. jul. ter
dostavil: »Sollte die Entscheidung ungiinstig ausfallen, so wiire wohl der
Ausbruch bedenklicher Auftritte, da die Beyolkerung eine Strenge
durchaus mifibilligt, kaum zu bezweifeln.«

O Kosutovih iglah gl. Vrazovo pesem, »Delac V. 9, nadalje o teh
pravdah »Prazske Nov.« z dne 6. jun. 1849, »>Stidsl. Ztg.« z dne 20. jun.,
14. in 18. jul. in 12, okt

' Dopis iz Ptuja v »Konstit. Blatt aus Steiermarke z dne 26. jul.
in 28, jul. 1849.

* Vsi se pa niso vrniliy tako se n. pr. za matadorja Josipovica ni
znalo, kje da je. (»Prazske Nov.c z dne 10. okt) Banski svet je dovolil
se vrniti Franji Luketicki in héeram, Zeni in taséi Nikola Puca, Dimitriji
Roguli¢u. A. Kugevié¢ je bil ofividno v Opatiji; tam so iskali tudi Adolfa
Salleja. Dne 7. okt. je Lentulaj velel takoj zasliSati Gustava Spisica in
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Lang iz Kanize; prva dva sta imela kaniSke potne liste, zadnji
pestanskega, a vsi ti listi so bili vidirani od mestnih vojnih
zapovednikov. Tudi Trstenjak se je bil vrnil

Stivali¢ in Trstenjak sta se takoj, prisedsi v Zagreb,
osebno predstavila banovemu namestniku Lentulaju in ga

prosila zascite, vele¢, da si nista v svesti krivde; Lentulaj

= Sl T

jima je obecal svojo pomo¢, ¢e se ne pokaZze nobena krivda.

Po nalogu banskega sveta so sodci z vrnivSimi se madza-
roni nacinili zapisnike; tako z advokatom Ivanom Cubekovicem,
svecenikom Zrin§¢akom, biviim kastelanom Zupanije zagreb-
ske Klin¢icem in Tomom Trstenjakom, s tem-le dne 29. sept.
Po zaslisanju je el preiskovalni sodnik s predsednikom Zupa-
nije na Trstenjakov stan (v hisi nekega Krausa pri gospe
Galyufovski), pregledal njegovo robo, njegov kofer, a ni
nasel ni¢ sumljivega niti v re¢eh niti v pismih.

. e NP Iy o DN

Na to je upravni odbor Zupanije zagrebske v seji dne
5. oktobra sklenil: »Cim bi bio sa zalostju opazio upravlja-
ju¢i odbor, da su se na sramotu cieloga nasega naroda usu-
dili u domovinu nasu povratiti odpadnici: Ivan Nep. Stiva-
li¢, Adalbert Ivanci¢, Tomo Trstenjak, Ivan
Cubekovi¢, Antun Klin¢i¢, i inostranac Zeunik,
bivéi odvietnik sl. kaptola Zagrebackog v Banatu, kasnie
pako urednik Kosutovih novinah, koji su svi oruzje proti
nasoj domovini upotrebljavali, od dus$manah naSih dali se
platjati, njima ‘su sluzili, te vierne domovini i kralju nasemu
sinove kod magjarskih priekih sudovah sudili i nje zlostav-
ljali; od druge pako strani uvazio bi ono, da su magjarski

St. Pavlekovica, sbuduci po izpovedanju Tomislava Trstenjaka proizlazi,
da kod honveda sluzili jesu«,

V proklamaciji z dne 1. sept. 1849 je general Hainau pozval vse,
ki so sluzili uporni ogrski viadi kot komisarji, vojni poveljniki, sodniki
ali tozitelji, naj se tekom treh mesecev oglase pri svojih pristojnih
vojnih oblastvih, drugafe bi si morali pripisati posledice zakonitih
pravd. ;.
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tako grofovi, kao i neuki kroz terrorizam buntovnikah pri- 3
siljeni oruzje podi¢i seljaci, u buni upleteni u proste vojake :
u urednu vojsku stavljeni; i da su oni nasi magjaromani,
koji nisu toliko proti domovini nasoj krive se ucinili, naj-
strozie pod zatvorom izpitivani bili, do¢im se gorireceni
izdajice smione po gradu nasemu u slobodi Setaju: nije
mogao zadovoljiti upravljaju¢i ova) odbor dopisu barskog
vieca od 30. rujna t. g. N. 10377/2137, kojim pripovieda od-
padnike nase u domovinu povrativse se bez narocitog njegovog

&
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naloga zatvoriti, te jedino nalaZe nje izpitu podverci, vec ova
sa zalostju mimoilazi, te u smislu dopisa banskog vie¢a od
2, listopada t. g. strogo zabranjujoceg povratak v domovinu
izdajicam nasim, koji u domovinu pozvani, nehtiedoSe po-
vratiti se, vec¢ voljie duSmanu sluziSe, te tako polag. 8. tocke * .
prie spomenute naredbe pod prieki sud po samom sv. banu
odredjeni spadaju; osietjaju¢ i onu vlast Zupanijsku, kojom
pravo imade iz zemljiSta zupanskog protierati sve opasne
ljude, kamo li pako ne ovakove domovini i kralju svojemu
nevierne izdajice, uvaZavaju¢i zatim ono, da ovi izdajice
najstrozie kazniti se moraju, niti je shodno nje u domovini
terpiti, jer ¢e u sajuzu drugih magjarsko-poljskih emigrantah
puk nas uviek buniti. Odlucio jest upravljajuci ovaj odbor,
da se svi izdajice nasi imadu odmah, ¢im ¢e se usuditi po-
vratiti u domovinu nasu de facto uhvate, i preko granice u
Ugarsku, gdie su prie proti nama sluzili, posalju. Ujedno
pako nalozio jest, da sada u domovini nalazece se gori imeno-
vane izdajice g. priseznik Haladi s povierenikom Havlickom
odmah uhvate, za da se preko Mure u Magjarsku preprate,

el
Fh ™) &

1 v »Novinah pomota; b. viece je to sklenilo dne 12. okt. 1848

2 e je glasila: »Kao $to je vet svetli ban u svojoj jod meseca
svibnja izdatoj naredbi zapovedio, neka se preki sud ne samo proti svim
razbojnikom, nego i proti takovim puntarom strogo izver§ava, koji proti
kralju, banu, poglavarstvom narod buniti, te tako red, mir i sigurnost do-
movini upropastjivati bi se usudilic.
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na trosSkove Zupanijske, a o tom ovamo izvieste . . ... Gospo-
dinu pako Havlicku, koi ¢e iste izdajice do Varazdina pratiti
i tamo radi daljneg pratjenja predati, nalaze se, istom na
ovom putu, dok do Mure dodju, da da svakomu na dan
deset groSah srebra za uzdérzanje; te poslie ovamo izviestje
s racuni podnese.«

y

# Vsled tega sklepa so bili Ivanci¢, Trstenjak in Klincic
: Se istega dne uhvaceni, pred Zupanijo spravljeni in vozovi
': pripravljeni za odhod; druge je trebalo e iskati (Stivalic,
2 Cubekovi¢; ' Lentulaj je ukazal §kofu, Zrinscaka dati uhvatiti).
v, v " .

N Ta ukrep pa ni bil po godu predsedniku banskega

b sveta Mirku Lentulaju; dolo¢bam, ki so bile Ze marca meseca
izdane glede madzaronoy, je dodal sedaj konkreten komentar,
pojasnjujo¢, da nobena Zupanija brez izreénega dovoljenja
banovega namestnika ne sme zapirati madzZaronov. (»Siidslav.
Zeitung« dne 15. oktobra).*

S stalisca teh doloceb je banski namestnik Mirko Lentulaj,
brz ko je zvedel o tem zakljucku, pozval Havlicka k sebi ter
mu prepovedal odvesti one osebe in odboru pisal, da se izpuste
na svobodo. Opirajo¢ se na naredbo banskega sveta, da naj
se v svobodi stavijo pod strogi izpit, in opirajo¢ se na ustavo,
ki zabranjuje, da bi se komu vzela svoboda pred preiskavo
in sodbo, je nalozil odboru, naj zac¢ne preiskavo proti njim
svobodnim, pri tem naj porabi zlasti izpovedi tistih, ki so
bili v madzarskem jetniStvu, ter uspeh preiskave prijavi

+ »Cubekovi¢ hat sich aufs Land gefliichtet.c (Pester Ztg,, 11. ok-
tober 1849,)

* Tudi vojasko poveljstvo je bilo zoper ukrep upravnega odbora,
ker so madzaroni imeli vojaske potne liste. Tako je vsaj porodal
»Konstit. Blatt aus Steierm.¢ dne 12, okt. 1849, imenujoé Lentulaja »den
wiirdigen Banalstellvertreters, Dopisnik »Prazskih Novine pa je €ul, da
je komandujoc¢i general Coronini hrv. oblastvom zanikal pravico do
sodbe o madzaronily v smislu Haynauove proklamacije, da spadajo
pred vojni sod v Pesti.
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banskemu svetu; sicer pa naj ni¢ ne store z njimi, dokler
ne odlo¢i ban sam, kojemu je vse prijavljeno. (»Siidsl. Ztg.«
dne 9. oktobra).

Vsled tega pisma Lentulajevega je bilo udaljenje madza-
ronov ustavljeno in za njega pretres seja Zupanijskega
odbora za nedeljo dne 7. oktobra odrejena; dotle pa so

“ madzaroni ostali v zaporu. Ob deveti uri dopoldne se je za-
¢ela burna seja ob navzocnosti mnogobrojnega ob¢instva.!

Oziraje se na to, da so bas ti izdajice povod dali ne-
srec¢ni vojski, krivi dvakrat ve¢ nego Madzari sami, da so se
sedaj ognili prekemu ali vojnemu sodu na Ogrskem ter
prisli, da se postavijo pod zascito one domovine, s kojo so
se préd meseci vojevaliy da so pri madzarskih prekih sodih
sodili verne sinove domovine ter Z njimi huje postopali nego
Madzari sami, smatrajo¢ dopis banskega namestnika neustay-

- nim, ga je odbor ssa svim strahopocitanjem u diela prostae
zavrgel ter svo] prvi sklep le toliko izpremenil, da se od
banskega namestnika naloZena preiskava takoj zacne, a da
se ujetniki s svojimi izpovedbami vred brz na to odposljejo
pred vojni sod v Kanizi.* V preiskujoci odbor so bili voljeni:

1 yMalo smo tamo videli ljudih nepristranih; jedni od nazoénih se
boje za sluzbe, koje su po magjaronih nasledili, drugi za kuce, koje su
po njih kupili, tretji za racune; koje bi moral davatic pravi »Slav. juge
(dne 8. 10.), ki je na strani Lentulajevi.

Zakaj ni bil uhvaéen Lang, zivinozdravnik? Reklo se je, da je
bolan in zato da ni mogel biti eksportiran; a pozneje je vendar le el
na Dunaj. (sSlav. juge z dne 15. okt)

8 UredniStvo Agramerice je temu pripomnilo: Na Ogrsko se
posljejo zato, ker se vojnosodna preiskava rebelov proti kralju laze
vrsi tam, kjer se je wvril zlo&in in ker je njih vedina bila v sluzbi
uporne vlade, a take individue je velel Haynau postaviti pred vojni sod;
ko so prestali tam to preiskavo, bodo tu sojeni kot rebeli zoper domo-
vino. (8. X))

Dopisnik »Prazskih Noving (»S.¢) je pisal: sDa jih domovina ne

 priznava za svoje sinove, je, ko bi tudi ne zapadli nikaki drugi sodbi,

Ze dosti obfutna in trpka, a praviéna kazen.s
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Anton Rubida, predsednik, Ivan Milakovi¢, podpredsednik,
Boltek Jelac¢i¢ in Ivan Vardian.

Preiskava se je pricela Se istega dne; celo popoldne
do trde noci so bili imenovani madZaroni izpitavani in z domo-
rodei, ki so bili od Madzarov zarobljeni, sooceni; iz tega
izpitavanja se je videlo, da so bili zapleteni v vso madzarsko
buno in da so od Madzarov pla¢o dobivali za svojo sluzbo
pri honvedi ali v ministerstvu, V ponedeljek dne 8. oktobra
je sodni dvor odboru dital izvestje o preiskavi — najbolj
kompromitovan je bil Ivan¢i¢ — in odbor je sklenil, da se
vsi akti do torka zjutraj prepisejo in posljejo zajedno z za-
tvorjenimi madzaroni pred vojni sod v Kanizi,

A odpravljeni so bili Ze v ponedeljek dne 8. oktobra.
»Ze okoli treh popoldne se je zbralo nebrojno mno$tvo na-
roda pred Zupanijsko hiso, da vidi te svoje klete duSmane
in krvopije svojega naroda, kako se primerno svojim delom
nagrajajo. Okoli Cetrte ure se je zacelo sodno izvrsevanje,
namre¢ prognanje iz _domovine. Na trojnih kolih, v vsakih
sta sedela po dva, je krenil ob strazi Zupanijski ta izprevod.
Pred vozovi je Sel eden vod granicarski, za njimi pa eden
vod tukajsnjega polka Hessov. Jedva se je ganil ta sramotni
izprevod, kar je zacelo dezevati v znak, da jih celo nebo
kara. Po Pivarski, Kipni in Dugi ulici na Jeladicev trg, a
odondod v Vlagko ulico so bili tiho odpremljeni iz tega naSega
domorodnega mesta . .. .. Vi krvoloki in izrod ¢lovecanstva,
ki ste v ljutem grajanskem boju, najbolj po vas samih po-
vzrocenem, nedolZne nafe zarobljenike obsojevali na vislice,
ker niso hoteli kakor vi izdati in zatajiti naroda in plemena
svojega, udite se iz tega, da sveta in pravi¢na stvar mora
zmagati«, tako so jih spremile »Novinee z dne 9. oktobra
iz mesta; ta njihova spremnica jasno kaze, kako visino je
dosegla politicna mrznja.

Se istega dne, ko so bili spravljeni iz mesta, je upravni
odhor sklenil, Jelacicu poslati reprezentacijo s pojasnilom te
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Stvari in s prosnjo, naj potrdi njegov sklep. Dalje je sklenil,
0 svojem ukrepu obvestiti Zupanijo varazdinsko in krizevsko
s pozivom, naj v slicnem slucaju postopata prav tako in iz-
dajice transportirata ez mejo.

A do precejsnjega spora je prislo radi tega med upravnim
odborom in banskim namestnikom. Banski namestnik mu je
predbacival, da je prekoracil avtonomni svoj delokrog, ko je
Trstenjaka, Ivancica, Stivalica, Cubekovica, Klin¢i¢a (in Zubri-
nica') poslal cez mejo, dalje, da je krsil samostalnost drzave,
ker je inostranemu sodu izroc¢il sinove domovine, ki jih more
soditi le domovina.*

A nasprotno so v javni seji Zupanijskega odbora njemu
in drzavnemu zavetniku Sipraku ocitali tajno zvezo z madza-
roni, zlasti s Cubekovi¢em in prvemu ozire na madzaronski
mislece odbornike (prim. Novine z dne 8./10, Slav. jug z dne
13./10.). Lentulaj je nato pozval odbor na sbezstrastno i
dostojnije razmatranje zakljuckae, ¢es, da je samo beda za-
blodnike prisilila se vrniti, zato se ni bilo bati, da bi utekli;
radi tega jih je velel pustiti na svobodi, »uduljen od svake
strasti i nepodobne osvéte« in ne hote¢ se zavzamati za ne-
vernike. Koncno je obveljala odborovaj zakaj Lentulaj je baje
po preiskavi priznal, da bi bil on sam brZz ukazal prijeti
madZarone, ko bi mu bila Zupanija priob¢ila vse podrobnosti
0 njih.

Stranka »Slavenskega jugac je videla v postopku za-
grebske Zupanije uvredo ustave in hrvaske autonomije, ki se
Jje odrekla pravice sodbe avstrijskemu generalu na ljubo. Pri-

! Ta se imenuje namesto ZrinS¢aka — svelenika, (ali tudi: oba
brata Cubekovi¢a), a drugod ¢itam, da so »mladega Zubrinicac na
Hrvatskem vtaknili med vojake, dasi se mu ni moglo ni¢ drugega do-
kazati, nego da je bil preodvisen od svojega strica Step. Koosa. A_rhivni
vir kaZe jasno, da so bili odpravljeni Trstenjak, Ivantic, Stivali¢, Stefan
Zubrini¢, Tvan Cubekovi¢, Klingic.

2 Trogki za predprego, pandure itd. so znaSali 112 fi 36 kr.




128 Casopis za zgodovino in narodopisje.

cakovala je fiasko; govorilo se je sredi oktobra, da posljejo
one madzarone iz Kanize ali Peste nazaj na Hrvatsko.

Takisto je bila zoper postopanje Zupanijskega odbora
»Slav. jugu« sorodna »Siidslavische Zeitung.« »Da ist uns
der Metternichsche Absolutismus noch immer lieber und
wiinschenswerter als der Absolutismus von Leuten, die zum
grossen Teile von Selbstsucht, Privathass, Neid und Leiden-
schaft geleitet werden.c (9. oktobra 1849). Zelela si je h koncu
vojne primerno rhumano in konstitucionelnos postopanje in
' je zupanijskemu odboru ocitala »Anmassung und Inkon-
p stitutionalitite (15. oktobra). Ko je sAgramer Zeitunge« z dne
10. oktobra tolmacila vojasko asistenco pri odpravi madza-
ronov, »es seien von der Militdrbehdrde (torej ne od
upravnega odbora, n. pr. narodna straza) aus weiser Fiirsorge

1S s

zur Verhiitung irgend eines maglichen Excesses die Patrouillen
aus eigenem Antriebe angeordnet wordene, je vprasala »Siid-
slavische Zeitunge, ¢emu da je potem § 114 oktroirane ustave,
ki dolocuje, da sme v notranjih stvareh oboroZena sila na-
stopiti le na poziv civilnega oblastva. (11. oktobra).'

! Dopisnik »Prazskih Novine (z dne 25. okt. je pisal, da je uprayni
odbor takrat morebiti zadnji¢ hotel dokazati svojo sstaroslavnoe avto-
nomijo, sicer pa se je éulo v Zagrebu mnogo govoriti, da ni toliko
domisljavost, kolikor osebna mrZnja vodila gospodo od Zupanije; zakaj
velik del ljudstva je bil na strani banskega sveta,

V seji z dne 16, okt. je upravoi odhor sklepal o Turopoljcih;
Jelagi¢ je bil prejdnje leto prisilil turopoljske plemenite kmete iti z njim
na vojsko, a kakih 47 jih je takoj onstran Drave uskocilo k Madzarom; a
sedaj se jih je nekaj vrnilo. Odbor je sklenil, to stvar predloZiti ban-
skemu svetu: »zdi se, da ne misli ved samovoljno postopati kakor pri
prej$nji vaznejSie, je pisal isti dopisnik. Faktiéno je bilo tako: banski
namestnik je bil upravnemu odboru nalozil, dotiéne Turopoljce asentirati;
potem pa je priSel generalni pardon, ki je veljal tudi za turopoljske
vojaske begune, upravni odbor naj bi jih sedaj le zaslisal, »koliko b1 se
koji krivcem povrede Velic. ili izdajstva domovine ucinio bio.«

Nekaj madzaronov je bilo sredi oktobra Se v Zagrebu zaprtih, _
tako 17letni dijak Pavlekovié, sin nekdanjega podzupana zagrebskega,
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Vendar so Ze 13. oktobra dosle v Zagreb vesti, da je
Havlicek, ki je preko Sv. Ivana spremil madzarone v KaniZo,
jih tam izrocil majorju Kulmerju, ta pa da jih je dal vkovati
in v Pecuh odpremiti.

Vsa ta madzaronska aféra je ocividno dosti hitro iz-
ginila s povr§ja javne govorice (prim. dopis v »PraZskih Nov.«
z dne 17. oktobra), a uradno Se je bilo z njo posla. Vojni
pecujski sod je spoznal madzarona Ivancica in Trstenjaka
za zrela sfiir die kriegsgerichtliche Behandlunge; Stivalicu,
Klin¢i¢u in Cubekoviéu se ni moglo dokazati, da so bili v
sluzbi madzarski ali kaj drugega zakrivili; zato so bili iz-

ki je bil preteklo leto z ofetom pobegnil na Ogrsko, a se je sedaj vrnil*
(»Prazské Nov.« z dne 17. okt.)

Jos. Briglevic pa je vlozil proSnjo na cesarja, da bi se smel v
domovino vrniti. ProSnja je bila odstopliena banu, a ta jo je poslal
banskemu svetu; banski svet je ukazal upravnemu odboru, natan&no
porocati o €inih prositeljevih; odbor se je izrekel zoper njegovo vrnitey,
ker je Briglevi¢ brz od pocetka bune ostavil domovino, pobegnil v Pesto
in sluzil madZarski vladi — vse poedinosti pa odboru niso bile znane.
(»Novinee dne 10. nov., »Prazské Nov.e z dne 17, nov.)

Advokat Josip Cubekovi¢ je 15, okt. iz Arada vloZl pro¥njo na
cesarja, »ihm die Sicherheit der Person und des Vermodgens in seiner
Heimat gnidigst zu erteilen oder das Agramer Komitat zur Herausgabe
seines dort befindlichen Vermdgens anzuhalten und ihm nach Erhaltung
dieses Vermogens allerhdchste Erlaubnis zum Auswandern gnidigst zu
gewihrene. Iz prodnje se razvidi, da je bil najprej banalne table jurat,
potem 25 let odvetnik v Zagrebu; dasi baje nikoli ni spri¢aval narod-
nega Zivljenja v Hrvatski, sdessenungeachtet wurde ich ohne rechtlichen
Grund Mayaron genannt und als solcher bei Gelegenheit des zu Agram
am 6. May 1848 ausgebrochenen Aufstandes auf Leben und Tod an-
gegriffens, na to je pobegnil na sela in odtod poprosil bana in sabor
zakonitega varstva, a ni prejel odgovora, »Das Manifest vom 10. Juni zu
seiner Orientierung als Untertan nehmends, je beZal na Ogrsko, kjer je
privatiziral; najboljsi dokaz njegove nedolZnosti je to, da ne zna mad-
Zarski. — Advokat Ivan Stivalic, ki se je potem vrnil, je 21. sept.
iz Vel. KaniZe poprosil bana, naj bi se mu Cuvala imovina in mu dal
ssalvus conductuse: 58 let je bil star, iz Zagreba je pobegnil 21. maja
1848, &el, da je snach attentiertem nichtlichen seines in Agram befind-
lichen Hauses Uberfalle bilo njegovo Zivljenje v nevarnosti.
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puséeni na svobodo. Stivali¢, Cubekovi¢! in Klin¢i¢ so se
na to do dne 6. novembra vrnili v Zagreb (Slav. jug z dne
7. novembra).

Usoda prvih pa Se se je zavlekla, ker Zupanijski odbor
ni takoj vseh dokazov in forma probante poslal vojnemu
sodi$cu in je bilo treba, da se s prisego potrdi, kar so svedoki
pred Zupanijskim odborom proti_njima svedocili.

Upravni odbor je namre¢ vojnemu sodu v Pecuhu poslal
prepis pisem, ki so kompromitovala iztirane madzarone, a vojni
sod je zahteval, naj se svedoki, ki so izpovedali zoper Ivancica
in Trstenjaka, zapriseZejo in naj se mu ¢im preje doposljejo
njihove izpovedi, s prisego potrjene. Banski svet je z dopisom
dne 30. oktobra o tem obvestil upravni odbor in mu nalozil,
naj zahtevi ugodi. Odbor se je o tej stvari posvetoval v svoji
seji z dne 2. in sl. meseca novembra, poslal doti¢na izvirna
pisma sodbenemu stolu ter mu narocil, da ustreZe nalogu
banskega sveta. Sodbeni stol se je lotil posla, a »daljnje
pretresivanje« odgodil na drugo sejo.

Stvar se ni razvijala hitro; $e v seji dne 7. decembra
1849. je sodbeni stol govoril o Cubekovi¢u, Ivancicu, Trste-
njaku itd., ter nalozil sodcu Stauduarju, naj od bivsega voj-
nega kaplana, Zivecega v Omilju, dobi »valuvanje« (fassionen).
O sbegunih-odpadnikih« je bil razgovor tudi v seji dne 10.
decembra, a Trstenjak ni imenovan.

Nobenega izmed teh moZ ni med onimi 109 oproscenci,
ki jih nasteva »Pester Zeitung« dne 13. julija 1850, in onimi

i 209, ki jih je cesar 4. avgusta pomilostil. (Prijazno izvestje
prof. K. Marczalija).
i O Trstenjakovi smrti njegovi domaci niso mogli nic

zanesljivega doznati; edino iz kratke notice v nekem graskem

1 Advokat Cubekovié se imenuje v aktih 1. 1850,
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listu (gotovo v »Grazer Zeitunge) so sklepali, da je mrtev,?
Sele pred par leti se je razdelila njegova dedina.

Trstenjak je bil v Solah odlicen dijak, velike, lepe
postave, ponosen, Castihlepen, je mnogo drzal na sebe in bil
zato vedno elegantno opravljen. V tem smislu ga riSe nje-
gova sestra in vsi, ki so ga $e poznali.

A.
Dodatek
o Jakobu Svetonji — dr. Jakobovicu.

Leta 1892. je pri Sv. Petru poleg Radgone umrl dr. Jakob
Jakobovi¢, lastnik vile sJakobshof« v Cresnjevcih.

Ostavil je lepo imetje. 3000 fl je dolo¢il za ustanovo
»privatne Sivalne in nems$ke Sole« (Privat Nih- und deutsche
Sprachschule) v svojem rojstnem kraju, pri Sv. Juriju na
Scaynici; v tej Soli naj bi se poucevale $oli odrasle deklice,
pred vsem iz siromaskih his, Drugih 1000 fl je prejela ista
jurjevika Sola, da rabi obresti v svoje namene, in istotoliko
Sola pri podruznici Sv. Duha.

Ljudstvo je mnogo govorilo o bogastvu in proslosti
tega moza, ki je prezivel zadnja svoja leta v svoji ozji domo-
vini kot svetu malo pristopen ¢udak. Govorilo se je splosno,
da je bil nekdaj na TurSkem in celo minister, tam da je
tako obogatel. Le z izpremenjenim imenom se je nekdanji
Jakob Svetonja upal vrniti v domovino; iz pocetka je posecal
rojstni kraj le skrivaj.

Izsledoval sem pota tega rojaka, ki je iz Jakoba Svetonje
postal dr. Jakob Jakobovi¢. Pa tudi tisti, ki so ve¢ Z njim
ob¢evali, mi niso znali porocati povsem zanesljivih vesti,

t Njegov ole in sestra sta pa& hodila v Zagreb, da bi dobila vsaj
njegove redi, a tam jima je bilo refeno: sKaj je od Horvata, je od
Horvata, kaj je od Stajerca je od Stajerca.-

9.
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zlasti ne o letih okoli 1848, ki so odlocile Svetonji usodo;
te tocke se je v razgovoru rad ognil, ¢e$: »Das ist voriiber.«!

Rojen je bil leta 1823. Ocetu je bilo ime Anton (zakaj
pa torej sJakobovice, a ne »Antonjevic?« Po dedu?)

Svetonja je Studiral v Varazdinu le do pete Sole (do
drugega polletja?), potem se je namenil v Karlovec, a je
med potom ostal v Zagrebu. V Zagrebu je leta 1843. dovrsil
drugi tecaj filozofije ter se sledece leto istotam kot privatist
ucil prava na pravoslovni akademiji.?

Bil je baje v razredu vedno »fiskuse ali »kuratore, ki je
sluzil ucitelju. V Zagrebu se je sprijateljil z nekim kance-
listom pravoslovne akademije in je navodno to prijateljstvo
izrabljal v ponarejanje dijaskih izpriceval. (Izvestje Kosarjevo).

Iz poznejsih dob njegovega Zivljenja se mi zdi to-le
gotovo:

7 jurjevskim trgovcem Krambergerjem je radi pona-
rejenja denarja ali listin pobegnil (menda Ze pred 1. 1848),
a bil ujet in nekaj casa zaprt;* dolga leta je bil konzularni
advokat v Carigradu, potem si je kupil Lakromo pri Dubrov-
niku, a se preselil na Dunaj, potem v Gradec (imel je nekaj
tasa grafitni rudnik na Moravskem), nazadnje pa v domovino
svojo. Svoje pravo ime je 27, maja 1868. izpremenil v
sJakobovits.e

! Porotali so mi vrstniki one dobe, sedaj Ze pokojni prot. Brat-
kovi¢, & g. vojadki svedenik Fras v Radgoni, Kofar in g. Martin Kreft
v Gradcu, ki je od L. 1869. mnogo obleval z Jakobovi¢em, razen tega
pa sem prejel izvestje na pr. od Svetonjega brata, kmeta pri Sv. Juriju itd.

2 Ali je bil L. 1844/45 v drugem letu prava v Zagrebu, ne vem.
Bratkovié misli, da je Studiral tudi v PeCuhu. Svetonjev brat pa je
zatrjeval, da je univerzo pohajal v Budimpegti.

# Nekateri viri pripovedujejo stvar tako, kakor da Svetonja sploh
ni bil ujet. »Ko sta bila Ze na ladji, zakli¢e detektiv: Kramberger! Ta se
ozre in imeli so ga. Svetonja pa je bil bolj previden in se ni oglasil
na svoje ime.e (Tako tudi KoSar.)

Drugod se stvar prikazuje tako, da so Krambergerja ujeli Ze na
Dunaju, tovariSe pa Se na Ogrskem.

¥
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O letih 18451848 mi poroc¢a Fras, da je Svetonja bil
takrat pri oskrbovalni bransi v Zagrebu ter zZivel tam jako
potratno z neko staro, bogato vdovo, Bratkovi¢ pa, da je bil
od 1. 1846. ali 1847. do 1852, ali 1853. na Dunaju, se Ze udil
marljivo turski, francoski in italijanski ter se Ze nekako pri-
pravljal za inozemstvo.

Vsekakor pa se je tista goljufija s Krambergerjem odi-
vidno izvrsila pred 1. 1848. in je bil Jakobovi¢ za madZarske
vojne Ze zopet na svobodi.

Moji viri se ne ujemajo v tem, je-li se je udelezil vojne
leta 1848 49 (Kreft, Bratkovi¢ tajita, da bi se je bil udelezil).
Odlo¢no trdi to Fras, ces, da je Jakobovi¢ kot zagrebski
uradnik »Verpflegsbransee« potegnil s KoSutom in Z njim vred
pobegnil na TurSko, blagajna pa da je ostala njemu (!); sli¢no
je porocilo, da je bil dezertér in da se je bojeval na strani
Madzarov; pomiloscen da se je pozneje vrnil v Avstrijo. To
je gotovo, da so ga v burni dobi 184849 veckrat orozniki
doma iskali; zakaj, tega brat ni znal povedati, pa¢ pa do-
stavil, da sta njegova druga »Cmelek in Ljubec«! bila obeSena:
Cmelek je vulgo-ime Trstenjakovo; tudi sestra Trstenja-
kova druzi Svetonjo s takratnim drZanjem svojega brata,
vele¢, da je bil Svetonja mnogo previdnejsi ter se je doma
skrival,

Na Turskem (v Carigradu) je bil baje 12 let; to je
moralo biti nekako v petdesetih ali Sestdesetih letih.

Nekatera porocila mu odkazujejo poleg Carigrada tudi
se druga toris¢a. Tako se je po enem porocilu pred Cari-
gradom klatil po Ogrskem, Hrvatskem in Srbskem kot
skoncipijent« ; pb drugem je na Dunaju pobral skaso« in
uéel na Rusko, ali Rumunsko (tu je bil pri gradbi Zeleznice

' Ljubec (Andrejcko) iz Biserjan pri Sv. Juriju, ki je Studiral v
VaraZzdinu nekoliko za Svetonjo in Trstenjakom,
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iz Bukovine tjakaj), potem da je zZivel v Bolgariji in si tam
nabral velikansko premoZenje.

Kakih 10 let mu v domovini ni bilo glasa; kar je neko¢
brata in sestro narocil v Ptuj na kolodvor; priel je bil kot
carigrajski konzularni advokat in tamo$nji zastopnik nekih
dunajskih tvrdk; v tozbenih poslih je moral na Dunaj.?
(Barantal je tam baje tudi s papirji ter nekemu Windisch-
gritzu izposloval 1 milijon goldinarjev in zato od njega prejel
100.000 fl za nagrado). Carigrajsko podnebje njegovi Zeni —
porocil se je 1860 — ni ugajalo, zato je ostavil Turcijo.

Lakromo je prodal cesarjevicu ter se preselil na Dunaj;
tu je imel dve hisi; eno je pustil svoji Zeni ter se locil od nje.

Sredi sedemdesetih let je imel grafitne rudnike na Mo-
rayvskem v druzbi z nekim drugom, a leta 1878, jih je bil Ze
prodal. V tej dobi je posetil dvakrat Bratkovica v Brnu:

B.

V Oseku.
(A. Gorjup).

Ze meseca maja se je v Oseku, posebno med Nemci
zatelo gibanje zoper Hrvate; na Celo jim je stopil A. Gorjup
sen. in A. Gorjup jun., in dosegla sta, da mesto ni poslalo
poslanca na sabor in je objavilo ogrske zakone zoper odredbe
banove (31. maja). »In ali hocete vedeti, odkod je ta moz?
Rojen je v Brezicah na Spodnjem Stajerskem, torej Slovan,
njegov oce, Slovenec, je bil kirurg tam, ta pa je prisel pred
kakimi 30 leti raztrgan v Osek, je bil od Ilije Lekica v trgo-
vino sprejet in si po intrigah pridobil vse premoZenje.c!

' Tu so se baje spotikali ob njegovem doktoratu, a on jo je pod
tujim imenom popihal. — Doktorat si je baje skupile v Heidelbergu,
predno se je amnestiran vrnil v Avstrijo, po drugi vesti je doktorat
prinesel iz Carigrada!!

Nagrobni spomenik ga imenuje sHerrn Dr. Jakobovitse,
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Oseski Nemci so v javnih skups¢inah razglaSali tisti
manifest z dne 10. junija, ki je odstavljal bana in imenoval
Hrabovskega za kraljevega komisarja, in istotam poslusali
pohvalne dekrete ogrskega ministerstva za starega in mla-
dega Gorjupa, za GordoSica in%Rifferja, ker so se odlikovali
kot protivniki narodne stranke in bana. (Dopis iz Oseka
v »Slay. Centralbl.« z dne 3. avgusta 1848).

Dne 22. oktobra 1848. je madzarski komandant Kazimir
Bacani vzel osesko trdnjavo; posadka je baje bila podkup-
liena in trgovec Gorjup je delil denar. Bacani se je potem
nastanil pri njem. To vest, ki jo je prinesla »Agramericac
v 122, Stevilki (26. oktobra), je Gorjup popravljal v listu
z dne 21. novembra. Toda OZeg Istinkovi¢ ga je v broju 138.
(2. decembra) oznacil kot najhujSega madzarskega agitatorja.
Tako je poslal dvakrat svojega najstarejSega sina v Pesto,
da bi ministerstvo Leopoldovce, ki so bili zvesti cesarju,
vzelo iz mesta; to se je zgodilo in prisla je italijanska po-
sadka. Sam je z ve¢jo madzarsko deputacijo $el v Pesto, da
pridobi za cesarju zvestega komandanta Benka »modro polo«;
tudi to je dosegel; prisel je Jovi¢ na njegovo mesto; temu
Jje bil Gorjup tajni svetovalec; ogrskim ¢etam pred mestom
Je po Jovicevem povelju prozil parkrat smodnik in svinec.
Gorjup je podkupil in zapeljal italijansko posadko, da je
odprla vrata Madzarom. Bil je s svojim sinom v osrednjem

! »Svi bi ti ljudi u &asi vode utopili svakoga pristadu Jelaitevae.
(Rat, 130.) — Dne 30. jul. je bila skups€ina viroviticke Zup. v Oseku,
Ko so seljaki iz okolice priSli na Zupanijski dvor, so jih nagovarjali
baron Prandau, podzupan Ljud. Szallopek, Imro Marinovi¢, prefekt dja-
kovski, njegov sin Hugo, fiSkal, fiSkal Arvaj'in lukacki Zupnik Taljan i
»jos nekoji bradatie, naj drze z MadZari. »Sta Cete pod banom i Hor-
vatskom? Novca, hrane, soli, srebra, zlata in gvozdja nemac!

Upravlj. odbor Zupanije viroviticke je 30. sept. bivanje v Zupaniji
zabranil biviemu podZupanu Ladisl. Jankovi¢u, Zupniku Eduardu Tallianu,
za¢, fizikoma Skenderu Zitkaju in Ign. Blauhornu in staremu Imri
Marinovi¢u. (Prim. »Nar. Novinee z dne 24, dec. 1905.)
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odboru za sigurnost v Oseku, ki mu je naceloval Bacany.
V istem smislu je porocalo mnogo porocevalcev; tako tudi
| dopisnik v »Agramericic z dne 7. in 9. decembra.

Ko se je 14. februarja 1849. ose$ka trdnjava udala
cesarskemu generalu Trebersburgu in je banskega sveta

e

oseski poverjenik dobil nalog, uzpostaviti v Oseku zakoniti
4 red, je bil najprej v zapor vtaknjen nas Gorjup (z njim isto-
E. misljeniki dr. Blauhorn, Flucht in Darda) ter v Zagreb odveden.
Tudi oseski lekarnar Vladislav Molnar je bil kot buntovnik
‘;f v Zagrebu zatvorjen.

Vendar se je z njim in tovarisi postopalo zelo blago-
hotno; izvecine so bili izpuSceni na svobodo »vsled nedo-
statnih dokazov krivde« (Rat, 139), dasi so $e Gorjupa mesec
dni poprej Popovic¢eve »Srbske Novine« imenovale »zakletega
neprijatelja Slovanove in pripovedovale o njem grozne redi.!

! DotiZni dopis iz Oseka v »Srbskih« Nov.e z dne 14. jan. je
poroéal: »Gorjup, ovaj zakletyj Slavena neprijatelj, pristaje nuz Baca-
nija kao Sipka nuz buban i sluZi mu za tolmaca: tako pre nekoliko
dana dodje onamo u Osjek neka kekavecka deputacija iz Korodja na
tuzbu Bacaniju, Zale¢i se, kako jim veé dodija vozakati granitare i
njihove topove ovamo onamo, mole¢i ga, da jim posalje nekoliko svojili
honveda na obranu.c Nato je izpregovoril Gorjup ter dejal, da jim
sedaj Bacani ne more poslati pomoéi, naj potrpe kakih 14 dni, potem
jim pridejo (»naSic) MadZari na pomo¢; dotle naj se sami branijo in
kjer ugledajo graniCarja, naj ga ubijejo kot §¢ene, ako pa puske nimajo,
naj ga premlatijo s kolcem. Ko so obéine zahtevale pismeno, da to
smejo storiti, jim je Gorjup dal — Bacanijeve proklamacije.

Po brezidki krstni knjigi je bil Anton de Pad. Goriup rojen tam
h. §t, 9 in sicer dne 6. aprila 1794 kot zakonski sin me$tana in kirurga
Antona Goriupa in Antonije, roj. Schwab.

(V Virovitici je bil 1. 1848, Zupanijski fizikus ,pl. Goriupp* (;Luna,
dne 11. marca 1848). Plemstvo je imel tudi nad Gorjup.

s
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Spodnjepolskavski urbar iz leta 1504.
Spisal dr, Fr, Kovadid.

A

| rbarji so poglaviten vir za poznavanje gospodarstvene
| zgodovine in teritorijalnega razvoja veleposestev; za slo-
venskega zgodovinarja pa imajo $e drug vaZzen pomen,
ker so eden izmed redkih virov, ki so nam ohranili drobtinice
naSega narodnega zivlja, zlasti pa stara krajevna in osebna
imena, v katerih se kaze posebna mo¢ naSega jezika. Zal,
da se je srednjeveSkih urbarjev ohranilo le malo, ker so se
cenili le tako dolgo, dokler so bili v rabi. Ko je bil urbar
obrabljen in preosnovan, se je stari zavrgel, ker razne pra-
vice in darila so se skrbno ¢uvale v drugih listinah. Se-le
pozneje so zaceli skrbneje cuvati tudi obrabljene urbarje
kot vazen pravni vir pravic in dolznosti gosposke in podloz-
nikov.! Iz 16. stoletja imamo Ze precejsnje Stevilo urbarjev.
Mnogoteri pripiski, popravki, dostavki in opombe (veckrat
velike vrednosti za lokalno zgodovino) v urbarjih kazejo, da
se urbar ni zlahka znovi¢ napravljal, ampak je ostal v rabi,
dokler je le bilo mogoce. Ako je posest s podloZniki narastla
ali propadla in se odtujila, ako je urbar vsled mnogih do-
stavkov in popravkov postal nejasen in nepregleden, ter
vsled znatnih gospodarskih izprememb pomanjkljiv, tedaj je
trebalo oskrbeti noy urbar.

Mnogo teh urbarjev Se lezi v pozabljivosti na podstresjih
ali trohni v starih omarah in &krinjah, ne da bi kdo vedel
AR

t Mell Dr. A, Die mittelalterlichen Urbare und urbarialen Auf-
 Zeichnungen in Steiermark als Quellen steirischer Wirthschaftsgeschichte.
Beitrige 25, str. 10 i d.
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za nje, in ravno zato se je le nepopolno ustreglo povabilu,
ki ga je pred nekaj leti zastran urbarjev razposlala dunajska
cesarska akademija.

Po dobroti vele¢. g, Fr. Heberja, Zupnika na Sp. Polskavi,
mi je bil prepui¢en na porabo ondotni Zupnijski urbar iz
1. 1504, ki je sploh najstarej$i pisani spomenik v tej Zupniji.
Naslovna stran tega urbarja ima napis: Vrbarium defs Pfarr-
hofs zu vnter Pulfkau pro Anno 1504, predelke pa ima do
l. 1513. Pod letnico je na naslovni strani pismenka B, kar
znaci, da je to Ze drugi urbar, prvi A se pa ni ohranil. 1z
nekaterih dostavkov se pa da tudi sklepati, da ¢rka B znadi
kopijo urbarja iz 1. 1504 in je prepisovalec poleg prvotnega
imena dostavil Se eyventuelno spremembo, ker se nekateri
dostavki zde iste roke, drugi pa so o¢ividno poznejéi in druge
roke. Za platnice sluZita dva pergamentna lista iz pisanega
misala; na prednji strani je ob zgornjem robu napisan duho-
vit in za urbar kaj primeren izrek:

Omnia sunt hominum tenui pendentia filo
Et subito casu quae valuere ruunt.

Povzet je ta izrek iz Ovidija. (Ex PontoIV. 3,35.) Morda
ga je zapisal'kak humanisticno izobrazen zupnik, ki pa
nam je, zal, celo zakril svoje ime.

Urbar obsega zanimive podatke za poznavanje krstnih
in rodbinskih imen ter krajevnih gospodarskih razmer koncem
15. in zaCetkom 16. veka.

Da je bila napravanovega urbarja potrebna, so pa¢ morale
v 15. veku glede Zupnijskega posestva na Sp. Polskavi nastopiti
nove razmere in izpremembe, o katerih pa za sedaj nimamo
natanc¢nejib porocil. V pismu ogl. patriarha Bertholda iz leta
1249 (27. oktobra), s katerim je potrdil ustanovitev stude-
nifkega samostana, imamo najstarejSe porocilo o spodnje-
polskavski samostojni Zupniji. Docim je patriarh slivniskemu
zupniku dal pravico v dogovoru z arhidijakonom nastavljati
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vikarje pri podruznicah obsezne slivniske Zupnije, je izrecno
pridrzal sebi investituro za Polskavo, katero je neki Reycherus
bil izvzel iz slivniske Zupnije, Reycheru in njegovim nasled-
nikom pa priznava pravo prezentacije.' Iz tega sledi, da je
dotle polskavska cerkev bila podruznica z vikarjem, podlozna
slivniski zupniji. Ta Reycherus, (Richkerus de Pulzgach) je
podpisan kot prica v listini z dne 21. junija 1257.% Ce je ze
Osamosvojil polskavsko Zupnijo, je pa¢ tudi novemu Zupniku
odkazal potrebne dohodke. Jedro Zupnijskih dohodkov, ki
ham jih predstavlja urbar 1. 1504. je gotovo od imenovanega
Ustanovitelja. Tekom 14. in 15. veka so se pa ti dohodki
Morali pomnoZiti in spremeniti, in zato se je 1. 1504, moral
hapraviti nov urbar.

Zupnik spodnjepolskavski je na podlagi tega urbarja
dobival svoje dohodke, deloma v denarju, deloma v pridelkih
iz teh le krajev: Spodnja Polskava, »Pfaffing an der L af3-
Nitze, sPrepusac¢, sPacher am Giebels, »Levstaba
Unterhalb S. Veit in der Calles«, »Striefitzen unterhalb Pettauce,
v Velikem in Malem Gaberniku.

NaSpodnji Polskavi so placevali Zupniku davi¢ino
haslednji podlozniki :

" Blaf§ Khrafnes od 3 domcev? 2 fl. 40 § CinZa in 6 kopunov davka
(Steur), Primus Priol od 8 domcey zapisano 50 3 &inZa a precrtano,
‘nﬁkopunov, Simon Hallosan od 1 domca 15 3 CinZa ln 2 kopuna. Gregor
Schuester od 1 domca &inza 155 in 2 kopuna. Velrich Mlakher od
1 kmetl_)c ¢inza 1l 203 in 2 kopuna, Florian Wefiakh od 1 domca &inza

40 in 1 kopuna, Vmcentz Judas od 1 domca &inZa 405 in 1 kopuna,
zacharms Jurankho od mlina 1fl. 103 &inZa,
———

! Reseruamus tamen nobis et successoribus nostris ecclesiam in
pultzkaw a sepedicta plebe per dominum Reycherum exemptam, cuius
‘nVestlturdm ad nos et successores nostros eo vel heredibus suis presen-
tantibus volumus pertinere. J. v. Zahn, Urkundenbuch IIL, pag. 119.

* Zahn, o c. str. 318,

3 Naziv sdomece za »Hofstate mi je nasvetoval g. prof. A. Kaspret,

i je ta izraz povzel iz rokopisov TomaZza Hrena |. 1598, Zaradi te zgodo-
Vinske podlage zasluzi sdomece, da se vdomadi v nasem zgodovinskem
slovstyy,
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V spodnjepolskavski hosti »Velenik« (Suma blizu pol-
skavske vasi proti Slov. Bistrici) je imel pravico do dveh velikih
vozov brezovih drv (Pirkhenes Holz) in Sibja (Stauden), kolikor
potrebuje.!

Zupniku je pripadala tudi cela Zitna desetina na Spodnji
Polskavi: sItem gehort der gantze Traidzehend des dorfs
vnter Pullkhau vollig zum Pfarrhof alda, als auch der Hiersch
verschnikhe,

Zitno desetino so dajali na Sp. Polskavi »foweit fich
die Pulffkhauerischen Akher erftrekhen« naslednji podlozniki:*

Balthasar Weltz, Peter Kotnikh, Caspar Bogatisch, Jansche Platnikh,
Juri Schmeitz, Thomas Gradner, Jacob Philippitsch, Michel Jegauz, Jurco
Martins Aiden, Andree Oppresnikh, Primus Priol, Mathia Krabus, Martin
Schmeitz, Blas defs Mattheez Sohn, Juri Batter, Pauli, defy Matheetz Sohn,
Lorentz Gradner, Teufenbacherischer Mayrhof, Gregor Schuester, Matthee
Krabus, Andree Schegatietz, Andre Sorgkho, Bastian Zimmermann, Michel
Forstner, Valentin Jurankho, Frau Anna Regalin wittib, Jacob Wresnikh, b
Michel Mositsch, Vrban Garup, Andree Kokhel, Valentin Water, Jansche
Schurnikh, Thomafch Potefch, Andree Profenakh (na drugem mestu
Profeniakh), Mathiafch Krepekh, Martin Duorfakh (na drugem mestu
Duorfchakh), Herr Frantz Regal, Virich Mlakhar, Gregor Califchnegkh,
Centz Judas, Jannsche Janco. V vsem 41 posestnikov.

Razen teh je dajal spodnjepolskavskemu Zupniku desetino
tudi gornjepolskayski gra¥cak Hanns Turotzi in sicer od 4 njiv,
ki so pa¢ bile v spodnjepolskavski ob¢ini. Istotako » Frau Anna
Pragerin wittib« od vseh njiv; gradéina »Freienftaine pa od
vseh njiv razen ene, ki so pripadale spodnjepolskavskemu
zemljisc¢u. Naposled je imel desetino tudi v Spodnjem Majs-
pergu (Vnter Monnsperg) szu pernekh genante, v Leskoveu
(zu leskouitfch — pa¢ Leskovec pri Slov. Bistrici, ne oni
v Halozah). 5

* Alhier in dem Vellenig also genant hat ein Jeder Pfarrer alda}j
Zway grofse Wigen Pirkhenes Holz wie auch Stauden, fo vill er bedarf
zu hakhen. J

-

* V urbarju stoji ta teznamek pozneje, a zaradi stvame zyveze g8
postavimo tu. :



Spodnjepolskavski urbar iz leta 1504. 141
Razen te desetine je v Spodnji Polskavi pripadal Zupniku
tudi t, zv. »Hierfsch-verfchnikhe« (vr$nik = Getreidezins). Za
imenikom onih, ki so dajali ztno desetino, je nasteto v ur-
barju 27 spodnjepolskavskih his, ki so dajale kopljenik.? Imena
S0 ista kakor poprej razen dveh: Mathias Arnbekh, mesto
katerega je pozneje pripisan Jacob Terfula, potem pa sDo-
mina Comitissa a Tatenpohe, — in pa neka »Martinin wittib, «
Nekateri so dajali po enega, drugi po dva, Teuffenbachova
Pristava pa &tiri kopljenike. Zraven je dobil tudi po en funt
Povesma (Haar aufsgezogen).

V gospodarskem oziru je iz tega razvidno, da se je
takrat na Sp. Polskavi poleg kuretine posebno gojil lan, do¢im
J&¢ dandanes skoro popolnoma izginil.

Davscino je na Spodnji Polskavi placevalo zupniku 8
Podloznikov od 10 domcev (Hofstitte), 1 kmetije in 1 mlina,
desetino 41 posestnikov ter pragerska, gornjepolskavska in
-ffejétanjska gras¢ina. Ti nam torej predstavljajo priblizno
takratno razdelitev posestev in $tevilo prebivalstva. Polskavska
katastralna obcina obsega 2137 oralov ali 1228:775 hektarjev.

Zanimivo je, da so se nekatera rodbinska imena na
SPOdnji Polskavi ohranila $e do danasnjega dne, vsaj kot
hisna imena. Od imen, ki jih nasteva urbar L. 1504 so se Se
4o dandanes ohranila naslednja:

Weltz (Belec), po ondotnem izgovoru Beuce (h. §t.5-6 in
Stev, 86, »Bevieva kocac), Janko (h.Stev. 10 in nekdaj Jankova

kota stev. 94), Wefiakh, sedaj Pesjak (b. $t. 14 in §t. 95), Ha-
1ozan (h. &t. 30), Potes; ta obitelj se je razvila v dve panogi:
Gomji Potes (h. t.64) s kovacijo »PoteSev kovaé.« Ta kovacija
S€ omenja $e v urbarju 1. 1664, ko je Pavel Potes dajal od nje
“Upniky po dva kopunaj; in Spodnji Potes (h. st. 69). Lastnina

i Poteéeva je tudi »Poteseva kocas (Stev. 96) in nekdaj tudi po-

\-—

; ! Kopljénik ali kupljénik = mera za Zito, pol vagana. Sp. polskavski
Urbar 1, 1664 ga imenuje »Ciller Schifils.
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142 Casopis za zgodovino in narodopisje.
sestvo (h. §t.35) s priimkom »Na mesarjeveme, torej je ta obitel]
imela v vasi kovacijo in mesarijo. Med onimi, ki so placevali
zupniku davic¢ino, je nastet tudi mlinar Zacharias Jurankho;
poznejsi urbar iz 1. 1664 nas poucuje, da je od tega mlina
(na katerem je takrat bil neki Josip Millner) polskavska
cerkev dobivala Zito, davek v denarju pa Zupnik, in res se
Se dandanes hi%a z mlinom $t. 36 imenuje '»Cerkveni mline.
Prosenjak (h. §. 41 in 55, slednje najbrz pravi dom te obi-
telji), Prosenjakova koc¢a (5t. 58), pa na Prosenjakovem (koca
§t. 32); Bogati¢ (h. &. 71 domace ime), staro ime Platnikh
je pa¢ dana$nji Blatnik (st. 77), Kotnik (8t. 70) in Kotnikova
koca (&t. 92). Obitelj Surnik se je tudi razdelila v dve panogi:
Gornji Surnik (§t. 52) s koco (5t. 66) in Spodnji Surnik (5t. 68);
na starega posestnika Wresnikha Se spominja posestvo (h.
§t. 46) »na Breznikoveme pa »Breznikova kocae (5t. 90), nek-
danji Mositsch pa $e ima spomin v posestniku MoZicu (h. §t. 47)
in v »Mozicevi kocie.

V ohranitvi starih rodbinskih in hisnih imen je Spodnja
Polskava res klasicen kraj. Zal, da novej§i ¢as iz raznih
vzrokov, ki jih ne maramo tu naStevati, nagloma ginejo stara
velika posestva, Z njimi pa padajo v pozabljivost tudi sto-
letna rodbinska imena.

»Pfaffing an der Lafinitz.«

V Pfaffingu! ob LoZnici so naslednji kmetje spodnje-
polskavskemu Zupniku dajali davs¢ino od svojih domcev
(Hofstat):

! Pfaffing je danadnji Farovec, vasica v CreSnjevski iupnijij
blizu Kocnega, ondi ima sp. polskayski Zupnik Ze sedaj svojo hosto
(Pfarr-Wald) in sicer 1. vrste, parc. 301, ki sestoji iz dveh delov, eden meri
po stari meri 6 oralov, 214 (] seznjev, drugi pa 3 orale 106 (] seZnjev;
nekoliko vigje proti severozahodu blizu vasi Pretreze je »Polskavska
Sumae, zraven pa nunska Sumae (Nonnenwald), last studeniSkega nun- |
skega samostana. Ime »Farovec« kaZe, da je tu prastara lastnina spodnje-
polskavskega Zupnika, ker je okolica in naselbina dobila po njem ime:
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Gregor Suppan 15§, 4 pisteta in 10 jajc; Simon Gunsee (dan-
danes Gomzej) istotako; Andrej (brez rodbinskega imena) von einer
Hofstat istotako; ravno tako tudi: Stefan Khadra, Gregor Meitzen,
Juri Khotschnikh in Florijan Stumm; Juri¥Mullner je pa od svojega mlina
plu(:é‘\"al‘ﬁ"g 2§ in 2 kopuna.

Istotam je imel Zupnik hrastovo Sumo in pravico do
ribistva.!

»Prepuscha.«

V dana$njih Prepuzah je bilo 13 kmetov, ki so place-
vali sp. polskavskemu Zupniku daco v denarju in dva tudi s
kuretino. Njih imena so:

Michel Bratschiien (Vradun) od kmetije 57° 2 §: Thomaschko
(brez krstnegalimena) od kmetije 1. 103 in 1 kopuna Lucafen Schuefters
wittib od kmetije 1 fl.; Pavel ; Waulpomlch od domca 10 § in
2 kopuna; TomaZ Grietfnikh ((:némk) od domea 308; Videtz Waul-
potitfch 57 B 2§}, Juri Waulpotifch »von ainer Hofstat oder Huebene 57‘3
2§, Peter Groblach od domca 25(,, Michel Wratina »zu Topem od
domca 3043 Lukez Lanpnik od dvorca 105 85 Schimon’ Schmid — bil je

" gotovo kova& in ne posestnik, ker ni dostavljeno Hofstat ali Hueben,

plateval je 10 3; Matthee Schneider — nad njim pozneje pripisano Under
Velz — od domca 273 2 ; Marko Nada Pravj (na Dobravi?) od domca 40 & B.

Ob koncu je opazka: Es ist alda ain grofler Wald, der
Rechperg genant, ftofft mit dem ainen ort an den Veistrizer
Waldt: mit dem andern ort an des Pfarrers zu Veiftriz Holz:
vnd mit dem dritten ort an die gemain dafelbft, ift ain
fchnes Gasholz. Man dient auch von der halt Huener vnd
Capauner, darf auch niemand ohn erlaubnis darinnen Holz
hakhen.

Za Prepuzami pride v urbarju

e

* Alda zu Pfaffing ist auch ein Aichwald, welcher frey zum Pfarr-
hof gehort, darinnen darf niemand Holz hakhen noch halten.

Es ist auch ain Fischwasser alda, von wellichen Wasser man alle
Freitag zum Pfarrhof ain Essenfisch oder Khreusen gedient hat. Iz tega
*gedient hate (mesto dient) sledi, da se takrat, ko je urbar pisan, ta
Pravica ni izvr$evala; je bilo pat predalet vsak petek nositi na Sp.
Polskavo ribe in rake.
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N~

sPacher am Giebel.«!

¢ Michel Suppan od 1 kmetije 1 jagnje, 111, 10jajc; Mathee Ratuschakh
X od 1 domca 105, 1 jagnje, 4 piSCeta, 10 jajc; Ambros Zape od 1 kme-
i tije 15 5. 1 jagnje, 10 jajc; Mattheusch Giebler 203, 1 jagnje, 10 jajc;

Martin »von des Lentzers Hofstate 15, Michel Sprager 1943 Bastian
Bafinikh 1l 105, 1 jagnje, 10 jaje; Jansche Khrifetz od 1 kmetije 1 fls
1 jagnje, 10 jajc.

Ob koncu je izradirana opomba, od katere so ostale le
zadnje besede: Gott was am besten wo sie saindt, a naj-
brz se je izradiran del tako glasil, kakor v naslednjih sli¢nih
opombah,

»Levstaba (Lubstova) vnterhalb S, Veit in der
Callese.

Gregor Trafella od 1 kmetije 1 1. 103, Andrej Trafella 40 .
Ob konecu je opomba (pozneje pripisana): Die Pavrn
faindt avch doriibe khomen. Gott wafd an besten wo fie faindt.

Striefitzen vnterhalbh Pettau:

Peter Herfchitfch 505, Clement Reife 11l 103, Lucas Cofmakh
11l 105, Juuankho 1 fl. 10 5.

Ob koncu je opomba: Dife Pavr saindt auch doriibe
khomen. Gott waf an besten wo fie faindt.

sZinns-Wiesmaten.«

Augustin Prcgel 21 3, Michael Vtepinim 305 (v Tepinju?), Martin
Nadaprau 303, Simon Schmid 30 4 & (pozneje preértano in zapisano Khirche
St. Jobst — v prihovski Zupniji), Martin Vpobarschach (pri Prihovi) 14,
15{5, Gregor Nastrafi® 45 3, Vrban Vngnad 22 5, Gregor Wutten 1. 155, ‘1
Mathiafch Albrecht 40 3, Matthee Naputzaum 404, St. Wentzels-Kirchen 2
1 fl. Valentin Metz? 33 3, Marco Nadoprau 25 3, Marco Nadoprau od drugega f

!

! Grad na Pohorju nad Bistrico, kamor so spadali kraji: sPirchaw,

Stermetz, in der Slogawe in Vrhovlje, Zahn, Ortsnamenbuch ad v. Koble

pg. 103, !

* Straze pri Cadramu.

» 3 V mapi iz 1. 1837. je e naznaen Metzev travnik v Gorjih Gru-
ojah med Sumami. '
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travnika 15 %, Andree Vloschach 1 fl. (V Lo&ah ?), Blafl Vdabirfchivaf(§ 37 B
(Dobrotendorf ?), Caspar Starnanfchkh 10, Leonhard Nadoprau 32 fy Cle-
ment Metz 57 & 2§}, Primasch des Lucasen Suhn 22{5 23}, Juri Naprihoin 35 5
Daniel Muschitsch 1 f1.30 3, Bastian Obirbitsch 10 5, Centz Painkh (Pajek?)
11.12 G2y, Beatae Mariae Kirchen zu Brihot 30 B Bastian Vtirpetz2 5, Michel
Leschouer 11l 15§, Rupret Vdobirschi | fl. 37 3, Blas Geiger 453, 1 kopun,
Michel Leo 228, Mertin Peikh 18fl.) 1 kopun, Jeronyme V Pobir-
schach 45 By 1 kopun, Stefan Peykh 165 29, 1 kapun, Blafi Metz 30 B,
Virich Jacapitzofs Suhn 30 B Martin Cocoll 45 ! kopun, S. Barbarae
Caplan 30 f, 1 kopun, Jeronyme Wolf 30 5, St. Johannes Kirchen 2. 855
Miclaufch Natiirhu 30 8, Juri Pschennitschnekh 185, Michel Pschennitsch-
nekh 45 B, Gregor Nastrafchi 22 2§, 1kopun, Lucas Casparien Suhn
52 ﬁ, Stetan Schumej 30 (g, Matthee Wolff 30 {1, Peter Nastrafchi 15 ﬁ. 1
kopun, Jarni Naprichaui 22( 24, Marco Martininau Suhn 22 2 J), Matthee
Mutz 30 8, 1 kopun, Andre Lucafen Suhn 124, Andree Pabirschach 22‘3
2%, Juri Martinau Suhn 22 3 2 {), Matthes Mellar 6 — pozneje pripisano:
iam Primus Miller, Blaf} Mascherﬁ"g, Thomasch Kalbal 6"1‘ Jurkho Jefush
hat 2 Wiesen, darvon Er in 12 Jaren nichts geraichet, dienen sonst
beid 20 ‘f;

Gornina.

Gornino je spodnjepolskavski Zupnik dobival v Ve-
likem in Malem Gaberniku,

Veliki Gabernik: Marijina bratovi¢ina v Bistrici od 1 vino-
grada naleto 2 vedri, 2 pf. Nikolausch des Jansche Sohn od 1 vinogr. pol vedra
in v denarju '/, pf., Caspar Pejekh od 1 vinogr, 1 v.in 1 v. v denarju,
Jakob Khraifnes od 1 vinogr. 1 v. in 1 pf. v denarju, Caspar Khrentscitich
(predrtan in potem zapisan pozneje od druge roke Juri Nenku) Eetrtino
V. in v denarju pol pf., glede denarne gornine opomba: Verhaltend,
derentwegen nachfrag zu halten. Matthes Nafaglouni od 1 vinogr. 2 v.
in v denarju 2 pf. Tudi opomba: Verhaltend, derentwegen nachfrag
zu halten.

Mali Gabernik: Hanns Batschnik od 3 vinogradov letno 6 veder,
sBergpfennig Jormanstorfi« 6, Juri Plieberschekh od 1 vinogr. 2 ved,, Bergpf.
2, Martin Schirnikh od 1 vinogr. 2 vedri, v denarju 2 pf. v »Jormanns-
torffe. Juri Summer od 1 vinogr. 1 v, v denarju 1 pf, Martin (to ime
Preértano in nad njim zapisano) Blaf Lefckouetz od 1 vinogr. 1 v., 2 pf.
v denarju, Mattheus Khrifufchegkh od 1 vinogr. 1 v., 5 Cetrtink, v de-
narju 11/, v., Juri (pre€rtano in zapisano) Ruprecht Podleschen od 1 vinogr,
pol vedra in v denarju v Jormanstorfl pol pf.

! Najbrz pomota mesto 18 5.
10

SO -
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»Leibnitz vnd Spielfeld bey der Muer.«

Spodnjepolskavskemu zupniku je po istem urbarju place-
vala tudi bratovicina sv. Re$njega Telesa v Lipnici pri Spiel-
feldu ob Muri od 1 kmetije dace 305 in robotnine 4 fl.
Istotam1 (oziroma v Spielfeldu) je placeval Hanns Himmel-
stainer od | domca 30 &, za roboto pa je moral spraviti v
Gradec vsako leto 2 Strtinjaka vina ali pa placati robotnine
3 fl, Andree Felber!' pa od | domca 20§, za roboto pa v
Gradec 1 Strtinjak vina ali pa 1 fl 30 & denarja.

V poznejsem urbarju l. 1664 je istotako zaznamovana
lipniska bratovééina in posestnik Thoman Felber, pri katerem
je prilepljen listek z opazko: »aniezo von villen Jahren heifst
Verlinze, pa Andree Lang. Za robotnino je v tem urbarju
naznacteno le po 4 fl denarja in ne ve¢ vino.

Ob koncu $e ima urbar zaglavie: »Griiend, Ackher
vnnd Wiesen frei aigen zum Pfarrhof gehorige, a je ostalo
neizpolnjeno.

*
* *

Cudno je, da se v urbarju ne omenja vas PokoSe,
ki spada tudi pod spodnjepolskavsko Zupnijo. Zahn misli,
da so Pokose sPulkossendorfe, ki se imenuje Ze 1. 1322,
Tudi v urbarju 1. 1664. ni pokoskih podloznikov. Tudi robote
Se starejdi urbar nima, razen pri Lipnici.

Ako si ogledamo nekoliko rodbinska imena, nasteta v
tem urbarju, vidimo, da so nekatera Se v pocetnem razvoju
(n. pr. des Mattheetz Sohn), nekatera imajo krajevni izvor:
Na Strazi, na Poberzah i.t. d., oziroma so nastala iz kakovosti
kraja (Blatnik, Breznik, Prosenjak, Kotnik itd.), druga so
nastala iz krstnih imen (Juranko, Janko, Judas itd.). Nemskih
imen je primeroma malo in ta se vedinoma nanaSajo na
sluzbo in obrt (Forstner, Zimmermann, Schmid, Schneider,

t Pozneje je tu prilepljen listek in je zapisano sAniezo Verlinz.«
2 Ortsnamenbuch, str. 49 ad v.
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Miiller, Svchneidcr). Ravno iz tega, da so obrtna imena vedi-
noma tuja, se vidi mogocni tuji vpliv. Vsled socijalno-poli-
ticnih razmer slovenskega ljudstva se ni moglo razviti do-
mace obrtniStvo, ampak le-to je bilo pretezno v tujih rokah.
Zato slovenski zivelj do danaSnjega dne ni mogel priti do
premoc¢i v mestih in trgih, ki imajo sicer cisto slovensko
prebivavstvo.

Tudi krstna imena zasluzijo nasSo pozornost; kazejo
nam, katerih svetnikov imena so koncem 15. veka Stajerski
Slovenci okoli Slov. Bistrice dajali svojim otrokom. Kakor
dokazuje Zahn !, so se v 15. veku staronemska ljudska imena
Ze zelo umaknila tujim (biblicnim in romanskim). V naSem
urbarju je v tem oziru nemski vpliv minimalen; v oglejski
cerkvi se sploh niso nems$ka imena tako vdomacila kakor v
solnograski. Nemska imena nahajamo le naslednja: Hanns
dvakrat (toda enkrat v Lipnici, kjer je posestnik Himmel-
stainer najbrz bil Nemec), Leonhard enkrat, Rupert dvakrat,
Ulrik trikrat, Ostala imena imajo pogostoma ¢isto slovensko
obliko in konénico, n. pr. Janze, Juri, Cenc (Vincenc), Videc,
Miklavz, Matevz, Matej (Matejec). Po Stevilu se nahaja ime
nadangela Mihaela, zaséitnika srednjeveskega vitestva, 11 krat,
enako Stevilo ima tudi viteski svetnik Jurij, istotako apostol e
Andrej, ki se je blizu enako castil v solnograski in oglejski :
cerkveni pokrajini, kakor kaze Stevilo njemu posvecenih
cerkev.* Bojevnik sv. Martin ima 8 klijentoy in 1 klijentinjo

. (Martinin), ki se pa menda le po moZzu tako imenuje. Jako
dobro in sicer najstevilnejSe je zastopan Matej (ec), v tej
- obliki 9 krat, Matevz 3 krat, Matija in Matjaz po dvakrat.
Kult tegzi svetnika se je med ljudstvom najbrZ razsiril po
Vpliva oglejske cerkve, kamor je prisel iz Italije, kjer so v Z
Salernu od leta 1080. shranjeni njegovi ostanki. Primeroma
malostevilno je zastopan sv. Janez, ki je sicer pri Slovencih

S 1 Styriaca, 1., 68—69.
, * A, Stegensek, Cerkyeni spomeniki lav: Skofije, 1. 193,
e 10*
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zelo priljubljen in se tudi v jugoslovanskih narodnih pesmih
cesto omenja; tudi Zahn pravi, da je bil v drugi polovici
15. veka Janez zelo priljubljen.' V naSem urbarju ga naha-

jamo le 6 krat in sicer v obliki Janze (4 krat), Janko (1 krat,

to prvotno krstno ime je v urbarju Ze rodbinsko) in Juvanko
(1 krat). Gregorija srecamo 9 krat in sv. Blaza 7 krat, GaSparja
5 krat in Vincencija 3 krat. Jugoslovanski Vid se nahaja le
enkrat, Jeronim pa 2 krat. Pristno oglejsko-benecanski svet-
niki so: Daniel (1 krat), Zaharija (1 krat), PrimoZ (3 krat),
Valentin (3 krat), sv. Nikolaj (3 krat). Simon (4 krat) in Juda

(1 krat) sta tudi imela vedji kult v oglejski kakor v solno-

graski cerkvi® slicno sv. Tomaz (5 krat). Marko (oglejsko-
hénecanski zavetnik) se nahaja 3 krat. Po enkrat se nahaja
Ambroz, Avgustin, Baltazar, Jernej (v obliki Jarni), Lovro,
Jezus (menda rodbinsko ime?). Lukezi so Stirje, ime'spodnje-
polskavskega Zupnijskega zavetnika sv. Stefana imajo le trije
mozZje, Petri so 4, Pavla 2 in Klementa 2, gospa Pragerska
je pa Ana, katera svetnica se je zlasti v 15. veku zacela
castiti. Leo je eden, a je zZe rodbinsko ime.

Svetniki kakor Jurij, Janez, Mihael, Jakob, na Polskavi
tudi Vid, so imeli v gospodarskem Zzivljenju Se poseben pomen,
ker so o teh praznikih placevali podlozniki daco. V polskav-
skem poznejSem urbarju iz 1. 1664 je izrecno povedano, da
so daco od travnikov placevali ob Vidovem.

Tudi v teh imenih ti¢i koscek kulturne zgodovine
naSega ljudstva.

' Nav. m. 69.
* Stegendek, n. d. str. 194,

il




Letina — »die landgerichtliche Gebiihr«.
Spisal A. Kaspret.

Vajakor se v teku ¢asov spreminja politi¢no Zivljenje drzav
‘u}

v in dezel, enako se preosnuje njih uprava; za nove raz-
mere in upravstvene oblike se uvajajo novi, prikladni

izrazi. Ko se pa prezive oblike in umaknejo novim, odmro
tudi izrazi ali pa izgube doti¢ni pomen, in samo stare listine
in arhivni akti $e kazejo njih nekdanjo veljavo.

Pripomnje v latinskih listinah ,,quod sclavonice dicitur* —
ali |, quod wvulgariter sonat* — pricajo, da so tudi Slovencem
sluzile pristne domace besede v raznih oddelkih uprave, po-
sebno v onih, ki so globoko segali v njih socialno, gospo-
darsko in pravno Zivljenje. Nekateri izrazi so bili celo znacil-
nejsi od nemskih in so se zato toli udomadcili, da se Cesto
navajajo poleg latinskih in nemskih. Tej skupini je pristevati
besedo »letina« (lejtina).

Pomen besede sletina¢ razvidimo iz pravdnih aktov
viSenske sodne grascine (Visnja gora). Leta 1718, so se
zatiSkemu samostanu podlozni krémarji branili visenski sodni
gras¢ini placati letino, ¢e§, da nima pravice pregledovati
vinske mere in za to pobirati letino v obgradju (Burgfriede)
Samostana, ampak le na dopuScenih sejmih in opasilih
ViSenskega okolisa. Nato je gras¢inski oskrbnik Kornelij
Stey($ tozil neposlusnike pri upravitelju dezelnega glavarstva
V Ljubljani reko¢: »Sodnijski sluZabniki so od starodavnih
Casov vsekdar pregledovali krémarjem, podloZznim zatiskemu
Samostanu, vinske mere, krémarji pa so brez ugovora vsekdar
placevali za to dolzno letino. Visensko sodisce ne nziva samo
*ius gladiie, ampak tudi vse druge sodne pravice v sodnem

L .
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okolisu, in njemu je podsoden tudi zatiski samostan, ker
njegovo obgradje ni suniverzalno privilegovano.« Upravitelj
dezelnega glavarstva je ugodil tozniku in razglasil patent
(Ljubljana, dne 3. novembra 1719. L), da so neposlusniki
dolZzni placati letino dveh reparjev (Batzen), to je sedem
krajcarjev nemskega Stevila. Nekateri so se odzvali narodilu,
drugi pa so nadalje vztrajali v nepokornosti in vrhu tega Se
»dobro naklestilic one druznike, ki so rusili solidarnost. Tozba
je tekla do leta 1736. ToZenci so dosegli, kar so Zeleli: od
tega leta so dajali letino na velikem sejmu sper modum
Standgelds« in visenski beri¢ je ni vec¢ pobiral po krémah;
kajti te kakor druge hiSe, ki so stale v zatiSkem obgradju,
so bile pod varstvom samostana in viSenska gosposka ni
imela pravice segati v varstveni krog zatiskega obgradja. A
varovanje prometa in kupdéije na prostih sejmih in opasilih
je vendar pripadalo sodni gosposki v celem obsegu visenske
grascine,

Kakor krémarji so dajali letino tudi mesarji, usnarji,
kramarji, verizarji, kovaci, kljucarji in zlatarji, ki so z obrtom
spajali trgovino in izvrdevali oboje pod varstvom gra$¢inskih
organov, v skupnem znesku 118 reparjev. Razen teh so bili
dolzni dajati letino tudi podlozniki tujih gospostev, ki so
bivali v okoliSu visenske sodne grascine, in uzivali »lovi¢ino«
(Forst- und Jdgerrecht).

Kakor kaze beseda, je bila letina letna davscéina, ki
so jo placevali obrtniki, trgovei in drugi podloZniki sodni
grasc¢ini kot od8kodnino za varstveno poslovanje (ewercitia)

-enega leta, Kdor jo je opravil, je pridobil pravico
pod zas¢itjem sodnega oblastva leta dni obrtovati, trziti
ali uzivati druge dogovorjene koristi; kdor jo je pa
opustil, se je mol¢e odpovedal temu varstvu in pravici;
torej se je podelitev te pravice s pravocasnim placdilom po-
navljala od leta do leta. Znesek, ki se je opravljal v de-
narjih, je bil, kakor se umeje samo ob sebi, za vse place-
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vavce enak in toli nizek, da ni tezil niti najmanjSega obrtnika,
in prav to kaze, da je bila ta davS¢ina Ze v starih casih
~obi¢na. Ker se je od 1. 1736, vsaj v okolisu visenske grascine
pobirala na prostih sejmih in opasilih, se je spojila s trz-
nino, katero $e dandanes placujejo senjmski prodajavci.
Krivo bi pa bilo, primerjati jo obrtnini, kajti to so Ze
davno prej placevali obrtniki v mestih in od leta 1601. tudi
na dezeli.?

O tej priliki si usojam opozoriti raziskovavee domace
zgodovine na slovarske drobtinice, ki se nahajajo v urbarjih,
poslovnikih grascakov in grasc¢inskih oskrbnikov, posebno
pa v starih pravdnih aktih. Se vec¢ je tega dragocenega gra-
~diva v slovenskih patentih, oznanilih, razglasih itd. iz 18. in
prve polovice 19. stoletja, nakupicenih v graSc¢inskih arhivih
in starih registraturah. Poleg besed, skovanih po Pohlinovi
»znanstveni metodi«, je vendar obilo pristnih, iz ljudske
govorice zajetih izrazov, ki se nanaSajo na upravstvo. Slavist
ali jurist, ki bi jih s spretno roko zbral, bi si postavil casten
spomenik.

' v. Globotnik A.: Ubersicht der Verwaltungs- und Rechts-
geschichte des Landes Krain, 1893, str. 94.
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Kamenita izbokla podoba smaja v sidu cmureSkega gradu.

V zidu gospodarskega poslopja cmureSke graséine sem letos
spomladi opazil kamen, ki v reliefu predstavlja zmaja (lintvera),
iz Gigar Zrela moli gornji del ¢loveSkega telesa z mecem v roki.
Kamen je litvanski apnenec, iz kakorSnega sestoji ves hrib, ki
nosi cmureski grad.

Ta kamen je pred kakimi petdesetimi leti sluzil v podlago
leseni pojati, ki je stala na mestu omenjenega gospodarskega
poslopja, Lastnik ga ni hotel prepustiti naSemu drustvu, marvec
je ukazal kamen iz zida sneti ter ga vzidati na dobro zavaro-
vanem mestu gradi samega.

Znano je, da so v davnih d&asih, zlasti v poganski dobi,
nasi prastarsi mislili, da izdihuje Skodljive in smrtonosne sopare
mocvirnih krajev velikanski zmaj, ki Zivi pod zemljo. Zato se

nahajajo na Slovenskem v pokrajinah, ki so nekdaj bile zelo

mocvirne in so Se danes prav vlazne, tako cesto cerkve sv, Ju-
rija ali sv. Marjete, ki se Ze od nekdaj sem slikata z zmajem.
Spominjam na Sv. Jurija ob Pesnici, ob S¢avnici, v Slov. goricah,
ob juzni Zeleznici, pod Taborom, na Sy. Marjeto ob Pesnici, pri
Polzeli, pri Rimskih toplicah, nize Ptuja. Tudi ravan ob vznozju
fratenskega hriba, ki ga oblizuje Mura, in na kateri stoji cmu-
reski trg, je bila nekdaj pray moévirna, Saj je Se danes jako
vlazna in podvrZena pogostim povodnjim; zato nimajo ondotne
hise kleti, Te okol§¢ine kaZejo zvezo omenjene podobe z moé-
virnostjo kraja. V tem me je potrdila surova izdelava slike in
pa snov domace proveniencije (gl. podob.).

-
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Izbokla podoba zmaja v zidu cmureskega gradu.
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Po sodbi vestaka prof. Niederleja je skulptura jako robato
provincialno delo iz dobe okoli 1200, gospod vseuéiliséni profesor
Dvofak pa jo je e tolmaéil kot ilustracijo svetopisemskega psalma
ali LXIX, verza 5—7 ali XXXIV. verza,! Take podobe so v ro-
manski dobi baje prav pogostne, nahajajo se v rokopisih, pa A
tudi na cerkvenih proceljih in drugod. Zmaj (aspis) je podoba
strasti in zla. Odprta usta na pol poZrtega moZa in med pa
kazejo, da Boga klice na pomoc.?

Iz zida snet, se je kamen dal na vse strani zmeriti; dolg
je 136cm, Sirok 40cm, debel 48cm Nekdaj je utegnil biti vedji.

Gabriel Majcen.

Duwoje glagoliskih zapisor na obhodnem listu kranjskem
iz leta 15356.

V arhivu kneza Auersperga v Losensteinleitnu se hrani
obhodni list (Laufzettel), s katerim je bil posel Ahac Plut no-
vembra meseca 1556. 1. poslan iz Ljubljane na Kras in v Istro
s pismi, ki so se nanasala na deZelni zbor kranjski in neke
druge stvari. Priliko mi je dal, da to listino pregledam, gospod
profesor A. Kaspret, ¢es, da bi filologa vtegnila zanimati v nji
zlasti dva zapisa v slovanskem jeziku. Gospodje namreé, katerim
je moral posel pokazati ali vrociti dana pisma, so morali to
potrditi na tem listu,. kar se je zgodilo navadno brez podpisa-
nega imena vecinoma v nem$kem, nekaj tudi v latinskem jeziku;
mimo tega je Se dvoje potrdil italijanskih, dvoje pa pisano v
hrvaskl glagolici.* To zadnje nam spric¢uje, da tudi v avstrijskem

' V psalmu 69 menda pat v 67, ne 5. Omenjeni verzi se glase
(po Lampetovi prestavi): »Jaz pa sem siromak in uboZec, Bog pomagaj
mi! — Ti si moj pomoénik in reditelj,. Gospod, nikar ne odladaj!lec Ps.
34, 2 pa se glasi: »Zgrabi oroZje in Skit, in vstani meni na pomod!s

* Opomnim, da je pa na kamenu videti, kakor bi mozu kaj ticalo
v ustih, ki pa je odbito.

3 Ker vtegne koga zanimati tudi pot, katero je posel hodil in &as,
ki ga je za to rabil, Se bolj pa morda, v katerem jeziku je v vsakem
kraju dobival potrdila o nayzoénosti, hoéem navesti na kratko njegove
postaje. Dne 10. novembra 1556 je priSel na Vrhniko, torej je odjahal
pad zjutraj iz Ljubljane. Prvo potrdilo mu je dal na Vrhniki sselski
sodnike (Landrichter) vrhnigki; za tem potrdilom stoji $e potrdilo iz
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delu Istre, ki je takrat pripadal k vojvodini kranjski, ¢ ni bila
nemscina tako vsemogocna, da bi bila mogla zatreti vso rabo
domacega jezika v uradu in da so morali tudi nemski ali Nemceni
se pristevajoéi gospodje v Ljubljani dobro poznati glagolisko
pismo, ako so sploh sprejemali taka potrdila.

Ravnokar omenjena glagoliSka napisa, ki sta pisana v gla-
goliki kurzivi tedanje dobe z nekaterimi zvezanicami (ligaturami),

sloveta tako-le:

(1) Na dan ei (= 16) novembra bi v Cepici | ahac listar poli
Jarmana.

(2) & f. L e (=1556) biv kloStri | na eseri listar ahac na dan
ei. (=16) miseca novem|bra.
Logatca in po tem %e le — pad nekam &udno — potrdilo vrhniskega
Zupnika, katerega ni morda nadel prej doma. Na 11. dan novembra je
bil na% posel v Vipavi, kjer so mu navzoZnost potrdili »trZni in selskie
sodnike, Zupnik in grastak; nato je odrinil dalje, pa Se le 13. ga naha-
Jamo v Devinu. Vsa potrdila do tu so nemSka. V mestu trZaskem in v
St. Ivanu (pat pri Trstu) mu je bilo dano istega dne potrdilo o navzoc-
nosti v latin&&ini, v Sacérbu (S. Seruol, nem§ki St. Serff) 14. novembra
v italijan&¢ini, v Lupoglavu v Istri 15, novembra pa zopet v latindCini.
Tega dne je prifel Ze tudi v Pazin, kjer je dobil dvoje nemskih potrdil
(v gradu in v prostiji), latinsko pa so mu dali »in domo hospitalise. Iz
Pazina je odSel, &e berem prav, v Galinjan, kjer je bil 16. novembra,
kakor sprituje nemsko potrdilo. Za tem prihaja potrdilo italijansko iz
Pi¢tna z dne 17. novembra, kar je zopet tudno zategadelj, ker so na-
stopna $tiri potrdila, namret dvoje hrvaskih (od Eepifkega Zupnika in
iz samostana ob &epitkem jezeru) in pa dvoje nem8kih (iz Krana in s
Kozljaka, nemski Wachsenstein), datirana Ze z dne 16. novembra. Od
tukaj nadalje so vsa potrdila do konca listine nemska, samo potrdilo
Zupnika vremskega (?) je latinsko. Dne 17. novembra je bil na$ posel v
Loyrani, potem pri Sv. Jakobu v Opatiji in pa v Kastvu, 18, pa je prigel
na Reko, kjer mu je dal potrdilo v samostanu »P. Hanns Primafiyz
Prior daffelbfts ; istega dne jL bil Ze v Gutneku, potem v Oberburgu (v
Istri) in na Premu, odkoder je Sel na Vrem, &e sem ta l\ra) prav raz-
bral. Na 20. dan novembra ga nahajamo v SenoZe&ah pri Zupniku in v
gradu, potem pa v nekem kraju, katerega zapisovavec se menda ni
preved vkvarjal s pisanjem, kakor dokazujejo njegove nerazloéne rogo-
vile; brati bi se dalo iz njih Las ali Los (LoZ), toda ta kraj leZ ne-
koliko preved v strani s poslove méri. Naposled je ta prisel 21. novembra
V Pustojno in od tam v grad planinski in hasberSki. Vsega vkupe do
vrnitye je torej bil na potu 12 dni, e se je Ze 21, novembra vrnil
v Ljubljano.
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Besedo listar poznajo tako na$i starejsi pisatelji (Eilbote),
kakor tudi starejsi hrvasko-kajkavski besednjaki (Habdeli¢, Belo-
stenec, Jambre$i¢: grammatophorus, tabellarius). Slovencem je
v dvojnem pomenu obée znana tudi nemka farman, ki je ne
nahajam v hrv.-srbskem akad. Rje¢niku in je menda zdaj v Istri
pozabljena ter popolnoma izpodrinjena po italijanski plovan.
Na morfologi¢ne oblike teh drobtin (n. pr. lok. sg. na i namesto
danasnjega e) ne smemo preved zidati, ker ne vemo, sta li bila
njiju pisavca res tudi tam doma, kjer sta pisala; to je pac zelo
neverjetno. K. Strekelj.

Dova graska Surnalista 1. 1848.

V tem dodatku uvodni razpravi porocamo, da so 1. 1848,
nekateri slovenski nemskovalei, kakor redikalni Nemci, stali
na strani madzarski.

Drzavni poslanec sevniski Smreker je ob oktoberski ustaji
dunajski izjavil, da morajo Dunajéani neprestano biti v zvezi
z Madzari. Tudi v Mirni na Dolenjskem izvoljeni trgovec. Gajer
je bil »od pet do glave nems$kovalec in madzaron.«

Ko je 19. septembra 1848. ogrska deputacija prisla na
Dunaj, se je slovenski poslanec Ambroz neposredno pred glaso-
vanjem odstranil, »da bi ne priSel v konflikt z ultra-nemsko
stranko, ki ji, se zdi, popolnoma pripada«; takisto so zoper
slovansko stranko, pridobljeui od Lohnerja, glasovali DolZzan,
Gayer, Stercin. »To nepatrioti¢no vedenje slovenskih poslancev
je v ¢udnem kontrastu’ s simpatijami, ki jih goje njih volilci za
Hrvate.« (sAllgem. Slav. Ztg.« dne 23. septembra 1848).

Posebe pa hotem porocati o dveh Zurnalistih.

Anton Petric.

Sredi aprila leta 1848, je v Gradcu zacel izhajati list
sBliatter der Freiheit und des Fortschrittese;
radikalnodemokratski in radikalnonemski list.

Prvi urednik mu je bil Anton Petritsch, sehemals
Wachtmeister in einem k. k. Kavallerie-Regimente, tedaj pa

profesor italijanskega jezika na graski realki in reden javen
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docent francoskega jezika na tamoSnjem vseuciliS¢u in obeh
jezikov v c. kr. konviktu (?).

Stoje¢ na vsenemskem staliScu, je v svojem listu z dne
13. maja objavil »Aufruf an die Slaven.« — Slovenen! Vor
allem das Anerbieten der briiderlichen Hand! und dann nur
wenige, aber tiefe heilige Wahrheit enthaltende Worte an Euer
Herz! — Ihr wollt Euch trennen vom Bunde mit Deutschland,
dem Vaterlande der Helden! Wabhr, leider! wahr ist es, Deutsch-
land — nein, nicht Deutschland, nicht das biedere deutsche
Volk, sondern der durch fremde Einfliisterungen geniihrte und
vollends verblendete Egoismus undeutscher Gewalthaber — hat
an Euch, nein! nicht blof§ an Euch, sondern auch an uns allen
bis in die neueste Zeit unerhdrten Druck, empoérende Tyranneien
geiibt! — Das Reich der Despoten ist nun vorbei und nicht
diese, sondern das edle deutsche Volk bietet Euch, unter den
heiligsten Garantien fiir Bewahrung Euerer Sprache, Sitte und
Nationalitit, die treue Hand zum briiderlichen Bunde!« — Potem
kaze na vseobéni nemir v Evropi, tudi na »die unheilvollen
Kimpfe und Judenmetzeleien in Ungarn, die Widerstandsversuche
gegen die Magyaren in Kroatien«, iztica needinost in odtujenost
slovanskih plemen — Zivel je delj casa med Slovaki in na
Morayskem, devet let med Cehi — kako bi se mogli ohraniti
Slovenci v tem metezu brez pomoti Nemdéije? Zato polaga, »o0 b-
schon ein Slave von Geburte, svoj glas smit einem aus
dem Innersten seiner Seele gerufenen »Lebehochl« unbedingt

~ in die \Wagschale von Deutschland !«

Vide¢ le v nemétvu snarodnoste (Volkstum), je odklanjal
slovanske jezike iz drZzavnega zbora, misle¢, da ti¢i za tako za-
htevo »eine kleine slavische (Camarilla?) Tiicke im Hintergrunde
dieser Komddie, woriiber man sich leicht selbst aufkliren kann;
némlich 2 Slaven und nur 1 Deutscher — also!« (8, julija 1848),

O Jelai¢u je zadrzeval svoje mnenje (6. julija). Oc¢ividno
mu ni ugajalo, da je Jelac¢i¢ dne 1. avgusta 1848.; ko se mu je
v Gradcu priredila serenada, ob pesmi »Was ist des Deutschen
Vaterland?« mol¢al, doim je po Stajerskih narodnih ploskal in :
izpregovoril. Petri¢ je hotel bana pozneje po €inih soditi, » welche
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seinem chrenhaften Charakter gemify nicht anders als edel sein
konnen. «

Sprejel je dopis ljutomerskega dopisnika, ki je osteval
ljutomerske »Neukroatene, Ce$ da Zele biti v zvezi z Zagrebom.
(List z dne 31./8. 1848.), a tudi repliko.

V polemiki z urednikom graskega lista »Der Herolde, z
Draxlerjem je tako zablodil, da je na zadnje, v skrbeh za usodo
svoje rodbine nasprotnika prosil odpus€enja in z 12. septembrom
1848. odlozil urednistvo,’

Podpisoval se je s 8Sifro »Re. Ali ni to cirilski znak?

Julij Greénik.

Urednistvo je za njim prevzel Julius Gretschnigg. Ta
Greénik, najbrz tudi po pokolénju Slovenec, je zactel energicneje
pisati zoper Hrvate. Ze v listu z dné 14, septembra ¢itamo: » Heute
soll - Jelati¢ sein kamarillastisches Heer zum vernichtenden
Kampfe gegen die Magyaren fihren.« Dne 26, septembra pa
pige: »Die Armee, womit der Hiuptling Jelaci¢ den Feldzug
gegen Ungarn erdfinet, bietet einen Skandal dar, wie ihn die
Welt noch nie gesehen. Aufier etwa 15 bis 20000 Mann Grenz-
soldaten lauter riuberisches Bettelgesindel, Volk, gegen dem
die- Bewohner asiatischer Steppen Kavaliere sind. ... zusammen-

_ geklaubtes Gesindel ., .«

Vnet za sdemokratischer Vereine, ki je madzarskim huzar-
jem dne 22, septembra priredil bakljado, imenujé :}leroldovega;
urednika Draxlerja »den alten intimen Haus- und Busenfreund
des werdenden Slavenkonigse, sden Pseudoverwandten des

' Gotti, die Ereignisse des Jahres 1848, p. 201. pravi da Petri¢ ni

bil za urednidtvo sposoben moZ. s3Das Ringen darnach, in allem und .

jedem ein entsprechendes Wort zu sprechen und eine eigentiimliche
Lust an literarischen Katzbalgereien, die sich nur um Personlichkeiten
drehten, ohne zur Aufklarung der Sache das Mindeste beizutragen, ver-
wickelte den Redaktor in eine Unzahl verdriefilicher Hindel, die zuletzt
nicht nur seinen Ritcktritt von der Redaktion, sondern mittelbar selbst
seine Entfernung aus seiner dffentlichen Bedienstung zur Folge hatten.
Eine Inkosequenz reichte der andern die Hand und so kam das Blatt
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kroatischen Wallenstein« (v listu z dne 26. septembra), nana-
Sajo¢ se pri tem na to, da je bil Draxler dne 1. avgusta pri
Jeladiéu v lozi graskega gledis¢a. Tem besedam sledi pesem
»An die Magyaren.«

Wacht auf! wacht auf! ihr Magyaren
Es braust der Slaven wilde Flut,
zusammen mufit ihr euch nun scharen
mit lingst bewihrtem Heldenmut.

Es gilt den Wallenstein zu jagen,
der fiir die Kamarilla ficht,

“Was seine Worte euch auch sagen,
thr Magyaren, glaubt es nicht!

(V celem 7 kitic).

Toda Greénik v tem listu ni mogel dolgo imenovati »den
Helden der Kamarillae, zakaj »Blitter der Freibeit und des
Fortschrittes« so prenehale z dne 30. septembra 1848. Odtle je
kanil izdajati na svoje troske nadaljevanje kot »Volkszeitung.«

Ker je pa napadal vojastvo, so neko¢ militaristi provalili
v njegov stan in ga s sabljami ranili; storilci so se sicer morali
zagovarjati, a Grecnik je pobegnil, ko se je raznesla vest, da

‘bo tozen radi soudelezbe pri oktoberski ustaji (Gatti, Die

Ereignisse etc., 202 (203).

Preseren in mrtvaski list Andreja Smoleta.

Prvi slovenski mrtvaski list je naredil PreSeren prijatelju
Smoletu — tako porota Levec v »Zvonu« 1879, str. 49; zvedel

= je to od Levstika.
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Prof. Kaspretu se je posrecilo dobiti Smoletov mrtyaski
list, ki slove:

Véeraj o pol endjstih ponGci me je britka £dlost dosla, de mi
e preljubiga brita, Andréja Smoléta, sgédna smert vséla. —

Pogreb bo jutri ob treh popoldne.
qu ranjki prijdtlam in snancam v milim spominju ostine !

V" Ljubljani 1. dan Grudna 1840. ‘
F : : Mihael Smolé.
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Nad besedilom je slika kamenitega katafalka z Zalujkami.
Zanimivo je, da je list tiskan z gajico.

®

V Ljubljani si je bila gajica takrat Ze priborila prijateljey.
Korytko, prognani Poljak, je Ze Zelel izdati svoje narodne pesmi
z gajico; v istini pa jo je uvedel na Kranjskem Smole 1840
z »Varhome, pa tudi Linhartov prevod »Veseli dan ali Mati¢ek
se zenic je bil istega leta v enem delu naklade tiskan v gajici;
sizdajo v gajici je zalozil gotovo Smole same, pravi Strekelj v
s»Zborniku Mat. Slov.¢« 1900, 251,

Potovanje je Smoletu rano razdirilo obzorje. Ko Se je
PreSeren Studiral na Dunaju, je prepotoval Smole slovanski jug;
prisel je Cez Hryatsko, Slavonijo, Srem, Backo in Banat tja do
Erdeljskega ter mimo Belgrada; »ti spodnji ljudje se ¢udijo, da
smo mi tako nagnjeni srbskemu jezikue, je pisal Copu (Zbornik
Mat. Slov. 1904, 175).

‘Sprico tega njegovega obzorja je umevno, da je bil osobito
simpati¢en Stanku Vrazu. Ze leta 1834 ga je posetil Vraz na
gradu Prezeku (Preisegg) pod Uskoki (Vraz, Dela V. 200).

Neposredno pred svojo smrtjo je Smole dvakrat pisal
Vrazu in ko je dospel Vrazov odgovor v Ljubljano (»Smoletov
brat da je valjda poStnar v Ljubljanie, ib, 198—199), Smoleta
ni bilo veé. »Dieser betritbende Todfall hat unter den Patrioten
Kroatiens die grofite Sensation erregt. Er wird allgemein be-
trauert. Dafs mich die Nachricht davon sehr consternirt hat,
brauche ich Dir nicht umstidndlicher zu beschreibene, je pisal
Vraz PreSernu (ib. 199).1

Bag radi tega, ker je Smole izdal dvoje dramatskih del v
ilirskem pravopisu, ga Vraz imenuje »Anacharsis slove-

! Neistinita vest, da je Smole umrl, se je razdirila v Gradcu Ze
leta 1835; Vraz je pisal 3, decembra 1835 Murfecu: »Smol& nabiratelj

narodnih pesem na Kranjskem je vmerl; Copova smrt Nam je Ze znana. ;
: A
¢

Dve mocni roki nade slovesnosti sta zlomljeni.«c
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niense (il. 192)." In ko je Vraz par mesecev po njegovi smrti
potoval Sirom Slovenije in v Ljubljani opazil, da Smole Se ni
imel spomenika, »on, koji je dao domorodcem Linhartu i Vod-
diku spomenike ponoviti i sa slovenskimi napisi uresitic, je
pozelel, da bi »svi Iliri nacinili makar kakov spomenik njemu,
koji je prvi v Kranjskoj slogu ilirsku prakti¢éni razumio te na
svojtroSakdao tri zabavne knjigesnovimpravo-
pisom tiskati.« (il. 32).

Ni dvoma, da je hil Smole med onimi, ki so Zeleli, naj
bi se novi l. 1839. nameravani ljubljanski literarni ¢asopis tiskal
z ilirskim pravopisom. ?

Tak pospesevatelj ilirskega pravopisa je zasluzil tudi
ilirsko tiskani mrtvaski list.

Da ga je sestavil PreSeren, je nad vse verjetno, a pozitiv-
nega dokaza za to doslej nimamo. Dr. Fran llesic.

Donesek k uskoSkim naselbinam v Skokah na- Dr. polju.

Prof. dr. H. J. Bidermann je 1. 1883 v XXXI. zv. » Mittheilun-
gen des historischen Vereines fiir Steiermark « priobéil &lanek: » Die
sSerben-Ansiedlungen in Steiermark und im Waras-
diner Grenz-Generalatee, v katerem poleg drugih opisuje
tudi srbsko naselbino v Skokah pri Mariboru. O isti stvari go-
vori tudi dr. Vladimir Levec v sPettaner-Studien, Unter-

' Anacharsis je bil (po pripovedkah) Scit kraljevega rodu, ki je
v Solonovih &asih v svrho svoje naobrazbe s prijateljem Toksarisom
potoval po Greciji; ko se je pa vrnil, so ga v domovini baje ubili,
ker je hotel zemljo helenizirati, Razmerje med Scitijo in Grecijo pre-
na$a Vraz na Slovenijo in »llirijo.«

Y O tem je pisal 9. marca 1837 Dav. Trstenjak Cafu po pismu, ki

“ga je bil prejel iz Ljubljane; »Trstenjak Zalibog ni pristavil imena svo-

jega porofevalca, o katerem moremo le ugibatic, je pisal Strekelj v
»Ljublj. Zv.« 1900, 856.

O isti stvari pa je Trstenjak Ze dne 4. jan. 1839 pisal tudi Vrazu
v Zagreb: »Pismo iz Ljubljane od g. Zaklja kaze mi, da Preferin hoce
utredit taj krajnski Casopis.« (Trstenjakov list v zagrebski vseutiliski
knjiznici). Tisti »ilirskic porocevalec iz Ljubljane je torej bil Zakelj.
; 1
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suchungen zur dlteren Flurverfassung, Il M)thlg.
Wien 1899. Im Selbstverlage der Anthropologischen Gesellschaft, «

Naslednje vrstice bodo omenjena spisa v marsicem spo-
polnile in razsirile.? g

Bidermann piSe: »Die Ortschaft Skok (Skogen, Skoka),
jetzt mit Dobrofzen eine besondere Ortsgemeinde des Gerichts-
bezirkes »Marburg rechtes Drauufer« bildend, hat nach der
letzten Volkszidhlung 122 Einwohner, hatte aber zur Zeit, wo
C. Schmutz sein »Histor.-topogr. Léxikon von Steiermarke
zusammenstellte, d. i. vor etwa 60 Jahren, laut dem IV. Theile
I dieses Lexikons (S. 12.) 222 dahin zustindige Bewohner und
und einen Flichenraum von 1219 dsterr. Joch, (meist Driesch-
felder).« Potemtakem bi se Stevilo prebivalcev bilo do danas-
; njega dne skréilo pribliZzno na polovico! Temu pa ni tako.
N Imenovani leksikon je bil izdan 1. 1825 in so Skoke s kakimi
' 20 hiSami, z vasjo Dobrovcami vred tvorile eno katastralno
ob¢ino z imenom Skoke. Kar stoji v Schmutzu pod imenom
»Skogene, velja za celo katastralno obé¢ino, ne pa samo za vas
Skoke ; imena »Dobroveee ali »Dobrofzen« Schmutz sploh nima.
Vas Skoke je 1. 1825 utegnila imeti 100 prebivalcev in je rastla
celo normalno; kajti 122 prebivalcev je pri ljudskem Stetju 1. 1880,
ki ga ima Bidermann v mislih, imela skoska vas sama. Tudi plo-
§¢ina 1219 oralov velja za celo katastralno ob¢ino. Skoke same
merijo okoli 300, Dobrovece pa 900 oralov.

Bidermann piSe dalje: »Das Terrain, auf dem sie (die
Ortschaft Skok) entstand, hiefs von altersher »Wodogay«. Tega
imena Bidermann ne razlaga, kakor ga danes tudi nihée ne
pozna; vendar je pomen popolnoma jasen. Hosta na juZni strani
Skok proti Dobroveam je na obéinski mapi 1. 1825. imenovana
Gaj in se Se danes tako zove. Gotovo pa je ta Gaj v tistem
tasu, ko je tukaj bivalo malo ali ni¢ ljudi, bil mnogo vedji.
Ljudje, ki so se sem naselili, so ga namred veliko izkréili za polje.

* L. 1904. je »Zgodovinsko drustvoe priredilo poljudno predavanje
v Skokah, katero je imel pisatelj teh vrstic. Pri zbiranju gradiva za
predavanje je dobil nekaj novih podatkov, ki niso brez pomena 2za zgo-
dovino srbskih naselbin na Stajerskem.
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Pomen drugega dela besede je torej dognan. Kar se pa tice
vode, je res, da je danes, vsaj vecje, nima. Ali nekdaj jo je
imel, in od tega ni tako dolgo. Stari ljudje Se pomnijo, da je
Hocka voda, ki zdaj tec¢e na Rogoznico in se za vasjo izgubi, tekla
skozi Skoke, torej skozi Gaj. V vasi je ob tem potoku stal
mlin, in hiSa, kjer je bil nekdaj mlin, stoji Se zdaj; najti jo je
blizu vaske kapele. Tako je naravno, da so stari kraju, ki ga
imamo v mislih, rekali Vodogaj.

Levec: »Das Terrain, (Vodogaj) war seit 1195 dem Kloster

_Seitz zehentpflichtige. Stepischnegg (Das Karthiduser-Kloster

Seiz) pise na str. 14: » Wahrend seiner Anwesenheit zu Marburg
1195 fertigte Herzog Leopold VI. der Glorreiche eine Bestiitigungs-
urkunde fiir Seiz aus tiber die Zehenten in den Villen Rachis,
Wedoai (Vodogaj) und Rogotz, welche sein Vater der Karthiuse
als Seelgerithe geschenkt hatte.« L. 1195. je torej Leopold VI.
le potrdil; da je od Zajckega samostana za Vudogaj dobil desetino;
ne sledi pa iz tega, da je Zajcki samostan imenovano desetino
zaCel dobivati, marved dobival jo je brezdvomno, odkar je bhil
lastnik Vodogaja. To pa je postal med letom 1192 in 1194, kajti
ti dve leti je vladal Leopolda V1. oce, Leopold V., ki je samo-
stanu podaril Vodogaj.!

Zelo vazna je tudi listina, izdana v Recici (Rietz) dne
12, jul. 1247, s katero oglejski patrijarh Bertold izro¢i zajckemu
samostanu  desetino v Rogoznici, Vodogaju, obojnem Racju in
Hajdini, katere vasi so dotlej posedali Stajerski vojvodi kot leno.
Iz te listine razvidimo, da je zemlji¥¢e omenjenih vasi bilo iz-
prva last oglejskih patrijarhoy, kiso ga pa prepustili dezelnim
vojvodom Stajerskim. Ker je 1. 1246. padel v vojni z Ogri zadnji
Babenberzan Friderik Bojeviti, so imenovana posestva zapadla
zopet prvotnemu gospodarju, oglejskemu patrijarhu, ki je sedaj
njih desetino podaril znovi¢ zajckemu samostanu.

Zahn smatra »Wodowei« za danasnjo Podovo. Toda v
omenjenih dveh listinah se » Wodowei« omenja vedno med Ro-
goznico in Racjem. V prvi beremo: ». .. duarum Rachis (Spodnje
in Gornje Racje), Uedoai et Rogotte, v drugi ¢ », .. Rogotte,

1 Gl J. v. Zahn, Urkundenbuch II. Bd. pg. 3233,
11
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Wodowei, Ratsha et Ratsha«, torej ravno obratno, kakor v
prvi listini. »Wodowei« je torej iskati v sredini med Rogoznico
in Raéjem, in to so ravno dana$nje Skoke, doc¢im je Podova
2km niZje Racjega. Da se razvrstitev v listinah drZi res topo-
graficne lege, potrjuje tudi to, da se v listini iz 1. 1247, na
zadnjem mestu omenja Hajdinja: snec non et in possessionibus
suis aput Kandingene. Ce obe listini ostala imena nastevata po
lokalnem redu, zakaj bi ravno »Wodowei« pisec djal na drugo
mesto, kakor mu gre, ¢e misli s tem Podovo. Tudi etimologko sta
»Uedoai« in » Wedoweie veliko blizje Vodogaju kakor Podovi.

Listine, ki jih g. Zahn naSteva v svojem »Ortsnamenbuche«

pod imenom Podowa, ne govore o istem selu, ampak le-

sdorf Podobe (1441) in »Podobe« (1464) se nanaSajo na Podovo,
ostale pa na kraj Vodogaj med Rogoznico in Racjem.

Od Zajtkega samostana je Vodogaj 1. 1528, kupil mariborski
mesan Christof Wildenrainer. Bidermann pie zdaj Willenrainer,
zdaj Wildenrainer. V nekaterih listinah se namrel ¢ita prva, v
nekaterih druga oblika; prava je pa zadnja. Ta moZ je tisti
bogati me&¢an in mestni sodnik, ki je 1. 1532, ko so Turki pod
velikim vojskovodom sultanom Solimanom II. oblegali Maribor,
posadki v mestu poveljeval tako izvrstno, da so Turki bili pri-
morani, oblego opustiti. Njemu v spomin je mestni ob¢cinski
odbor mariborski imenoval neko ulico »Wildenrainer-Gassec.
Tudi Levec pise »Willenrainere, ker je obliko vzel iz spisa
Bidermannovega.

Wildenrainer je na kupljenem zemljis¢u dal postaviti leseno
higo, hlev in 8kedenj s parmo, in odslej se to posestvo imennje
» Wildenrainer-Hof«. Levec misli, da sta » Wildenrainer-Hofe¢ in
»Drauhofs eno in isto, kar je popolnoma krivo. Wildenrainerjev
dvor je stal v danasnjih Skokah in sicer na sedanjem posestvu
Jozefa Divjaka, hi%no §t. 14. Drauhof, nekdanja gra&cina, pa je
sedaj znana pristava z veliko zidino, ki spada pod Dobrovee in
se nahaja 3 km jugovzhodno od Skok.

Levec pise: »Von der Witwe des genannten Biirgers
(Wildenrainer) brachte den Hof mit sammt den zugehorigen
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7 Hufen die Landschaft von Steier 1556 an sich und siedelte
daselbst zunichst drei aus Bosnien fliichtige Uskoken — oder
Pribegenfamilien, Aleksi¢, DoytSin und Vukmyr an«. Tako tudi
Bidermann, samo ne trdi, da so imenovani uskoki prisli iz Bosne.
Za gotovo se le ve, da so bili narodnosti srbohrvatske ter so
iz Turéije pribezali v Slavonijo; toda ali iz teritorija danasnje
Bosne ali iz onega danasnje Srbije, to pa se ne ve.

Listine kazejo, da je Wildenrainerjev dvor z zemljo vred
od vdove kupila 1. 1556. Stajerska dezela. Bidermann pise na
str. 19 in 20: sUntergebracht wurden auf demselben zuniichst
die Familien Alexi¢, Doyt$in und Vukmyr, denen die Landschaft
am 7, Juli 1556 ihn (den Besitz) mittels eines brieflichen Scheines
einantwortete, ... Bei der Zuweisung jener Lindercien erhielt
jede der drei Familien den gleichen Anteiles, in na str. 22 in 23:
»Wir erfahren aus Processakten, dafl die Familien Alexi¢ und
Vukmyr unter den oben genannten Theilbesitzern die Ersten
waren, ,,s0 sich von dem Erbfeindt ‘heriiber zu der Christenhait
an diss Ort (Skoke) begeben® ... endlich, dafi der Ortsname
Skok nur eine Abkfirzung fiir , ,Uskoken-Iof* ist und um das
Jahr 1587 an die Stelle eines andern trat, wie das ein den Acten
beiligender Zettel bezeugt, auf dem eine gleichzeitige Hand
Folgendes notierte: ,,Das Dorf .... heiit Odobesskho, ain
grosse Meill weegs von Marchpurg gegen Pethau werths gegen
Pacher, man nenndts sonst nur der Ussgoggen-Hof'%«. Ime
»Odobesskho« brezdvomno ni drugo nego »Od obeh uskokove,
krajse »Od obeh skokove in se nanaSa na prva dva naselnika:
Aleksi¢a in Vukmyra.! In vendar prilastujejo Ze listine 1. 1556
Skoke vsem trem! Jaz si stvar tolmacim tako, da so bili zakoniti
lastniki Skok ze od zadetka wvsi trije, a da je Doytsin se v
Skokah fakti¢no naselil Se le vec let pozneje, menda nekoliko
pred 1. 1587, Oficielno ime pa Odobesskho nikdar ni bilo; tako
je selo nazivalo le slovensko ljudstvo v soses¢ini. Pozneje, ob

1 (G. M. Zunkovi¢ »Die Ortsnamen des oberen Pettauer Feldese
razlaga ime »Odobesskhoc iz svdovsko posestvoe, kar pa nima stvarne
podlage. Tudi ni, kakor on misli, »Odobesskhoe dana$nji Drauhof in ne
Wartenheim.
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¢asu cesarja Franca I, je gosposka iznaSla in razglasila tudi ime
»Springdorf«, ki pa ni obveljalo.

Lévec pise (po Bidermannu) netoéneje: sDie Ortschaft
wird 1587 Odobesskho genannt« s pristavkom ¢ seine Bezeichnung,
die an das iltere Wodowei und Wodogay anklinkte. Po tem,
kar smo slisali, pa¢ niti besedice ni treba v dokaz, da besedi
»Odobesskhoe¢ in »Wodogay« nimata etimolosko ni¢ skupnega.

Nekateri izmed Skokov so radi zaslug za Avstrijo bili
povzdignjeni v plemiski stan. »Unterm 3. August 1574«, piSe
Bidermann (str. 86), »verlieh Kaiser Maximilian II. im Wege der
ungarischen Hofkanzlei dem Radossav Bako$§ (»Woywoda noster
Kapronczensis«), dann den Briidern desselben: Raketa, Peak und
Ogman (?) den Adelstand. Original (ohne Siegel) im Besitze der
Dorfschaft Skoke¢. Tako Bidermann. To poroéilo je treba v
nekaterih to¢kah spopolniti. Listino shranjuje FrantiSek Pesek

v Skokah, je koZenica; besedilo se tuintam ¢&ita Ze zelo tezko.

Vendar se razlo¢no ¢ita Radozaw, kar je brezdvommo Radoslav,
Raletha in ne Raketa, Ogman pa je tako jasno, da Bidermanov
yvprasaj nima pomena.’

Na &elu ji je naslikan grb: na rdecem polju gola roka
s turfko sabljo, spodaj krvaveca turka glava, med okvirom
druga roka s sabljo, enaka prvi. Listina pa ima tudi pecdat
in sicer brezdvommo pristen, a odtrgan je, vendar se s sledovi
na kozevini natanko ujema. Pecat je iz voska ter se nahaja v
okrogli leseni _pusSici; krog cesarskega dvoorla je napis: Maxi-
milianus II. D. G. El. Rom. Imp. Semp. Aug. ac Germ. Hungariae,
Boem. Dal. Croaciae rex Archi. — Austri. — Pedat je obesen
na ¢rnorumen motvoz, ki ima na enem koncu pramen.

Razna dejstva so Bidermanna dovedla do sklepa: »Wahr-
scheinlich ist diese Serben-Ansiedlung gegen Ende des XVI. Jahr-
hunderts in Verfall gerathen und hat als ein gewissermafien ge-
schlossener Familien-Verband den Schlufs dieses Jahrhunderts
nicht f{iberdauert«. Bidermann je sklepal prav: Nasel sem in
sicer tudi pri posestniku Pesku kupno pogodbo, ki potrjuje, da

' Gl. prilogo 1.
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je ze 30. maja 1664. neki Hanns Adam von Sigerstorff prodal
Uskoken-Hof z zemljiS¢em, ki je k njemu pripadalo, Juriju
PleterSeku in njegovi Zeni Katarini.!

Ker je zadnja listina, ki poro¢a o Srbih v Skokah, iz leta
1587, in ker je Uskoken-Hof leta 1664. bil Ze last nemskega
plemenitasa, je torej brezdvomno, da se je naselbina jela krsiti
med tema dvema letoma, najbrZe pa Ze okoli 1. 1600.

Poglejmo $e krstne knjige Zupnije slivniske, pod katero
Skoke spadajo; segajo nazaj do 1. 1686, Kakor je iz teh knjig
posneti, je na Skokah po letu 1686. bilo razmeroma malo srbskih
posestnikov, zato pa ved slovenskih. H krstu so posiljali, ozi-
roma botrovali 1. 1687. Skok (slovenska nazivka za uskoka),
Stefli¢, 1689. Smuk, Vogrigek, od 1690. naprej Weber, Schuster,
Reich, Knechtl, Kokl, Kokol, Paulin, Tarku§, Spurej, Gori¢an,
Ulaz (to ime spominja na Srba), Cauder, Glaser, MeSinovid,
Pletersi¢, Meslini¢, Petriti¢, Jakopi¢, Siberli¢; najveckrat pa
botrujeta rodbini Meslinovi¢ - (tudi Maslinovi¢, kar je gotovo
nekdanje Mislinovi¢) in Pletersek. Cim dalje dol, tem redkeja
so srbska imena in tem navadnejSa slovenska. Potemtakem so
Srbi okoli leta 1600. polagoma zapuscali Skoke in so v polnem
stevilu tukaj bivali le kakih 50 let.

Skoki so svoja posestva prodali drug za drugim ter odsli,

~ Saj jim je, &e cesarju ni bilo mogofe dati jim rodovitnejsih in

vedjih zemljisé, kazalo najbolje, posestva v Skokah prodati; bila
so namre¢ mnogo vredna radi svoboscin, ki so bile zdruZene z
zemljis¢em, ne pa z osebo lastnikovo, in so se torej tudi z
zemljis¢em vred smele prodati, tako da so se za nje dale iz-
kupiti lepe svote.

Ostali pa so v Skokah najbrz le tisti Srbi, ki se jim je
iz tega ali onega vzroka godilo bolje, ki jih torej niso razmere
primorale iti dalje. Dokaz za to nam je Mislinovi¢, tolikratni boter.

Kam so se odhajajo¢i Srbi obrnili, se ne da dognati.
Brzkone nazaj v Granico, kjer so se med svojimi rojaki izgubilig
le tako je mogoce, da so njih sledovi popolnoma izginili.

' Gl, prilogo 1L
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Dandanes imajo Skoke poleg nekdanjega skoskega dvorca,
ki je prvotni obseg ohranil §e najbolje, 12 kmetij, katerih vsaka
meri 20—25 oralov, in 2 »Cetrtgrunta«, ki imata priblizno po
8 oralov. Prav tako je skoSka zemlja bila razdeljena Ze v za-
cetku 19. stoletja, in mogoce je, da sega ta razdelitev celo nazaj
v ono dobo, ko so Srbi prodajali zemljis¢a. Leta 1580. se je
vsa zemlja bila uradno izmerila in razkosala na 6 delezev. Vsak
izmed 3Sesterih srbskih posestnikov paé ni nasel kupca za vseh
50 oralov, ampak zemljiS¢a so se morala razkosavati; sicer bi
tudi krstne knjige ne mogle porocati o tolikih posestnikih.

Ker izprva izven dvora na Skokah brzéas ni bilo prave
hige, so si jih novi slovenski naselniki morali postaviti sami.
Edini dvor je Ze v zacetku 19, stoletja z ozirom na stavbo
imel obliko, ki na Dravskem polju ni navadna: posebej stojeco,
veliko zidano hiso z obokanimi prostori in obSirna gospodarska
poslopja, ki so tudi bila lo¢ena, docim so druge kmetske hise
stavljene v kotu ter krije ista streha tudi hlev in $kedenj. Se-
danja hi%a je stala Ze v zaletku 19, stoletja, in je videti jako
stara, a ne morem trditi, da bi jo Ze bili postavili Srbi.

Dvorcu, ki mu je bil pozneje gospodar PleterSek, so rekali
»frajarjevo«, Pletersku sfrajare, njegovim ljudem pa sfrajerjevie
in sicer iz dveh vzrokov. Prvi¢ si je bilo to posestvo, ker je
ostalo nerazkosano, menda edino ohranilo staro pravico do
svoboséin, in drugic¢, ker se ni smel nihée, ki ga je zasledovala
pravica, ko je stopil na to zemljo, ugrabiti; bil je prost, vfraje.
Tako je n. pr. leta 1820., da se je resil vojas¢ine, semkaj pri-
bezal Pulko, in ob istem ¢asu in iz istega vzroka tudi Kampel.
Tu sta se pozneje ozZenila in njiju roda Se zdaj zivita v Skokah,

Zadnji potomec Pleter$ekovih, ki se je rodil na »frajer-
jeveme 1, 1838, je star moz Peter Marat. Oc¢e mu je bil Peter
Marat, se je rodil na Kranjskem, sluzil v Rogoznici ter se prizenil
na »frajerjevd«; Zzena mu je bila Marija Plcteifsek, rojena 1806.
Predniki Marije PleterSek ter gospodarji na »Frajerjeveme pa
so bili sledeci: BoStjan PleterSek (roj. 1773) in Marija, Miha
PleterSek (roj. 1726) in Marija, Jurij PleterSek (roj. 1690) in
Helena ter Jurij PleterSek in UrSula. Zadnji je bil brezdvomno
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sin onega Jurija PleterSeka, ki je skoski dvorec kupil od
Sigerstorfa.

Ali je v dana$njih Skokah najti srbskih sledov? Bidermann
piSe na str. 24: »Dafilr dafs die genannten (Serben-) Familien
die Eigenart ihres Stammes daselbst fortpflanzten und durch
ihre Vermischung mit Einheimischen verbreiteten, spricht manche
in neuerer Zeit gemachte Wahrnehmung., So schreibt mir

- Davorin Trstenjak, ein Slavist von unbestreitbarem Scharfblicke

in ethnographischen Dingen: ,,Als ich im September des Jahres
1844 als Caplan in Schleinitz bei Marburg angestellt wurde und
mich die Krankenbesuche in die eingepfarrten Ortschaften
fiihrten, fielen mir die Dorfer Skoke und Dobrovei besonders
auf. Der Gesichtstypus ihrer Bewohner ist verschieden von dem
der Gebirgsbewohner, der sogen. Pohorci, der Korperwuchs
nicht so gedrungen, sondern mehr schlank, die Haare sind mehr
schwirzlich, Die Familiennamen Radoli¢, Markovi¢, Milovéié
lielen mich in ihnen serbokroatische Ansiedler erkennen ...

L Der Name Skoki, Skokliani fiithrte mich damals schon auf die

Vermuthung, diese Bewohner diirften Uskoken sein.* In gleicher
Weise hat sich Rudolf Puff, der diese Leute ebenfalls aus
perstnlicher Anschauung kannte, im Jahre 1853 iiber sie, ge-
dufiert.«!

Jaz sem se trudil opazovati Skokljane, kakor se imenujejo
sami, na vse stranij, a uveril sem se, da se od sosedov na polju
danes ne razlotujejo v nicemur: ne v telesnih in ne v dusevnih
posebnostih, ne v govorici, ne v nosi, ne v obi¢ajih in ne v
stavhi hi&! Seveda jih nisem primerjal s Pohorci, ker so tiitak
povsem drugaéni ljudje nego Poljanci; ampak le s temi sem
Jih primerjal, Tudi srbskih imen, namre¢ priimkov v Skokah
ni vec; izmrla so. Pad pa so se do zadnje dobe ohranila kot
hina imena; tako se je n.pr. Peskova hiSa imenovala »pri
Markovitus, Pivéeva »pri Jakoli¢ue, Sled nekdanjih srbskih
uskokov je le ime sSkokee, nadalje dejstvo, da Skoke nimajo

‘travnikov, ampak poleg gozdov le njive (Srbom je namreé

primanjkovalo zZiveza in vsled tega so bili prisiljeni, kolikor

* Marburger Taschenbuch, I Bd.
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170 Casopis za zgodovino in narodopisje.
mozno, sveta izpremeniti v polje), in konéno utegne Dbiti
hisa st. 14,

Nekak spomin na nekdanje posestnike Skok bo paé tudi
to, da se tukaj njive orjejo v razliécnih smereh (Blockform) in
ne v isti smeri, kakor pri vseh bliznjih vaseh (Gewannenform).

Priloga I.

1574, dne 3. avgusta, Dunaj.

Maksimilijan 11. podeli potom ogrske deorne kance-
larije plemstvo wojoodu koprioniskemu Radosavu Bako$
in njegowvim bratom Raleta, Peak in Ogman.

Kopija M. Slekovca.

Nos Maximilianus Secundus Dei gratia electus Romanorum
Imperator semper Augustus, ac Germaniae Hungariae, Bohemiae,
Dalmatiae, Croatiae, Sclauoniae, Ramae, Seruiae, Gallitiae, Lodo-
meriae, Cumaniae, Bulgariaeque etc. Rex Archidux Austriae,
Dux Burgundiae, Brabantiae, Styriae, Carinthiae, Carniolae,
Marchio Morauiae, Dux Lucemburgae ac superioris et inferioris
Silesiae, Wirtenbergae et Thekae, Princeps Sueuiae, Comes
Habspurgi, Tyrolis, Ferretis, Kyburgi et Goritiae, Landgrauius
Alsatiae, Marchio Sacri Romani imperiy supra Anasum, Bur-
gouiae ac superioris et inferioris Lusatiae, Dominus Marchiae
Sclauoniae, Portus Naonis et Salinarum etc. Memoriae commen-
damus tenore praesentium significantes, quibus expedit vniuersis.
Quod Nos cum ad nonullorum fidelium nostrorum humilimam
supplicationem nostrae propterea factam Maiestati. Tum vero
attentis et consyderatis fidelitate et fidelibus seruitijs fidelis
nostri Agilis Radozaw Bakos, Wayvodae nri Kapronczgi, quae
idem Sacrae preprimis Regni nostri Hungariae Coronae et deinde
Maiestati nostrae pro locorum et temporum varietate fideliter

. et vtiliter exhibuisse et impendisse ac in futurum quoque exhi-

bere et impendere velle dicitur. Cum igitur ob hoc, tum vero
et gratia et munificentia Nostra Regia, qua quosque de Nobis
et Republica Christiana benemeritos ac virtutis colendae studiosos,
Antecessorum nostrorum diuvorum quondam Hungariae Regum
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exemplo prosequi eisque certa virtutum suarum monumenta,
quae ad maiora quoque praestanda eos incitare poffent, decer-
nere consucuimus, Eundem Radozan Bakos et per eum Raletham,
Peak et Ogman similiter Bakos, fratres suos carnales, e statu
et conditione ignobili in qua hactenus perstitisse dicuntur, de
Regiac Nostrae potestatis plenitudine et gratia speciali exemptos,
in’ coetum et numerum verorum Regni nostri Hungariae partium-
que ei subjectarum Nobilium duximus cooptandos, annumerandos
et adscribendos. Annuentes et ex certa nostra scientia animoque
deliberato concedentes, Vt ipsi a modo imposterum omnibus
illis gratijs, privilegijs, libertatibus; iuribus, praerogativis et
immmunitatibus, quibus caeteri veri Regni nostri Hungariae
partiumque ei subiectarum Nobiles hactenus quomodolibet de
iure vel consuetudine vsi sunt et gauisi, vti, frui et gaudere
perpetuis semper temporibus possint et valeant haeredesque et
posteritates ipsorum vtriusque sexus vniversae valeant atque
possint. In cuius quidem nostrae erga ipsos exhibitae gratiae et
clementiae ac liberalitatis téstimonium veraeque Nobilitatis
signum haec Arma siue Nobilitatis insigniﬁ SCVTVM vero
militare erectum rubei coloris in fundo caput Turcicum cruore
madens continens, superque illud ex superiori dextro scuti an-
gulo brachium hominis caesio colore amictum ¢t frameam nudam
tenens prominere cernitur. Scuto incumbentem galeam militarem
clausam ferto militari aliud hominis brachium priori per omnia
conforme proferen. ornatam. A summitate galeae lacinijs hinc
rubei et crocei illinc caesij et aurei colorum in vtrumque Scuti
latus defluentibus illudque decenter adornantibus. Prout haec
omnia in principio seu capite praesentium literarum nostrarum
Pictoris manu et artificio proprijs suis coloribus recte depicta
esse cernuntur. Eidem Radozan Bakos ac per eum dictis Ralethae,
Peak et Ogman similiter Bakos fratribus suis carnalibus ipsorum-
que haeredibus et posteritatibus vtriusque sexus vniversis
gratiose danda duximus et conferenda. Decernentes et ex certa
nostra scientia animoque deliberato concedentes. Vt ipsi a modo
imposterum futuris semper temporibus eadem Arma seu Nobili-
tatis Insignia instar aliorum Regni nostri Hungariae partiumque
ei subiectarum Nobilium omnibus iuribus, praerogatiuis, indultis
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libertatibus et immunitatibus, quibus eidem vel natura vel con-
suetudine vsi sunt et gauisi, utantur atque gaudent vbique in
praelijs, certaminibus, hastiludijs ...camentis duellis manomachijs
et alijs omnibus et quibusuis exercitijs militaribus et Nobili-
taribus Necnon sigillis suis corronis, auleis annulis vexillis
clypeis tentoriis domibus generaliter vero in quarumlibet rerum
expeditionum generibus sub ... et sincerae Nobilitatis titulo; quo
eos ac haeredes ipsorum vtriusque sexus vniversos ab omnibus
cuiuscumque  status, dignitatis, conditionis et praeeminentiae
homines existant, dici, nominari haberique et reputari volumus,
ferre, gestare illisque vti, frui et gaudere possint et valeant
haeredesque et posteritates ipsorum vtriusque sexus universae
valeant atque possint. Imo damus et concedimus praesentium
per vigorem In cuius rei memoriam, firmitatemque perpetuam
praesentes literas nostras, secreto sigillo nostro, quo vt Rex
Hungariae vtimur impendenti communitas Eidem Radozaw Bakos
ac per eum dictis Ralethae, Peak et Ogman similiter Bakos,
fratribus suis carnalibus ipsorumque haeredibus et posteritatibus
vtriusque sexus vniversis dandas duximus et concedendas. Datum
per manus fidelis nostri Nobis dilecti Reuerendi Ioannis Listij
Episcopi Ecclesiae laurien locique eiusdem Comitis perpetui
Consiliarij et Aulae nostrae Summi Cancellarij in Civitate nostra
Viennae Austriae Tertia die Mensis Aungusti Anno  domini
Millesimo Quingentesimo Septuagesimo quarto. Regnorum nostro-
rum Romani duodecimo Hungariae ac aliorum vndecimo Bohemiae
vero anno vigesimo sexto VENERABILIBVS in Christo patribus
dominis Georgio Draskowith Colocen et Bachien Ecclesiarum
Canonice vnitarum electo  Archiepiscopo, Stephano Radetio
Angrien praefato Georgio Draskowith Zagrabien, Paulo Borne-
myzza Transsylvanien, Gregoiro Bornemyzza Varadien. loanne
Monozloy Quiqueecclesien, Stephano Feierkewy Wesprimien,
praecfato loanne Listhio laurien, codem Paulo Bornemyzza, gu-
bernatore Nitrien, loanne ab Wylak Vacien, Balthasare Mellegh
Chanadien, Zacharia Mofloszy Timmen ac Georgio Sywkowich
Segnien., nec non Administratore Modrusien. Ecclesiarum
Episcopis, Ecclesias Dei feliciter gubernantibus Strigonien Sede
Archiepiscopali, Boznen item et Sirmien Sedibus Episcopalibus
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- vacantibus. ITEM Spectabilibus et Magnificis, Comite Nicolas de
Bathor, Iudice Curiae nrae, praedicto Georgio Draskowith,
Regnorum nrorum Dalmatiae, Croatiae et Sclavoniae Bano,
Comite Georgio de Zriny Tauernicorum, Ladislao Banfly de
Alsolyndwa Agazowan, Balthasare de Batthyan, Dapiferorum,
loanne Pethew de Gerfie, Cubiculariorum, loanne Balafla de
Gyazmath lanitorum, Michaele Warday de Kiswaarda, Pincer-
narum Nostrorum Regalium Magistris, caeterisque quam plurimis
Regni nostri Comitatus tenentibus et honores,

Toan: Listhius. E. m.p.

Maximilianus m. p. i 2
laurien et

Priloga II.

1664, dne 30. maja, Maribor.

Hanns Adam w. Sigerstorff’ proda swvoj devorec v
Skokah Furiju PleterSeku in njegovi Seni Katarini.

Ich Hanns Adam von Sigerstorff I. V. L. und Ich Anna
Maria Sein Ehefrau Bekhennen hiemit fiir UnfS und all unfiere
Erben Thuen auch Khundt Menniglich, daf} wier eines Stitten,
Ewigen und Unwiderruflichen Kauffy aufrecht und redlichen
Hingeben und Verkauff haben Unfieren eigenthiimblichen Frey-
hoff zu Sgockendorf unentlegen von der Traa im Traafeld von
y St. Nicolaidorff an der Pettauer Strassen ins Feld heriiber sambt
allen denen dazugehtrigen und darbey herumbliegenden Ackheren
und Wifimathen so Unterschiedlich an denen Benachbarten
griinden anrainend, in acht Stuckh d#ckher und zwo Wismath
abgetheilt gestaltsamb solche wier possediert und Innengehabt,
also und derzeit aller und jeder Dienstbarkeit, efy sei in Zinf3,
Steuer, Contributionsanlagen, Zehenddienst und anderen, wie
‘5 Immer Nahmen haben, oder Erdacht werden kann, genzliechen
Befreyt, Ledig und miiefig, Dem Erbarn und Beschaidnen Jury
Pleterscheckh, Catharina seiner Ehewiirthin und allen Ihren
Erben umb eine Summa geldef, darumben Sie Unfl paar Be-
zahlt, Und wiler Vergnilegt worden seint also und dergestalt,
daft nunmehr Benante Conleuth als Kiuffer solchen Hinob-
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bedeiiten Hoff und Griinde von nun an und Hinfiiran als Ihr
eigenthiimbliches guett und derzeit in aller Befreyung nutzen
geniefien, gebrauchen, darmit nach Ihrem Belieben und Wohl-
gefallen handeln, wandeln, Veralienieren, Verkauffen, Verschafen
und Vermachen, waf} gestalten Thnen geliistet, ohne unsere und
unsero Erben noch meniglicher Thro Hindernufy Eintrag, An-
sprach und Widerrede Thuen koénnen und mégen. Bey welchen
Kauf wiier Anfangs Benannte Verkdufer die mehr Ermelte Con-
leuth alfy Kidufer Und all deren Erben zu schutzen, zu schermen,
vor aller Klag und ansprach ohn all Thren Entgelt, frey, sicher
zu halten und so offt es die noth Erfordern wiirde mit dem
Rechten zu vertreten und also Bey diffem obbenannt verkauften
Hoff und Griindten alff einem rechtmefigen Kauff in allweg
i © zu manutenieren schuldig und verbiindet seind Alles Treulich
7 ohne Gefihrde, auch bey Verbiindung defs allgemainen Lands-
schadenbunds in Steyer. Urkundt dessen Unf.‘»er.l‘lieranhangend
angeborne Wappen Insigillen. Beschehen Mahrburg nach Christi
unfieres Erlofiers und Seligmacherfs gnadenreicher Geburth den
30. May 1664 Jahres.

(Na zunanji strani: »Kauffbrieff Uber den Freyhoff zu
Sgockendorf.)

-

Poleg izvirnika ima Pesek tudi prepis, ki je zelo star, a
se ne vjema v vsem z izvirnikom. G. Majcen.

Knjizevna poro¢ila.

v. Zahn, Styriaca. Gedrucktes u. Ungedrucktes zur steierm.
Geschichte u. Culturgeschichte. 3. zv. Gradec, 1905.

Epizode. in odlomki iz vseh dob in vseh delov zgodovinskega
Zivljenja Stajerske polnijo to knjigo, posebno pozornost slovenskega
obdinstva pa vzbuja &rtica »Wie die Deutschen kamenc (str. 1-—-20)
Glavne tolke iz te razprave so:

Trgovec in blagovestnik sta spletala prva kulturno skupnost
med Slovenci in Nemci. Za njima je priSla, kakor povsod, vojna
sila in ustvarila prvo, sicer e precej ohlapno drZavno pravno zvezo

“- (z Bavarci), ki se niti po avarskih zmagah Karola Velikega ni utrdila.
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Po obdunavskih pokrajinah so Franki seveda nadaljevali Ze priceto
kolonizacijo in ustanovili mejno grofovino, celo po Gornji Panoniji so
se razkropili nem&ki naseljenci; toda Stajersko in Korodko sta se izprva
samo podredili nem&kemu protektoratu, kakor se izraza Zahn po moderni
analogiji. Se le sredi 9. stoletja se je tukaj pricela kolonizacija in zna-
Cilno za prijazne razmere obeh narodov je, da so bili spocetka vedinoma
Slovenci, katerim je podaril frankovski kralj bogata posestva iz svojega
ozemlja (potomei enega izmed teh obdarovancev so bili grofi Pfannber$ki).
In to mirno sosedstvo Slovencev in Nemcev spricujejo tudi odligna
mesta, ki so jih zavzemali nekateri Slovenci %e v 10, stoletju. Nems$ko
priseljevanje pa, ki je pustilo Se v 9, stoletju samo picle sledove, je
potem narasSéalo do 11. stoletja: predvsem solnograSki, brizniski, bam-
berski, briksenski $kofi in bavarski plemenitniki so prepregali redko ob-
ljudeno slov, ozemlje do Drave z gostimi nemskimi naselbinami svojih
podloZnikov; kajti veleposestvo je koloniziralo naSe pokrajine, za malega
svobodnega kmeta ni bilo mnogo prostora, ta itak ni bil kos ogromni
gospodarski nalogi. Na koncu ¢lanka navaja Zahn kot ilustracijo razno-
rodnosti teh priseljencev kolonizacijo Kainaske doline. Cesarjeva milost
jo je naklonila bavarskim Welfom, a ti so kmalu potem podelili ves
okraj v fevd Stajerskim mejnim grofom. Ali Ze v tej kratki dobi so pri-

‘vedli, kakor kaZejo krajevna imena, iz saksonske in bavarske vojvodine

podloZnike na Htajerska posestva. Tako nadomeS¢ajo krajeyvna imena

- listinska poroéila in zato bo Se le jezikovno raziskavanje dognalo, koliko

raznorodnih Zivljev se je stekalo na Stajerskih tleh, dokler ni zdruzila
gospodarska in politiéna enotnost vseh prebivaveev v narodno celoto.
Hkratu bomo tudi spoznali, da se niso samo Slovenci potapljali med

‘Nemeci, ampak da so si obratno i Slovenci narodno prilagali nemske
- sosede. Zakaj kakor so izginile n, pr. kompaktne bavarske in tirolske

naselbine na kranjskih posestvih brizniskih $kofov, tako se je izvrsil isti
proces gotovo tudi drugod.

Naposled je omeniti dvoje stvarnih pomot, namre¢ da se Slovani
niso razprostirali nepretrgano od Belta do Adrije in da niso e le Cehi
predrli te plasti, ampak Cehi so bili, kakor Slovenci, samo en val v plimi
slovanskega morja, ki je vdrla za odhajajotimi Germani. Istotako bi
Iroteli popraviti nazor, ki skuSa vzporejati frankovsko-bavarske vojske

.z zolnirji 17, stoletja in iz tega razlagati kolonizacijo Gornje Panonije

po avarskih vojnah. Zolnirji, ki jih je spremljala vsa rodbina v vojno,
8o lahko ostali po konZanem boju, kjerkoli se jim je zljubilo. Toda
frankovskl bojevniki niso bili vojaki po poklicu, ampak vojaska dolznost
je tezila vse svobodne posestnike, nje je klicalo domate ognjiste zopet

v domovino, njih ni mogla spremljati Zena Z otroci in zato tudi ne mo-
_ Temo govoriti o vojaski kolonizaciji v frankovski dobi.
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Doblinger Max: Hicronymus Megisers Leben und Werke.
(Mitteil. d. Inst. f. dst. Geschichtsf. XXVI. B, 3. H. Innsbruck, 1905.
p. 431 —-478). :
Nikakor ne gre, da bi prezirali to razpravo, prvié, ker je Megiserjevo
delovanje segalo precej v knjiZevnost &tajerske deZele — slavni poliglot
je bil v najoZji dotiki tudi s slovenskimi reformatorji, drugié, da po- =
pravimo, opiraje se na to najnovejSo preiskavo, mnogo pomot, ki so
v dr. Glaserjevi »Zgodovini slov. slovstva.«
Pisatelj nagla%a tesno zvezo avstrijskih zlasti juZnih deZel z nemskimi
vseudiliséi v reformacijski dobi in pospeSevanje tiska v Gradcu in Lincu.
Nato opisuje: 1. Megiserjeva mladostna leta in Studije v Tiibingu 1. dr.;’
2. njegov rektorat v Celoveu; 3. prognanstvo v Frankobrodu, Lipskem
in Geri; 4. pripoveduje o njegovi smrti v Lincu; 5. o njegovih potomcih
in zapuséini in 6, o knjiZevnem delovanju in njegovih delih.
Iz spisa zvemo, kar e doslej ni bilo znano, da je bil Megiser v
Tiibingu na vseudiliS€u tovari§ in prijatelj Dalmatinov in obeh Trubar-
jevih sinov. To prijateljstvo je bilo za njegovo bodocnost velikega po-
mena; zacCel se je Ze ondi zanimati za slovenski jezik in ljudstvo slo-
¢ venskega ozemlja. Nasproti dr. Glaserju se mora poudarjati, da je bil,
¢ preden je el v Padovo, zasebni uéitelj v Ljubljani pri rodbini Kisl pl
Kaltenbrunn (Hans Kisl je jako pospeSeval izdajo slov. biblije, ki je
4 izla v Tibingu). Se le leta 1582. je Sel v Padovo, in malo potem je bil
' uéitelj Stubenbergovih sinov; od 1588. do 1589. 1. je prepotoval juZne
dezele (Italijo do Napolja, Sicilijo in Malto). Leta 1589. (ne pa 1590 —1591,
kakor pise Marn) se je naselil v Gradcu, a Ze leta 1590, je odpotoval
iz tega mesta.

Velevazno pa je za slovensko slovstveno zgodovino, da se poprayvi
Glaserjeva trditev, ¢e§, da se je pecal znaSim jezikom morda
najbolj kot ravnatelj v Celovcu, kajti v njegovem slo-
varju senahajaposebno mnogo koroskihbesed. To porotilo
se ne ujema z dejanskim polozZajem, kajti njegovo delo »Dictionarium
quatuor linguarume je iz8lo v Gradeu pri Felberju leta 1592., a Megiser
je nastopil sluzbo v Celoveu $e le leta 1593, kjer je ostal do leta 1601.
S temi podatki se torej ne strinja niti Glaserjevo porodilo, ki pravi, da
je opravljal sluzbo ravnateljsko na evangeljski dezelni gimnaziji v Celoveu
od 1. 1590. do 1591., niti Marnovo, ki doloa to dobo na 1. 1592, 1598,
Po zanesljivo dognanih letnicah bi smeli le trditi, da se je priudil slo-
veniine, katero je vporabil v »Dictionariume, ob&uje s tovarisi v Til-
bingu, nadalje na Kranjskem in mogote tudi na Stajerskem. »Dictiona-
riume so izdali v 3 izdajah, drugikrat 1. 1608. v Frankobrodu, tretjikrat
1. 1744, v Celoveu,

Svojim prijateljem v Tubingu je dopisoval, ko je bil v Celovcu.
Za na¥o slovstveno zgodovino je posebno imenitno dejstvo, da so leta
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1595. le z njegovo pomodjo pripeljali na vozeh v 21 velikih sodih ez
Avgsburg v slovenske dezele Trubarjeve slovenske postile, katere je
izdal po smrti oetovi sin Felicijan. Skrili so jih v celovikem Solskem
poslopju in odondod so romale po celi Sloveniji.

Megiser je kaj oprezno postopal v Celoveu, zato je zapustil to
mesto Se le 1. 1601., dasi so ga Ze zaleli siliti iz deZele 1. 1898, Zivel
je potem v Frankobrodu, bil le kratko &asa provizoriéni uditelj v Lipskem
in pozneje zasebnik v Geri: V. Linc je bil poklican 1. 1613., kjer je umrl
h koncu novembra leta 1619.5 tudi v tem se moti dr. Glaser, piSoé po
Marnu, da je sumrl leta 1616, na potovanju v Linc.«

Megiserjevih del poznamo 42 v 58 izdajah, izmed teh navajamo
Se »Thesaurus polyglottuse, prva izdaja 1. 1603, v Frankobrodu; druga
l. 1613. istotam in pa »Annales Carinthiae« iz 1. 1612, Ta knjiga se na-
nasa tudi na Stajersko zgodovino} vporabljal je za vir tudi celjsko kro-
niko. Koliko je zajel iz nje, hotemo razjasniti ob drugi priliki.

Za podatke, ki so vaZni za naSo slovstveno zgodovino, smo pi-
satelju lahko hvalezni; preprifani smo, da so istiniti, ker je vestno

predelal obseZno gradivo, Dy Rarel Verstonsek,

Pirnat Makso: Ivan Vajkhard Valvazor, slavni kranjski
zgodopisec. Zivljenjepis. Koledar Druzbe sv. Mohorja. 1905. Str. 65—72.

Zgodovinski spisi v koledarju Druzbe sv. Mohorja imajo namen,
med SirSimi sloji slovenskega naroda vzbujati zanimanje za zgodo-
vinstvo. Da se doseZe ta hvalevreden namen, je treba s previdno in
spretno roko izbrati gradivo in ga uspodobiti tako, da lahko umeje spis
pretezno Stevilo druzbenikov. Nekateri pisatelji, ki zalagajo druzbo z
zgodovinskimi in zemljepisnimi spisi, mislijo, da je to kaj lahko delo.
Marsikateri veleudeni pisatelj zna eksatno izvajati najteZavnejSe dedukcije,
&e pa hole nadértati podatke strogo znanstvene razprave v poljudni
obliki, se mu koj upre pero!

Gospod Pirnat ni veliko izbiral, ampak je uporabil gradivo, ka-
korfno mu je nudila predloga. Zato se nahaja v spisu mnogo stvari, ki
S0 namenjene braveem znanstvenega Casopisa, ne pa pretezni vedini
udov druzbe sv. Mohorja. Kaj pomenja ime Ranke v zgodoznanstvu, to
vedo dobro g. Pimat in drugi strokovnjaki, a drugo vpraSanje je, ali
vedo ceniti tudi Sirdi krogi druzbenikoy Castne besede, s katerimi za-
cetnik nove zgodopisne metode povdarja verodostojnost Valvazorjevih
porocil. Letnica (1816) Rankejeve smrti je pat tiskovna pomota.

Nadalje je med znanstvenimi pisatelji, tudi ¢e izdajajo poljudne
spise, lepa navada, da navajajo na primernem mestu vire in pomozne
spise. Kdor prepiSe ali prestavi skoro doslovno cele strani, temu se
spodobi, da pod érto ali drugod kratko omeni pravega avtorja. Na to
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dolZznost bi bil porocevavec knjiZzevnega odseka lahko opozoril ali pisa-
telja ali druzbeni odbor.,
Suum cuique! 1Lj. Hauptmann.

Ile$i€ dr. Fr.: O izvoru Vrazova ,Babjega klanca“. Zagreh
1904. G. dr. Fran llesi¢ je priobg&il v 4. knjigi »Gradje za povijest
knjizevnosti hrvatske« razpravico, v kateri razmotruje, v katero dobo
spada dogodek, ki ga opeva Vraz v 3Babjem klancu« in koliko od-
govarja zgodovinski resnici, kolikor ga je pa pesnik izpremenil in izkitil.
Posledek njegove raziskave je, da ta dogodek ne spada v 1, 1664, ko bi
bili Turki po bitki pri Sv. Gothardu zablodili v Slov. gorice, kakor to
razlaga Danjko v svojih kronikah. Tudi 1. 1683. niso Turki dosli v Slov.
gorice. Sploh pa Vraz ni mislil na Turke, ampak na ogrske vstafe iz
Sp. Lendave. Bodisi da je Vraz povzel dogodek iz kronik ali iz ljud-
skega pripovedovanja, .toliko je s pesnisko slobodo spremenil pripovest,
da je mesto Turkov vzel MadZare, ker to je bilo bolj aktualno.. Sicer
se pa to vjema z zgodovinsko resnico, ker so ogrski vstasi pogosto
plenili po nadih krajih pomeSani s Turki. Najhujfe so razsajali 1. 1605.
in 1704. Zgodovinsko jedro pripovesti je, da je sovraZnik bil res porazen
v klancu pri Jeruzalemu in da so ga Zene premagale.

V 162, knjigi »Radac je pa isti pisatelj priob¢il zanimivo studijo
oHrvatski utjecaji u starim istoéno-S$tajerskim tekstovima®,
ki je tudi iz8la v posebnem odtisku. Pod »isto¢no -Stajerskim« na-
reCjem razumeva gospod pisatelj govorico ptujskega, ljutomerskega
in ormoSkega okraja ter opozarja na hrvasko-kajkavski vpliv v sle-
detih spomenikih: 1. velikonedeljska prisega iz leta 1570., katero je
priob&il M. Slekovec v »lzv. muz. druustva za Kr.e 1. 1898; 2. tozba
SrediS¢anov proti ormoSkemu graséaku iz L. 1648, priob&il M. Slekovec
v sKresue 1. 1882; 3. odlomek slovenskega prevoda evangelija, nadel
M. Slekovec v Ljutomeru in priobéil »Dom in Svete na platnicah 1. 1896 ;
4. pravila bratoviCine sv. Florijana v Sredi§¢u iz 1. 1705, sedaj prvokrat
priobena; 5. oporoka Miha Modrinjaka iz 1. 1713, tudi prvikrat objav-
lijena; 6. dve srediSki prisegi iz 18. stoletja, priobZeni Ze v »Kresu«
L. 1882; 7. pro$nja Matija Colita na srediSkega Zupana iz 1. 1776, sedaj
prvit izdana; 8. pismo ormofkega graS¢aka srediSkemu Zupanu iz 1. 1643,
priob¢eno Ze v »Slov. Gospodarjue 1. 1879; 9. v dodatku je priob&ena
oporoka Nikolaja Starega, ki je bil rojen v Sredi3¢u in je umrl kot
zupnik v Bisagi v Zagorju 1. 1731.

S to razpravo je g. dr. IleSi€ podal znaten donesek k poznavanju
kulturnih odnoSajev med HrvaSko in Stajerskimi Slovenci v prejnjih
stoletjih. ]

Marti¢ Grga, Zapaméenja (1829—1878). Po kazivanju avkrovom
zabiljeZio Janko Kohari¢. U Zagrebu, Nakladom Gjure Trpinca 1906,
119 str. Cena 1 K 60 h.
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Dne 30, avgusta 1905 je umrl v samostanu KreSevu v Bosni v
visoki starosti 83 let junaski bosenski »Homere, frandiSkan Grga Marti¢,
pesnik »Osvetnikove, ki je igral v svoji domovini vaZno ulogo, ko se je
sredi 19. veka pripravljala okupacija Bosne in Hercegovine.

Ze 1. 1901. je poslalo druStvo hrvatskih knjiZevnikov pokojnega
profesorja dubrovniSke gimnazije Janka Kohari¢a v KreSevo, da &uje iz
ust Martita samega njegove spomine. Kohari¢ je stenografiral, potem
stenogram prepisal, a za tisk priredil je Marti¢eva »Zapoméenja« (Spo-
mine dr. Ferdo Sii¢, -

V pet oddelkov je razdelil Sigi¢ Marticeve memoarje. V prvem
oddelku pripoveduje osobito o odporu bosanskih velikaSev zoper reforme
sultana Mahmuda Il. (1826), v drugem o strahu pred »panslavizmome,
ki je vsled dogodkov 1.-1848. prevzel porto (usodo fran&iSkana Jukiéa),
v tretjem o poturéenem Hrvatu Osman paSi (1860—1869), v etrtem o
pocetku vstaje hercegovinske, v petem o okupaciji sami; Marti¢ je bil
med tistimi Bosnjaki, ki so se 8li takrat poklonit nafemu cesarju.

Knjiga daje literarnemu zgodovinarju ozadje MartiCevega pesnis-
kega delovanja in je zato zanj ba¥ tako zanimiva kakor za pravega
zgodovinarja. Mamoarji sicer zro dogodke v subjektivni luéi, a so bas
radi tega in pa radi epizodnega znalaja esto ugodno &tivo. 2 /.

Popovié¢ Pavle, Pripovetka o devojeci bez ruku. Studija iz
srpske i jugoslovenske knjiZevnosti. Nagradjeno iz fonda D-ra Ljubo-
mira Radivojevica. Beograd. 1905. 8° 123 str, Cena 2 dinara.

Pripovedka o kralju, ki hofe vzeti svojo héer za Zeno, se nahaja
v srednjeveSki francoski, latinski, italijanski, Spanski, nem¥ki, angleski
in griki knjizevnosti in jo je literarna zgodovina za te jezike Ze mnogo
obdelovala. Pavle Popovi¢, profesor na vseuéiliS¢u belgradskem, jo je
v pricujofem delu obdelal oziraje se na staro jugoslovansko, osobito
srbsko literaturo. Na str. 109.—113. navaja tudi, kar je zasledil sli¢nega
v slovenskih pravljicah. rr

Drustvena poro¢dila.

Porota drustveni tajnik.
1. Odborova seja dne 3. januarja 1905,

avzodi: predsednik dr. P. Turner, podpredsednik ravn,

7 H. Schreiner, tajnik prof. Fr. Kovadi¢, urednik prof.

~ A. Kaspret, bla%tjnik dr. R. Pipu$, g. Mat. Ljubsa,
dr. K. Vrstovsek, g. J. Vreze, g. G. Majcen.

Sklene se, ravnatelju dezelnega arhiva in velezasluz-

nemu Stajerskemu zgodovinarju g. Josipu pl. Zahnu povodom
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njegovega umirovljenja poslati pismeno zahvalo za postrez-
ljivost in usluge, ki jih je storil kot ravnatelj domadim zgodo-
vinarjem.

Blagajnik poloZi racun za l. 1904, ki se glasi:

A. Dohodki: B. Izdatki:
K v ' Rty
Prebitek iz 1. 1903 . 747 68 Izkopavanje starin . 19 60
Doplacana udnina za Nakup starin . . . 40 —
1908, A 5 — », " kapg s e T 18 .
Doneski ¢l. za 1. 1904 vezava knjig . . 66 60
a) dosmrtnih . . 200 — Tisek 1.—2, snnpl(‘a
b) letnih. . . . 1353 10 »Casopisac . . . 486 70
c) podpornih . . 23 50 Tisek 3.—4. snopica
Predplac¢ana udnina »Casopisac . . . 499 30
za 1. 1905 . . 108 — Ponatisi. - . .t < . 3150
Narocnina za »Caso- Pohistvo . . . 78 10
pige: % % . 2120 Poslovne tiskovine in
Kupnina za pmdane postnina. . . . 256 08
kajige- Al 038080 S Rostrezhatt s e 20289

Obresti . . ..... 17 03 SkupaJ 1511 74
Skupaj 2511 41

Ako se od dohodkov . . 251141 K
odstejejo stroski . . . . 151171 »

ostane . 999:70 K,

katera svota je naloZena deloma v mariborski posojilnici,
deloma v c. kr. postni hranilnici.

Pregledovalci rac¢unov so racun pregledali in podpisali,
zato ga odbor odobri in blagajniku izrece zahvalo.

Ndkup starin v znesku 40 K se naknadno odobri.

Z ozirom na picla gmotna sredstva se dolo¢i sotrud-
nikom pri »Lasoplsu« pisateljska nagrada 32 K za tiskano
polo, le v posebnih slucajih se sme z izrecnim dovoljenjem
odborovim ta svota prekoraciti. Na to se sotrudnikom 1. 1904
razdeli nagrade 600 K.

Sklene se, 1. 1905 izdati tudi 1. zvezek pol_]udne »Zgodo-
vinske knjiZnicee in sicer navod za kronike, katerega je
sestavil odbornik Matija [jubsa ter ga pregledali gg. Ant.
Kaspret, Fr. Kovaci¢, A. Stegensek. — Na predlog tajnikov
se sklene tudi sestaviti in izdati seznamek vseh c¢lankov v
slovenskih listih, ki se ti¢ejo spodnjestajerske zgodovine.
Delo prevzame prof. dr. K. Vrstovsek.
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Zaradi dru$tvenih prostorov se sprejme predlog dr. R,
Pipusa, naj se vlozi pismena prosnja na ravnateljstvo mari-
borske posojilnice, da v Narodnem domu drustvu brezplacno
ali vsaj za nizko ceno odstopi nekaj prostora, ker ima Narodni
dom namen, da imajo v njem zavetje domaca kulturna pod-
jetia. — Dalje se sklene, spopolniti v drustveni knjiznici
razne publikacije graskega histori¢nega drustva in v doma-
¢ih listih objaviti proSnjo na slovenske pisatelje, da poklo-
nijo drustveni knjiznici po eden izvod svojih publikacij.

Spomin 500letnice rojstva slavnega humanista Silvija
Piccolomini se sklene proslaviti s posebnim predavanjem, za
katero se naprosi prof. g. dr. A. Medved.

2. Odborova seja dne 14. februarja 1905,

Navzoci: podpredsednik g. Schreiner, prof. Kaspret,
prof. dr. Vrstovsek, g. Majcen, dr. Pipu§, prof. Kovaci¢, prof.
Stegensek. Mesto zadrzanega predsednika predseduje g. H.
Schreiner. Na znanje se vzame zahvalno pismo J. pl. Zahna,
ki ga je bil doposlal drustvu. K drustvu je pristopilo 23 novih
rednih udov. Dezelni zbor je podaril drustvu za 1. 1905 pod-
pore 200 K. Sklene se, tudi na c. kr. uéno ministerstvo vlo-
Ziti prosnjo za podporo. Ponudba »Styrie« za tiskanje »Caso-
pisa¢ se odkloni in sklene, da se »Casopise tiska Se naprej
v Cirilovi tiskarni. Sklene se, da drustvena poroéila pridejo
vsa skupaj v zadnji zvezek »Casopisa.« Glede »Zgodovinske
knjiznicee se Se doloc¢ijo nekatere formalnosti in sklene, da
se tiska 1. zvezek v 1000 izvodih.

3. Odborova seja dne 9. julija 1905.

Navzot¢i gg.: dr. Turner, H. Schreiner, dr. Vrstovsek,
prof. Kovaci¢, G. Majcen, A.Stegensek. Predsednik poroca,
da je pri ravnateljstvu posojilnice osebno posredoval zaradi
prostorov v Narodnem domu in da je posojilnica voljna dati
prostore, ne pa tako gostilniski konzorcij. O tej zadevi se
razvije daljsa debata ter koncem priporoca prof. Kovadic,
naj se popularizuje ideja juznostajerskega narodnega muzeja
ter v ta namen zbirajo doneski in izdajo posebne razglednice.

Za »Zgodovinsko knjiznico« je sprejet naslednji nacrt:
. oddelek: pomozna histor. znanstva; II. oddelek: gospo-
darska zgodovina; III. oddelek: politicna zgodovina; IV. od-
delek: kulturno-literarna zgodovina.

: G. H. Schreiner predlaga, naj bi sedaj zacel delovati
odsek za krajepisni slovar in priporoca, naj se Juzni Stajer
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razdeli v 6 skupin, ki bi se opisale prirodoslovno, krajepisno
in zgodovinsko. Natanc¢neji nacrt se prepusti doticnemu
odseku.

Pohvalno se vzame na znanje, da je prec. gosp. Lovro
Herg, stolni prost lavant., poklonil drustveni knjiznici vse
letnike »Slov. Gospodarja« ker pa so nekateri bili nepopolni,
je doti¢ne kupil tajnik od posestnika Fr. jup;a v Sestrzah
pri Smarju. Ta nakup se odobri.

Ob smrti biskupa Strofimajerja je drustvo brzojavno
izrazilo svoje sozalje jugoslovanski akademiji v Zagrebu, ki
je drudtvu izrekla za to tudi zahvalo. Na znanje se vzame
pristop dveh novih rednih udov in razna darila za muzej in
knjiZnico.

Glede ob¢nega zbora se sprejme predlog tajnikov, da
se vrdi v Celju meseca oktobra ter se na dnevni red postavi
predavanje o celjskih grofih in njih razmerju do jugoslo-
vanskih dezel, porocilo o smotru in delovanju »Zgodovin-
skega drustvae in pa slucajnosti.

Sprejme se tudi predlog, naj bi se v Mariboru prirejala
zistemati¢cna predavanja o domaci zgodovini ter se za to
oglase prof. dr. Vrstoviek, G. Majcen in prof. Stegensek.

4, Predavanje v Mariboru,

Dne 23. sept. t. I. je predaval v mali dvorani Narod-
nega doma v Mariboru prof. dr. K. Vrstoviek o dr. Matiji
Prelogu (kulturno-zgodovinska in Zivotopisna ¢rtica). Zacet-
kom je poudarjal predavatelj vaznost Zivotopisnih dértic, ki
so naravnost zgodovinsko-kulturnega pomena, in se je opiral
za razne podatke svojega predavanja na dnevnik, katerega
Je pisal dr. Prelog 1. 1843. V njem opisuje Prelog svoja mla-
dostna leta, ki zanimajo tem bolj, ker vpleta razne dogodke
svoje mladosti in natanko opi$e ljudske Sege, navade, solstvo
in druge strani kmeckega Zivljenja zlasti iz bliZnje okolice
rojstnega kraja Hrastja, kjer se je rodil 27. sept. 1. 1813.
Spomini segajo v zaCetek 19. stoletja, ker navaja natanko
tudi Zivljenje svojega kmeckega oceta. Zlasti so poucni podatki
o tedanjem Solstvu na dezeli in v bliznjih trgih in mestih
n. pr. pri Sv.Krizu, pri Kapeli, v Radgoni, Cmureku, Varaz-
dinu in Gradcu, lqer se je solal Prelog. Vseucilis¢e je Studiral
na Dunaju in bil promoviran doktorjem zdravilstva 15. junija
l. 1841.

Nameraval je mladi doktor ostati na Dunaju, toda njegoy
sestri¢ Anton Missia, bogoslovec 3. leta, ga je 1. 1842. ob
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svoji primiciji zvabil v domovino; naselil se je v Ljutomeru,
kjer je prestal mnogo bridkega, zlasti 1. 1848. Zanimivo je
predavatel) pojasnil njegovo stalis¢e nasprotiilirizmu in razvoj
njegovega politicnega misljenja s pismi, katera je pisal Prelog
Stanku Vrazu. lLeta 1848. je dr. Prelog preprecil v Ptuju
volitev drzavnega poslanca za Frankobrod in pregovoril
volilce, da niso odposlali v ta zbor nobenega zastopnika.
Velika nevarnost mu je pretila meseca avgusta istega leta;
napadli so njega in slovenske dijake trzani; moral je beZati
in zapustiti Ljutomer. Do 1 1849. je bil v VerZeju, kjer je
videl bitko cesarskih vojakov z Mazari. Cez leto dni se
naseli v Mariboru, kjer je ostal do svoje smrti 27. januarja
1. 1872.

Prelogovo delovanje v Mariboru je spojeno z narodno
probujo, ki se je $irila iz tega mesta po Spodnjem Stajerju.
Bil je steber mariborske citalnice, ki je bila zlasti v tej dobi
torisc¢e slovenskih rodoljubov, bil je pozneje vnet in delaven
odbornik katoliskega politicnega in katoliskega tiskovnega
drustva in dezelni poslanec za ljutomerski okraj.

Najvec zaslug si je pridobil za probujo spodnje-Stajerskih
Slovencev z ustanovitvijo »Slovenskega gospodarja« 1. 1867,
Prof, Vrstovsek oznac¢i Preloga kot najidealnej$ega urednika,
povdarjajo¢ njegove vrline, njegov neustraSen nastop povsod,
kjer je bilo treba braniti pravice slovenskega jezika in slo-
venskega naroda. Predavatelj je vpletal tudi zgodovinske
¢rtice »Gospodarja« samega, podal natanki razvoj tega lista
in nastel posamezne pisatelje in ukovite clanke iz prve
dobe. Koneéno Se pojasni ostalo Prelogovo pisateljevanje,
popravi nekatere pomote Jurcicevega in Trstenjakovega Ziv-
lienjepisa o Prelogu in konc¢a svoje predavanje s pozivom
na urednistvo »Slov. Gospodarja¢, da se spominja ob 40let- .
nici svojega lista svojega ustanovitelja in prvega urednika.

5. Obéni zbor dne 22, oktobra 1905 v Celju.

Predsednik pozdravi mnogostevilno obéinstvo, rekod,
da si drustvo Steje v Cast, da ima priloZznost predstaviti se
celjskim rojakom ter zborovati v tako znamenitem zgodo-
vinskem mestu.

Na to predava dr. K. Vrstoviek o celjskih grofih!
innjih razmerju do jugoslovanskih dezel. Po

' Njegovo predavanje je priobgil »Narodni koledare v Celju, »Zg.
dr.« ga je dalo ponatisniti v posebnih izvodih, ki se dobivajo pri »Zg.
dr.c po 10 v, po posti 13 v.
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kratkem uvodu o pomenu celjskega mesta v rimski dobi je
govornik kratko orisal zgodovino gras¢akov v Sav. dolini
in potem prestopil na celjske grofe. Sreca jim je bila mila,
da so se v kratkem povspeli do velikanske moci, Vsled tega
so se prevzeli, postali brezozirni in okrutni, kar je bila njih
poguba. Njih obsezno ozemlje je tvorilo posebno celoto ter
spajalo Hrvate in Slovence. Bili so v krvni zvezi z bosan-
skimi in poljskimi kralji ter s cesarsko habsbursko rodovino,

Doba celjskih grofov je za Jugoslovane vedje vaznosti
nego rimska; njih zgodovina je obsirna in znana, treba je le
opozarjati na razmerje tega rodu z Jugoslovani in naglaSati,
da je dospel ta neznatni rod Zovneskih gospodarjev iz tako
malega pocetka do tolike mogocnosti ravno med Jugoslovani.
Zacetkoma Sirijo ti gospodarji svoje imetje z marljivostjo,
neumorno delavnostjo in vztrajnostjo, kupujejo gradove ali
jih podedujejo, a zadnji knezi ropajo in plenijo s slavohlep-
nostjo in pozeljivostio brez konca in kraja. Leta 1341. jih
je povzdignil cesar Ludovik IV. v grofovski stan; pozneje
so bili bani slovenski, bani hrvaski, postali so ogrski baroni
1. 1430., cesar Sigismund jih je poknezil, in zadnji Celjan
Ulrik je bil kraljev namestnik v Avstriji in celo na Ogrskem.
Ko je bil na visku svoje slave, so ga ubili Ogri 1. 1456, v
Belgradu. Z njim je propadlo tudi celjsko gospodstyvo. Zlasti
je mnogobrojno obéinstvo z zanimanjem poslusalo govorni-
kovo razmotviranje o stremljenju Celjanoy na jugu in pa
njegova izvajanja o idealni drzavi, kakor so si jo nameravali
ustvariti Celjani, ker bi jo tvorilo le eno, jugoslovansko
pleme. Takadrzava bi bila tedaj vplivala na ves razvoj srednje-
evropskih dezel. Sledovi Celjanov se poznajo le Se na raz-
valinah in pa v pripovedkah in pesmih, katere hrani slovensko
slovstvo.

Po predavanju je porocal drustveni tajnik o smotru in
delovanju »Zg. dr.« Drustveni delokrog se razteza na dve
stroki: zgodovino in narodopis. Z ozirom na nase dejanske
razmere mora drustvo gojiti obe stroki v dvojni smeri: znan-
stveno-strokovno in poljudno, da popularizira znanstvene
posledke. Znanstveno obdeluje domaco zgodovino »Casopise,
katerega redni udje dobivajo zastonj. Tiska se v 700 izvodih.
Kritika se je o njem sploh pohvalno izrazila.

V poljudni smeri je letos drustvo zacelo izdajati »Zgodo-
vinsko knjiznico.« Pred vsem hoce drustvo s to knjiznico
vzbuditi zmisel in zanimanje v Sirjih slojih za domaco zgodo-
vino ter podati tudi potrebna navodila. Ni dovolj, da se pre-
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iskujejo dogodki minulih casov, ampak skrbeti moramo, da
tudi potomstvu zapustimo spomine nasih ¢asov. Zatorej se
je odbor odloéil, izdati najprej navodilo za-sestavljanje kronik.
Knjizica se je tiskala v Celju v 1000 izvodih. Cena je nena-
vadno nizka (20 v), da bi se tem bolj razpecala. Prvi od-
delek bo obsegal pomozZna zgodovinska znanstva kakor:
navod o prazgodovinskih izkopinah, navodilo za arhive, heral-
diko, navodilo za narodopis i. t. d. Drugi oddelek bo v
poljudni obliki obravnaval gospodarsko zgodovino, tretji poli-
ticno, Cetrti kulturno in literarno.

Odbor se ze dalj casa peca s tretjo znanstveno publi-
kacijo, to je krajepisni slovar, kjer bi se kratko pa jasno
opisala cela JuZna Stajerska v zemljepisnem, zgodovinskem,
narodopisnem, naravoslovnem ozira, razlozil bi se postanek
imen i. t. d. Ker pa nekaj sli¢cnega pripravlja Matica Slo-
venska, $e ta stvar ni dozorela, V daljni bodo¢nosti $e caka
drustvo objavljanje arhivalnega gradiva, zgodovina, posa-
meznih Zupnij in obdin i. t. d. ]

Porocevalec nasteje tudi predavanja, ki jih je drustvo
doslej priredilo in s katerimi skusa v ob¢instvu pospesevati
poznavanje domace zgodovine. Glede knjiZznice opozarja poro-
Cevalec na resolucijo lanskega obc¢nega zbora: »Vsi rodo-
ljubi se prosijo, da svoje knjige in zbirke, zlasti zgodovinske,
za slu¢aj smrti prepuste drustva, ker se le prepogostoma
take reci pozgube ali pridejo v nepoklicane rokes.

Rednih udov je doslej 305, izmed teh nam je od lan-
skega obénega zbora smrt ugrabila Stiri in ti so: Dr. Jernej
Glan¢nik, odvetnik v Mariboru, Ferd. Majcen, gimn. prof, v
Ptuju, dv, sv. dr. Gregor Krek, c¢. kr. vseuc. prof. v p. v
Ljubljani, Josip Zickar, drzavni poslanec in dekan v Vidmu.
Trije udje so pa naznanili izstop.

Kar se ti¢e narodopisa, ki tudi spada v delokrog »Zg.
dr.c, se doslej ni moglo kaj posebnega storiti, ker je Se pri
nas v tem oziru premalo zanimanja. In vendar je ta stroka
ravno za nas silno velike vaznosti. Nase ljudstvo je treba
proucevati, in ko spoznamo ljudsko duSo, se na podlagi teh
rezultatov mora zasnovati dobro premisljena politi¢na taktika,
javna vzgoja, izobrazba in socijalna organizacija. Ako nase
slovensko ljudstvo primerjamo s Hrvati, Cehi, Ngmci, Mad-
zari in Italijani, opazimo, da pri nas (zlasti na Stajerskem)
primeroma najhitreje gine narodna nosa, narodna pesem in
pripovedka, narodne Sege in razne patriarhalne institucije.
Cesko ljud{stvo je gotovo izmed prvih, kar se tice izobrazbe,
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pa vendar se mnogo bolj dr#i svojih ocetovskih obicajev,
slicno Madzari in ltalijani, na§ clovek pa postane kar cez
no¢ v nosi in obic¢ajih kozmopolit. Prav dobro so pa Ze etno-
grafi opazili, da je opustitev narodne noSe in domacih obi-
¢ajev v ozki zvezi z zatajenjem narodnosti in celo vere.

Med germanskimi in romanskimi narodi je narodopisje
Ze silno napredovalo, med Slovani so pa v tem oziru zlasti
Cehi vzor. Pojdimo torej v Solo k Cehom in prou¢ujmo svoje
ljudstvo! Zanimati nas mora cel ¢lovek, opazovati moramo
njegov tip, postavo, misljenje in Cutenje, pravne in nravne
nazore, njegovo bivalis¢e in delo, njegove igre in zabave,
njegovo lepoti¢je, nacin Zivljenja ob delavnikih in praznikih,
zanimati nas mora vsaka vas, vsaka okolica, vsak okraj.
Tako spoznamo sestavine narodove kulture ter njene solncéne
in senc¢ne strani. Ni se treba sramovati in prikrivati, ¢e naj-
demo pri tem tudi tuje elemente, saj noben narod nima ¢isto
samosvoje kulture, ki je obcéeclovesko delo, ampak narodo-
pisca zanima, kaj je kateri narod od svojega doprinesel k
obéni kulturi, odkod in po kateri poti je dobil tuje primese,
kako si jih je asimiral. Za nas $tajerske Slovence bi bilo na
primer sila zanimivo zbrati in popisati one elemente, v katerih
se ob narodni meji lo¢ijo Slovenci od Nemcev, in kaj so
dobili eni od drugih. Narodopis tudi nikakor ni mrtev pred-
met, ki bi zanimal le teoreti¢nega strokovnjaka, marvec je
aktualne, prakticne vazZnosti. Ako se enkrat zbero domadi
motivi v ornamentiki, pri pohistvu, stavbah, obleki, orodju
i.t.d., tedaj bi bila dolznost domacih obrtnikov in trgovcev te
elemente uporabiti, ne pa vtihotapljati nemskih in angleskih
re¢i in tako nehote krusiti mozaik narodnega Zivljenja.

Nasa duhovicina, uditelji, pravniki, zdravniki i.t.d., ki
po svoji sluzbi mnogo obé¢ujejo z narodom, lahko brez veli-
kega truda storé mnogo za domaci narodopis, kakor Cehi.
Saj imajo celo tlaceni Slovaki v TurCanskem Sv. Martinu
svoj narodnopisni muzej in, kar je zanimivo, so zlasti slovaske
dame mnogo storile na narodopisnem polju.

Treba je le nekoliko poZrtvovalnosti in podjetnosti, pa
bi se brez velikega truda dale tudi pri nas po ¢eSkem vzorcu
prirediti krajevne razstavice, oziroma zbirke, ki bi predstav-
ljale narodno Zivljenje vecjih in manjsih skupin, na primer
Pohorje, Savinjska dolina, Slovenske gorice, Mursko polje
i.t.d. Iz teh razstavic in zbirk pa bi se dal napraviti juzn o-
§tajerski narodopisni muzej.
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Za tajnikom poda blagajmk zaCasen pregled o drust-
venem imetju, konc¢ni racun se sklene Sele ob novem letu,
Povabi navzoce, da s prispevki podpirajo drustvo, kupujejo
drudtvene tiskovine in pristopajo kot udje.

Pri slucajnostih se nihée ne oglasi k besedi, zatorej
predsednik zakljuéi zborovanje.

6. Odborova seja dne 22. oktobra 1905

se je vrsila takoj do ob¢nem zboru v Celju. Navzoci: Pred-
sednik dr. Turner, podpredsednik H. Schreiner, tajnik prof.
Kovadi¢, blagajnik dr. Pipu§, knjiznicar prof. Stegensek,
prof. Koluh, dr. Vrstovsek. Zapisnik zadnje seje se “odobri,
Vzame se na znanje in odobri nakup raznih starin. Prof.
Kozuh naznani stroske za lepake povodom obénega zbora
in pa da je pridobil nek rimski kamen za drustvo. Od nekega
uda predlozeni naért za krajepisni slovar se izroc¢i v presojo g.
Majcenu, da o njem poroca. Rt“sljo se $e nekatere drustvene
formalnosti in zaradi poznega casa seja zaKljudi.

-

Imenik druStvenikov.
Redni udje.!

Akademija slov. bogosloveev v Ce-
loveu.

Apih JozZef, c. kr. prof. v Celoveu,

Askerc Anton, arhivar v Ljubljani.

Atteneder Josip, Zupnik na Polzeli.

Avsec Fran, Zupnik pri Sv. Juriju
p. Kumnom.

Barle Janko, nadb. arhivar v Za-
grebu,

Ba§ Lovro, c. kr. notar v Celju.

Bohak Fran, m. kapelan v Mariboru.

Bohanec Ivan, Zupnik pri Svetinjah.

Bohinc Fil. Jakob, vpok. stolni Zup-
nik v Braslovéah.

Bosina Ivan, kapelan pri Sv. Juriju
v Sl gor.

Brendig dr. Alojzij, odvetnik v Celju.

Brezoviek *“Martin, Zupnik pri Sv.
Martinu na Poh.

Brolih Luka, c. kr. gimn. prof. v
Pazinu.

Brumen dr. Anton, odvetnik v Ptuju.

Cajnkar Jakob, Zupnik v Sredi&&u.

Cajnko Valentin, katehet v Varaz-
dinu. -

Cerjak Fran, kapelan v Smarju.

Cerjak Josip, Zupnik v Rajhenburgu,

Cestnik Anton, c. kr. gimn. prof, v
Celju,

Chloupek dr. Karol,
Ljutomeru,

Christalnigg grof Oskar, gradak v
Gorici.

Cilenek Alojzij, Zupnik v Poli¢anah,

zdravnik v

' Dosmrtni udje so zaznamovani z lezetimi Erkami.



e R U N

-

s

.

g FTAR SR ot b . oo i et aatit AR L

A

—

‘J‘

188 o

Cebadek Jakob, kapelan v Dobovi,
Cede Josip, Zupnik v Studenicah,
Citalnica narodna v Celju.

Cizek Alojzij, katehet v Mariboru.
Cizek Josip, dekan v Jarenini.

Detko dr. Ivan, advokat v Celju,

Dobrove Josip, m. kapelan v Ce-
lovcu.

Dovnik Fran, dekan v Gor. gradu.

Ferk Feliks, zdravnik v Mariboru.

Feu§ dr. Fran, prof. bogosl. v Mari-
boru.

Firbas dr. Fran, c. kr. notar v Mari-
boru.

Fiser Andrej, Zupnik v Ribnici.

Flek Josip, prost v Ptuju,

Florjan&i& Josip, kapelan v St. Ju-
riju ob Taboru.

Frangez Jernej, Zupnik pri Sv. Mar-
jeti.

Franc-JoZefova %ola v Ljutomeru,

Franciskanski samostan v Mariboru.

Fras Marko, c. kr. knjigovodja v
SoStanju.

Gaberc Simon, dekan v Mariboru
d. br.

Glaser dr, Ivan,advokat v Mariboru.

Globoénik Anton pl. Sorodolski,
dv. sv. na Dunaju.

Gomilsek Fran, kapelan pri Sv,
Benediktu,

GoriSek Ivan, vikar v Celju.

Gorup Josip, ucitelj na PolenSaku.

Gregorec dr. Anton, zdravnik v
Ptuju.

Gregorec dr. Lavoslav, kanonik in
dekan v Novi cerkvi.

Gregorc Pankracij, Zupnik v Ven-
Ceslu,

Grossman dr. Karol, advokat v

~ Ljutomeru.

Gruden dr. Josip, prof. bogosl. v
Ljubljani.

HajSek Anton, & kanonik v Slov.
Bistrici.

Haubenreich Alojzij, kn.-Sk. ekspe-
ditor v Mariboru.

Hauptmann Fran, c. kr. profesor v
Gradceu.

Hebar Fran, Zupnik na Sp. Polskavi.

Herg Lovro, stolniprost v Mariboru.

Hirti Fran, Zupnik v Slivnici.

Hohnjec dr. Josip, prof. bogoslovja
v Mariboru.

Horjak Janez, kapelan pri Kapeli.

Horvat Friderik, zupnik v St. Lov-
rencu na Poh.

Hrastelj Gregor, zupnik v Selnici.

HraSovec Fran, c. kr. okr. sodnik
v Gradeu.

HraSovec dr. Juro, advokat v Celju.

HraSovec dr. Silvin, sodnik v Mari-
bort,

Hribar Ivan, Zupan v Ljubljani.

Hribovsek Karol, stolni dekan v
Mariboru.

Hrzi¢ Anton, prof. v Lunoveu pri
Vel. Nedelji.

Ile&i¢ dr. Fran, c. kr. uéit. prof. v
Ljubljani.
Irgl Fran, Zupnik na Sladki gori.

Jager Avgustin, kapelan v Hajdini.

Janezi& Rudolf, spiritual v Mariboru.

Jankovi¢ dr. Fran, zdravnik v
Kozjem.

JanZek Eduard, Zupnik pri Sv, Mar-
jeti nad LaSkim.

JanzZekovi¢ Jozef, kapelan pri Sv.
Krizu pri Slatini.

Janzekovi¢ Lovro, Zupnik v VerZeju.

JanZekovi¢ Vid, kapelan pri Sv. Ja-
kobu v SL gor.

Jazbec Anton, Zupnik v SL Gradeu.

Jazbindek Fran, gimn. v Mariboru.

Jegli¢ dr.Anton Bonaventura, knezo-
skof v Ljubljani. S
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Jelgnik Ivan, kapelan pri Sv. Juriju
ob juzni Zel.

Jeroviek dr. Anton, real. prof. v
Mariboru.

Jeroviek Fran, c. kr. gimn. prof. v
Mariboru.

Josseck Ljudevit, c. kr. poStni ofic.
v Maiiboru,

Juréié Josip, dekan v Vuzenici.

Jurko Ivan, kapelan na Sladki gori.

Jurkovi¢ Martin, dekan v Ljutomeru.

Jurtela dr. Fran, odvetnik v Ptuju.

Kac dr. Viktor, zdravnik v Mariboru.

Kapler Ivan, Zupnik pri Sv. Jakobu
v Sl gor.

Karba Matija, Zupnik v Zre&ah.

Kardinar Josip, c¢. kr. gimn. prof.
v Celju.

Kaspret Anton, c. kr. gimn. prof.
v Gradcu,

Kavéid Jakob, c. kr. gimn. prof, v
Mariboru.

Kecek Andrej, provizorv Stopercah.

Kelemina Matija, Zupnik v St Ilju.

Klasine dr. Ivan, odvetnik v Gradcu.

Koblar Anton, dekan v Kranju.

Kocbek Anton, Zupnik pri Sv. Krizu.

Kociper Anton, kapelan pri Sv. Lov-
rencu na Dr. p.

Kociper J. Ev., kapelan v Ljutomeru.

Kokelj Alojzij, Zupnik v Vurbergu.

Kolar Anton, Zupnik na Keblju,

Kolar Vinko, provizor pri Sv. Pavlu
pri Preboldu.

Kolari¢ Anton, gimn. prof. v Ptuju.

Kolari¢ Josip, Zupnik pri Sv. Mar-
tinu na Paki.

Kolgek dr. Josip, advokat v La¥kem.

Kol&ek Vinko, c. kr. notar v Sostanju.

Kotevar Makso, utitelj v Softanju.

Komljanec dr. Josip, prof. v Ptuju.

Koropec lvan, ugitelj v Sostanju.

Korosecdr. Ant., urednik v Mariboru.

Drustvena porotila.
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Kos Alojzij, Zupnik pri Sv, Martinu.
Kos dr. Fran, c. prof. v Gorici.
Kosar Jakob, zupnik v Zigah.
Kosi Jakob, kapelan v Celju,
KoSan Janko, c. kr. prof. v Mariboru.
Kotnik Fr., stud. phil. v Gradcu.
Kovadi¢ dr. Fran, prof. bogosl. v
Mariboru.

Kozelj Fran, kapelan v Srediséu,

Kozinc Ivan, zupnik v Slivnici pri
Celju.

KoZuh Josip, c. kr. gimn. prof.v Celju.

Kranjc Josip, kapelan pri Sv. Petru
pri Mariboru-

Kronvogl dr. Josip, ¢ kr. sod. svet.
pri Sv. Lenartu.

Kropiviek Val.,, kapelan v Skalah,

Kro&elj Fran, kapelan v Marenbergu.

Kruljc Fran, kapelan v Mariboru,

Krusi¢ Ivan, vpok. -gimn. prof. v
Celju.

Kru$i¢ Jakob, Zupnik v St. Andrazu
pri Velenju.

Kukovec dr. Vekoslav, odv. kand.
v Celju,

Kukovi¢ Anton, naduéitelj na Po-
lensaku,

Kumer Karol, Zupnik v Prihovi.

Lah Martin, Zupnik pri Mar. SneZni,

Landergott p. Emerik, fran¢iSkan
v Brezicah.

Lasbacher Ivan, trgovec v Slov.
Bistrici.

Lasbacher Josip, kapelan pri Sv.
Antonu v Sl. gor,

Leber Fran, Zupnik pri Sv.JanZu
pri Sp. Drgrd.

Leduik Anton, Zupnik v Lo&ah.

LekSe Fran, Zupnik v Lucah.

Lenart Janez, nadZupnik pri Sv.

Martinu,
Lenart Martin, kapelan v Selnici
ob Dr. -
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Lendov&ek Mihael, Zupn. v Makolah.

Ljub%a Matija, kurat v Gradcu.

Lom Fran, Zupnik pri Sv. Petru na
Kron. gori.

Lon&arié Josip, kapelan v Trbovljah.

Lorenéic V. kapelan v Rajhenburgu.

Majcen Gabriel, c. kr. vadn. uditelj
v. Mariboru.

Majcen Josip, kanonik v Mariboru.

Majhen Josip, naduéitelj v pok. v
Studenicah.

Majzer Anton, c¢. kr. gimn. prof. v
Pazinu.

MarkoSek Ivan, vikar v Mariboru.

Marzidovsek Jakob, voj. duhovnik
v Mariboru.

Matek Blaz, c. kr. gimn. prof. v
Mariboru.

Matek dr. Martin, kanonik v Mari-
boru.

Mayer Dr. Fran, odvetnik v Soﬁtanju.

Medved dr. Anton, c. kr. gimn. prof.
v Mariboru.

~ Menhart ., Zupnik pri Vel. Nedelji,

Mesko Martin, Zupnik pri Kapeli.

Mihali€ Josip, Zupnik pri Sv. Barbari.

Mikl Fran, trgovec pri Sv. Marjeti.

Misijonska hia v Studencih pri
Mariboru.

Mlakar p. Bernardin, fran&igkan v
Goricl.

Mlakar dr. Ivan, kanonik v Mariboru,

Mo¢nik Fran, kapelan pri Sv. To-
mazu.

Moravec Fran, stolni Zupnik v Mari-
boru.

Mraz TomaZ, nadZupnik v pok. v
Selnici,

Mrkun Anton, kapelan v Vel. La&&ah.

Murko dr. Matija, c. kr. vseud. prof.
v Gradcu.

Napotnik dr. Mihael, knezoSkof
1. t. d. ¥ Mariboru.

»Napreje, izobr. in zabavno drustvo
v Gradcu.

Ogradi Fran, opat v Celju.

Orozen Fran, c. kr. udit. prof. v
Ljubljani.

Osenjak Martin, Zupnik pri Sv. Petru
pri Radgoni.

Ozmec Josip, zupnik pri Sv. Lov-
rencu na Dr. p.

Pajk Milan, c. kr. prof. v Ljubljani.

Peisker dr. I, c.kr. vseul. prof. v
Gradcu.

Petelinek Martin, kapelan pri Sv.
Magdaleni v Mariboru.

Petovar Terezija, uliteljica pri
Kapeli.

Pintari¢ Fran, dekan v Radgoni.

Pipu§ dr. Radoslav, advokat v Mari-
boru,

Pivec Stefan, Zupnik v Pod&etrtku.

Planine Fran, kapelan v PiSecah.

Plepelec Josip, kapelan v Slivnici.

Pleterdnik Maks, c. kr. g. prof. v p.
v Ljubljani.

Ploj dr. Miroslav, dv. svetnik na
Dunaju.

Podkrajsek Fran, Zelezn. oficijal v
Ljubljani.

Polak Fran, farmaceut v Ptuju.

Posojilnica v Slov. Bistrici.
» v Bre&icah.

v Celju.

v Dolu.

v Konjicah.

v Ljutomeru

v Mariboru.

v OrmoZu,

v Ptuju.

v Gornji Radgoni.

na Slatini.
» Savinjska v Zalcu.

Potovsek Josip, Zupnik v Articah.

Potré p, Rafael, minorit pri Sv.Vidu.

¥ ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ ¥
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Pozar Alfonz, kapelan v, Sl Bistrici.
Preglej Viktor, kapelan v Vuzenici.
Presker Karol, kapelan v Bizeljskem.
Psunder Ferd., vikar v Ptuju.
Pukl Jakob, tolma& v M. Enzers-
dorfu. '
Puénik Anton, m. kapelan v Celju.

Rabuza Anton, stud, phil. v Gradecu.
Rancigaj Anton, Zupnik pri Sv. Petru
v Sid.
Rantasa Tomaz, posestnik v Seliscih,
Ravnateljstvo ¢, kr. v Pazinu.
Rath Pavel, Zupnik v St. Ilju pri
Turjaku. .
Rauter Jakob, kapelan v St Ilju
v SL gor,
Reich Anton, ¢. kr. blag. preds. v
Ljubljani.
Repolusk, Friderik, Zupnik pri Sv.
Vidu.
Robi¢ Fran, dez. odbornik v Gradcu.
Rojnik Stefan, ral. ofic. v Gradeu.
Rosina dr. Fran, advokat v Mariboru.
Rozman Janez, kapelan v Mozirju.
Savinjska podruznica slov. plan.
drustva v Gornjem gradu.
Sernec dr. Janko, zdravnik v Celju.
Sernec dr. Josip, odvetnik v Celju.
Schoeppl dr. Ant. vitez v Ljubljani.
Sigl Josip, zupnik v Trbonjah.
Simonié Fran, stol. vikarv Mariboru.
Singer Stefan, zupnik v Logavesi.
Sinko Jozef, Zupnik priSv. Lovrencu.
Sket dr. Jakob, c. kr, prof. v Celoveu.
Slanc dr. Karol, advokat v Novem
mestu.
Slavié Fran, Zupnik pri Sv. Antonu.
Slavi¢ dr. Matija, katehet v Celju.
»Slovenijas, akad. dr. na Dunaju.
»Slovenska knjiznica ljubljanskih
bogosloveeve v Ljubljani.
Somrek dr. Josip, ravnatelj tiskarne
v Mariboru,

E

Stern Jurij, kovaski mojster v Mari-
boru.

Steska Viktor, kn. §k. dv. kapelan
v Ljubljani.

Sticker dr. Ljudevit, odv. kand. v

Celju,
Strelec Ivan, naducitelj v St.Andrazu
v Sl gor.

Strgar Anton, kapelan v Mariboru.
Stroj Alojzij, katehet v Ljubljani,
Suhac¢ dr. Anton, Zupnik pri Sv, Ani.
Svet Alfonz, gvardijan v Gradcu.

Salamun p. Bernardin, kapelan pri
Sv. Trojici v Halozah.

Sijanec Anton, zupnik pri Sv. Juriju
v SL gor.

Sinko Matija, prof. v p. v Srediscu.

Skamlec Ignac, kapelan vLjutomeru,

Slebinger dr. Janko, c. kr. gimn. prof.
v Ljubljani.

Sket Mihael, zupnik v Loki.

Soba Alojzij, Zupnik v Zdolah.

Smid Milos, zupnik v Sol&avi.

Spindler Fran, kn. 8k. ra& rev. v
Mariboru.

Schreiner Henrik, c. kr. uit. ravna-
telj v Mariboru.

Strakl Matej, Zupnik pri Sv. Petru.

Strekelj dr. Karol, c. kr. vseu. prof.

v Gradcu,

Stuhec Fran, kapelan pri Sv. Juriju
na S¢.

Tipli¢ dr. Fran, zdravnik pri Sv.
Lenartu.

Tomani¢ Janez, Zupnik pri Sv. Ur-
banu.

Tomazié Ivan, kn.$k. dv. kapelan
v Mariboru.
Tomazi& Marko, Zupnik v PilStanju.
Tombah Josip, Zupnik pri Sv. Petru
. P. Sv.gor.
TominSek dr. Josip, c. kr. prof. v
Ljubljani.
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Sraboéan Ant., kapelan v Konjicah.
StegensSek August, prof. bogosl. v
Mariboru.

Topolnik Ivan, kapelan v Sodtanju.

Trop Ivan, vikar v Mariboru.

Trstenjak Anton, kontrolor mestne
hranilnice v Ljubljani.

Trstenjak Alojzij, gimnazijec v
Mariboru.

Trstenjak Ernest, kurat v Gradcu.

Turner dr. Pavel, veleposestnik v
Mariboru.

Uciteljisce c. kr. v Mariboru.

Ulénik Martin, Zupnik v Doli¢u.

Vihar Filip, Zupnik pri Sv. Martinu,

Vodnik Hinko, c. kr. prof. v Celju,

Vodosek Jos., kapelan pri Sv, Pavlu.

Vogrin Ivan, kapelan pri Sv. Petru
pri Radgoni.

Voh Jernej, kanonik v Mariboru,

Vojsk Alojz, Zupnik pri Sv. Kungoti.

Vol&i& Miroslav, kapelan p. Sv.Vidu,

Voknjak dr. Josip, zdravnik v SL
Bistrici.

Vozli¢ Leopold, kapelan v Riegers-
burgu.

Voviek dr. Fran, c. kr. sodn. nadsv.
v Mariboru.

Vraber Maks, kapelan v zavodu dell’
Anima v Rimu.

Vraz Anton, Zupnik pri Sv. Antonu
v Sl gor.

Vretko dr. Josip, odvetnik v Celju.

Vreze Ivan, c. kr. udit. profesor v
v Mariboru.

Vrhovnik Ivan, Zupnik v Ljubljani.

Vrstoviek dr. Karol, c. kr. gimn.
prof. v Mariboru.

Weixl Josip, Zupnik pri Sv. Krizu,

Zamuda Alojzij, kapelan na Vran-
skem.

Zavod Holskih sester v Mariboru.

Zemljié Matija, provizor pri Sv.
Jakobu ob Pesnici.

Zidangek Josip, prof. bogoslovja v

Mariboru.
Zdolsek Andrej, Zupnik pri Sv.
Stefanu,

Zdolsek Fran, zupnik pri Sv. Juriju
ob Tab.

Zdolsek Fran, Zupnik v St. Jerneju,

Zmazek Fran, Zupnik pri Sv. Bene-
diktu.

Zupanit Jakob, zupnik v Gotovljah.

Zitkar Marko, kapelan v Konjicah.
Zmave dr. Jakob, c. kr. gimn, prof.

v Kranju.
Zunkovié Martin, ¢, kr. stotnik v
Mostaru. 300

Umrli redni udje:

Glanénik dr. Jernej, odvetnik v
Mariboru.

Krek dr. Gregor, dv. svet, c. kr.
vseud, prof. v pok. v Ljubljani.

Majcen Ferdinand, gimn. profesor
v Ptuju.

MalenSek Martin, Zupnik v Ljubljani,

Zitkar Josip, poslanec in dekan v
Vidmu.



Darila za muzej in knjiZnico. Razne starine, novce, knjige
rokopise in izkopine so darovali muzeju slede¢i p.n. gg.: Bahovee V.,
postni uradnik v Maviboru; Berglauc Jan. iz Dobrine Cavy Peter,
uradnik pri Sv, Lenartu v Slov, gor.; Cede J Zupnik v Studenicah.
Dami% J., trzan pri Sv. Lenartu v Slov. gor; Godec ], uéitelj v Lem-
hahu; Gregore P, zZupnik pri Sv, Vencéeslu; 1lesi¢ J., Zupnik pri
Sv, Bolfenku pri Bifu; JanZekovi& L, Zupnik v VerZeju; Jan-
zekovil Vid, kapelan pri Sv, Jakobu v Slov. gor.: Jazbin§ek Fr,
SestoSolec v Mariborug Joherl J., Zupnik v Feldkirchenu pri Gradeu;
Jug Fr, posestnik v ZadrZah pri Smarju; Juré&i€ J., nadzupnik v Vu-
zenici; Karba Dominik iz Babinec pri Ljutomeru; Kolednik J., Zupnik
v p. pri Sv. Lenartu v Slov. gor.; Koro$a Ivan, Zeleznicar v Mariboru;
Kovacié dr Fr, prof. bogosl. v Mariboru: Krajne |, ¢ kr. kontrolor
pri Sv. Lenartu v Slov, gor,; Krajnc Jozef, kapelan pri Sv. Petru pri
Mariboru; Kropivsek Val, kaplan v Ptuju; Kurbus Marija pri Sv,
Lenartu v Sloy, gor.; L.esjak Martin, ugitelj v Rugah; Lipovsek K.,
osmosolec v Mariboru; Lon¢arec, trgovec pri Sv, Lenartu v Slov.
gor,; Loncari¢ JoZzef, kaplan pri Sv. Petru pri Radgoni; Majcen G,
¢, kr. profesor v Mariboru; M eznari& Mat,, provizor v Svidini; Murdec
Martin, trgovec v Bisu; Ogrizeék Fr, Zupnik v Crednicah; Pavlin J.
v Mariboru; Petrié Jozef, obg. f)rcdstujnik v Gomji Veligini; Pivec
Sty zupnik v Podgetrtku; Posojilnica v Mariboru; RoZman Fr,
trgovec v Verzeju; Sijanec Anton, Zupnik pri Sv. Juriju v Slov. gor.;
Strakl Mat., Zupnik pri Sv. Petru pri Mariboru; Suman Mat., vele-
posestnik pri. Sv. Lenartu v Slov, gor.; Trstenjak Al, sedmoSolec
v Mariboru; Vaclavik Rob., Zupnik pri Sv. Lepartu nad Lagkim;
Vrabl Jozef, dijak v Mariboru; Zunko Jan,, cerkovnik pri Sv. Marjeti

ob Pesnici. _

Cenjenim clanom,

ki za leto 1905 se niso placali ndnine (udnina rednih clanoy
znasa 5 K na leto in dosmrtnih 100 K za vselej) smo pri-
prilozili postno-hranilniéno  poloznico. Prosimo uljudno, da
¢im prej storjjo svojo dolznost.

Upravnistvo. -



V zalogi ,Zgodovinskega druStva“
se Se dobe po zelo znizani ceni pri sZgodovin-
skem drustyue« ali pa v Cirilovi tiskarni v Mari-
boru naslednje knjige rajnega zgodovinarja M.

Slekovea:

Polidor pl. Montagnana . . e R
Duhovni sinovi slavne nad)upmpv

konjiske . . . 2 SR e Wi e Sl Xy RS
Sekelji, rodoslovna in /lVUtnphnd

razprava . . . PNy o s S L
Vurberg, krajepisno- /;,odu\ lll~s|wl

SreeR g ey TR
Wurmberg, T opugraphls( h hwtmls(,h(-

Shizze iR ki L L 20
Zupnija Sv. Lovrenca na Dravskem

PORN, SR TS TR o o st b S 80 Uy

Druge Slekoveeve knjige so Ze posle.
Za postnino se naj priloZi 5, oziroma 10 vin.

[stotam se $e dobi L. in Il letnik ,,Casopisa
za zgodovino in narodopisje®. Cena za ude
5 K, za neude 6 K.

Janezi¢eva Slovnica. Spisal Gabriel Majcen
k pedesetletnici »Slovenske slovnice: Antona
Janezica. 20 v, s postninp 25 v.

Zgodovinska knjiZznica. 1. oddel., 1. zv.:
Krajevne kronike. Cena po posti 23 v.

Celjski grofje in jugoslovansko ozemlje.
Gavoril na obénem zboru »Zgod. dr.« dr. Karol
Verstoviek. Cena po podti 13 v.




